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Deutsch

Sicherheitshinweise

Samtliche Anweisungen sind zu lesen und zu beachten, um mit
dem Messwerkzeug gefahrlos und sicher zu arbeiten. Wenn das
Messwerkzeug nicht entsprechend den vorliegenden Anweisun-
gen verwendet wird, konnen die integrierten Schutzvorkehrun-
gen im Messwerkzeug beeintrachtigt werden. Machen Sie Warn-
schilder am Messwerkzeug niemals unkenntlich. BEWAHREN SIE DIESE ANWEI-

SUNGEN GUT AUF UND GEBEN SIE SIE BEI WEITERGABE DES MESSWERKZEUGS

MIT.

» Vorsicht - wenn andere als die hier angegebenen Bedienungs- oder Justierein-
richtungen benutzt oder andere Verfahrensweisen ausgefiihrt werden, kann
dies zu gefahrlicher Strahlungsexposition fiihren.

» Das Messwerkzeug wird mit einem Laser-Warnschild ausgeliefert (in der Dar-
stellung des Messwerkzeugs auf der Grafikseite gekennzeichnet).

» Ist der Text des Laser-Warnschildes nicht in Ihrer Landessprache, dann iiberkle-
ben Sie ihn vor der ersten Inbetriebnahme mit dem mitgelieferten Aufkleber in
lhrer Landessprache.

Richten Sie den Laserstrahl nicht auf Personen oder Tiere und bli-
cken Sie nicht selbst in den direkten oder reflektierten Laser-
strahl. Dadurch kénnen Sie Personen blenden, Unfalle verursachen
oder das Auge schadigen.

» Falls Laserstrahlung ins Auge trifft, sind die Augen bewusst zu schlieBen und der
Kopf sofort aus dem Strahl zu bewegen.

» Nehmen Sie keine Anderungen an der Lasereinrichtung vor.

» Verwenden Sie die Laser-Sichtbrille (Zubehor) nicht als Schutzbrille. Die Laser-
Sichtbrille dient zum besseren Erkennen des Laserstrahls; sie schiitzt jedoch nicht
vor der Laserstrahlung.

» Verwenden Sie die Laser-Sichtbrille (Zubehor) nicht als Sonnenbrille oder im
StraBenverkehr. Die Laser-Sichtbrille bietet keinen vollstandigen UV-Schutz und ver-
mindert die Farbwahrnehmung.
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» Lassen Sie das Messwerkzeug nur von qualifiziertem Fachpersonal und nur mit
Original-Ersatzteilen reparieren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit des
Messwerkzeuges erhalten bleibt.

» Lassen Sie Kinder das Laser-Messwerkzeug nicht unbeaufsichtigt benutzen. Sie
kénnten unbeabsichtigt andere Personen oder sich selber blenden.

» Arbeiten Sie mit dem Messwerkzeug nicht in explosionsgefahrdeter Umgebung,
in der sich brennbare Fliissigkeiten, Gase oder Staube befinden. Im Messwerk-
zeug konnen Funken erzeugt werden, die den Staub oder die Dampfe entziinden.

Bringen Sie den Magnet nicht in die Ndhe von Implantaten oder
sonstigen medizinischen Geraten, wie z.B. Herzschrittmacher
oder Insulinpumpe. Durch den Magnet wird ein Feld erzeugt, das die
Funktion von Implantaten oder medizinischen Geraten beeintrachti-
gen kann.

» Halten Sie das Messwerkzeug fern von magnetischen Datentrégern und magne-
tisch empfindlichen Geraten. Durch die Wirkung der Magnete kann es zu irreversi-
blen Datenverlusten kommen.

Produkt- und Leistungsbeschreibung

Bitte beachten Sie die Abbildungen im vorderen Teil der Betriebsanleitung.

BestimmungsgemaBer Gebrauch

Das Messwerkzeug ist bestimmt zum Ermitteln und Uberpriifen von waagerechten und
senkrechten Linien auf senkrechten Oberflachen. Auf waagerechten oder geneigten
Oberflachen kann die unnivellierte Laserlinie als Referenz genutzt werden.

Das Messwerkzeug ist zur Verwendung im Innenbereich geeignet.

Dieses Produkt ist ein Verbraucher-Laser-Produkt gemaB EN 50689.

Abgebildete Komponenten

Die Nummerierung der abgebildeten Komponenten bezieht sich auf die Darstellung des
Messwerkzeugs auf der Grafikseite.

(1) Ein-/Aus-Taste

(2) Leuchtring

(3) Entriegelungshebel MaBband
(4) Austrittsoffnung Laserstrahlung
(5) Seriennummer
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(6) Batteriefachdeckel
(7) Arretierung des Batteriefachdeckels
(8) Pinpad
(9) Pin
(10) MaBband
(11) MaBband-Gehause
(12) Arretierung des MaBbands
(13) Zusatz zum Laser-Warnschild
(14) Laser-Warnschild
(15) Halterung Gelpad
(16) Gelpad
(17) Schutzkappe Gelpad
(18) Verriegelungsmarkierung
(19) Magnet
(20) Markierungshilfe

Deutsch|7

Technische Daten

Linienlaser Atino
Sachnummer 3603 F63A02
Linge Laserlinie” 2,2m
Nivelliergenauigkeit der sichtbaren Laserlinie +0,3°
Lange MaBband 2m
Messgenauigkeit MaBband +2 mm/m
Genauigkeitsklasse MaBband ]
Betriebstemperatur +5°C... +40°C
Lagertemperatur -20°C...+70°C
max. Einsatzhdhe iiber Bezugshohe 2000 m
relative Luftfeuchte max. 90 %
Verschmutzungsgrad entsprechend IEC 61010-1 2
Laserklasse 2

Lasertyp

<7mW, 630-650 nm

Bosch Power Tools
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Linienlaser Atino
Ce 7
Divergenz 15 x 15 mrad (Vollwinkel)
Batterie 1x1,5VLR6 (AA)
Betriebsdauer mindestens 5h
Gewicht entsprechend EPTA-Procedure 01:2014 0,28 kg
MaBe (Lange x Breite x Hohe) 124 x 115 x 62 mm

A) abhangig von der Oberflachenbeschaffenheit und den Umgebungsbedingungen

B) Estritt nur eine nicht leitfahige Verschmutzung auf, wobei jedoch gelegentlich eine voriiberge-
hende durch Betauung verursachte Leitfahigkeit erwartet wird.

Zur eindeutigen Identifizierung Ihres Messwerkzeugs dient die Seriennummer (5) auf dem Typen-
schild.

Montage

Batterie einsetzen/wechseln

Fiir den Betrieb des Messwerkzeugs wird die Verwendung von Alkali-Mangan-Batterien

empfohlen.

» Verwenden Sie keine Lithium-lonen-Akkus oder -Batterien. Das Messwerkzeug
kann beschadigt werden.

Zum Offnen des Batteriefachdeckels (6) driicken Sie auf die Arretierung (7) und nehmen

den Batteriefachdeckel ab. Setzen Sie die Batterie ein.

Achten Sie dabei auf die richtige Polung entsprechend der Darstellung auf der Innenseite

des Batteriefachs.

SchlieBen Sie das Batteriefach, bevor Sie das Messwerkzeug benutzen.

Wird die Batterie schwach, dann blinkt der Leuchtring (2) nach dem Einschalten dreimal

gelb. Das Messwerkzeug kann noch ca. 15 min betrieben werden.

» Nehmen Sie die Batterie aus dem Messwerkzeug, wenn Sie es langere Zeit nicht
benutzen. Die Batterie kann bei langerer Lagerung im Messwerkzeug korrodieren und
sich selbst entladen.
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Messwerkzeug befestigen

Pad auswéhlen/wechseln

Das Messwerkzeug wird an Wanden oder anderen senkrechten Flachen befestigt. Ab-
hangig von der Art des Untergrundes wird dazu entweder das Gelpad (16) oder das
Pinpad (8) verwendet.

Allgemein gilt: Die Befestigung mit dem Gelpad (16) ist fiir glatte Oberflachen geeignet.
Die Befestigung mit dem Pinpad (8) eignet sich fiir grobe bzw. raue Oberflachen und Ta-
pete auf Trockenbauwénden. Das Pinpad kann (unabhangig von der Oberflache) nicht
auf Beton befestigt werden.

Untergrund fiir Befestigung mit

Gelpad Pinpad

(Keramik-)Fliesen Tapete (Raufaser, Papier und Vlies)
glatte Holzoberflachen verputzte Oberflachen (bis zu etwa 2 mm
Grobheit)

Naturstein, Marmor, Beton

glatt lackierte Flachen (abhangig von Alter

und Zustand des Untergrundes)

Zum Wechsel der Pads drehen Sie die Gelpad-Halterung (15) gegen den Uhrzeigersinn
und nehmen Gelpad (16) und Halterung vom Messwerkzeug ab. Setzen Sie das

Pinpad (8) auf und drehen es im Uhrzeigersinn bis zum Anschlag fest. Zum Wechseln von
Pinpad zu Gelpad gehen Sie entsprechend vor.

Befestigen mit dem Gelpad

Voraussetzungen:

Der Untergrund muss trocken und fest sein.

An feuchten, sehr staubigen, scharfkantigen oder stark strukturierten Oberflachen ist die
Haftbarkeit des Gelpads nicht gewahrleistet. Bei der Befestigung an solchen ungeeigne-
ten Oberflachen kann das Messwerkzeug abfallen und beschédigt werden bzw. den Un-
tergrund beschadigen.

Ist das Gelpad verschmutzt oder haftet auch auf glatten Oberflachen nicht mehr, muss es
gereinigt bzw. gewechselt werden (siehe ,Gelpad reinigen*, Seite 13).

Testen Sie vor jeder Verwendung an einer unauffalligen, niedrigen Stelle, ob das Gelpad
auf dem gewiinschten Untergrund haftet und ob es sich entfernen ldsst, ohne den Unter-
grund zu beschadigen.

Nehmen Sie das Messwerkzeug immer ab, wenn Sie die Messung beendet haben, oder
wenn der Untergrund bearbeitet wird (z.B. durch Bohren, Schrauben oder Himmern).

Bosch Power Tools 1609 92A7TX|(16.12.2022)
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Messwerkzeug auf den Untergrund aufsetzen:

Drehen Sie die Schutzkappe (17) des Gelpads gegen den Uhrzeigersinn und nehmen Sie
sie ab. Entfernen Sie vor der ersten Verwendung die Schutzfolie vom Gelpad.

Driicken Sie das Messwerkzeug mit leichtem Druck auf den Untergrund, bis es sicher
halt. Bei zu starkem Druck kann das Messwerkzeug beschadigt werden.

Messwerkzeug vom Untergrund abnehmen:

Driicken Sie das Messwerkzeug vorsichtig vom Untergrund weg. Bei zu schnellem Abrei-
Ben konnen empfindliche Oberflachen beschadigt werden.

Setzen Sie die Schutzkappe (17) so auf das Gelpad (16), dass die
Verriegelungsmarkierungen (18) an Schutzkappe und Gelpad aufeinander zeigen. Dre-
hen Sie dann die Schutzkappe im Uhrzeigersinn bis zum Anschlag.

Transportieren und lagern Sie das Messwerkzeug nur mit aufgesetzter Schutzkappe. Bei
Verschmutzung wird die Haftfahigkeit des Gelpads verringert.

Befestigen mit dem Pinpad

Der Untergrund muss trocken und fest sein.

Stecken Sie die Pins durch die Aussparungen des Pinpads. Achten Sie darauf, dass die
Pins sicher im Untergrund haften.

Nehmen Sie das Messwerkzeug immer ab, wenn Sie die Messung beendet haben, oder
wenn der Untergrund bearbeitet wird (z.B. durch Bohren, Schrauben oder Himmern).

Betrieb

Inbetriebnahme

Spezielle Sicherheitshinweise fiir den Betrieb
» Schiitzen Sie das Messwerkzeug vor Nasse und direkter Sonneneinstrahlung.

» Setzen Sie das Messwerkzeug keinen extremen Temperaturen oder Temperatur-
schwankungen aus. Lassen Sie es z.B. nicht langere Zeit im Auto liegen. Lassen Sie
das Messwerkzeug bei groBeren Temperaturschwankungen erst austemperieren, be-
vor Sie es in Betrieb nehmen. Bei extremen Temperaturen oder Temperaturschwan-
kungen kann die Prazision des Messwerkzeugs beeintrachtigt werden.

» Vermeiden Sie heftige StoBe oder Stiirze des Messwerkzeugs. Durch Beschadi-
gungen des Messwerkzeugs kann die Genauigkeit beeintrachtigt werden. Kalibrieren
Sie das Messwerkzeug nach einem heftigen StoB oder Sturz. Vergleichen Sie die La-
serlinie zur Kontrolle mit einer bekannten waagerechten oder senkrechten Referenz-
linie.

160992A7TX|(16.12.2022) Bosch Power Tools
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Ein-/Ausschalten

Zum Einschalten des Messwerkzeugs driicken Sie kurz die Ein-/Aus-Taste (1). Der

Leuchtring (2) blinkt bei ausreichender Kapazitat der Batterie dreimal griin.

Die Laserlinie leuchtet sofort nach dem Einschalten des Messwerkzeugs auf.

» Richten Sie den Laserstrahl nicht auf Personen oder Tiere und blicken Sie nicht
selbst in den Laserstrahl, auch nicht aus groBerer Entfernung.

Zum Ausschalten des Messwerkzeugs driicken Sie die Ein-/Aus-Taste (1) erneut kurz.

» Lassen Sie das eingeschaltete Messwerkzeug nicht unbeaufsichtigt und schalten
Sie das Messwerkzeug nach Gebrauch ab. Andere Personen kénnten vom Laser-
strahl geblendet werden.

Wird ca. 15 min lang keine Taste am Messwerkzeug gedriickt und das Gehause nicht ge-
dreht, schaltet sich das Messwerkzeug zur Schonung der Batterie automatisch ab.
Laserlinie nivellieren

Bei senkrechter Befestigung des Messwerkzeugs kann die Laserlinie entweder waage-
recht nach rechts (90°) bzw. links (270°) oder senkrecht nach oben (0°) bzw. unten
(180°) nivelliert werden. Ist das Messwerkzeug nicht senkrecht ausgerichtet, kann die
Laserlinie nur als unnivellierte Referenzlinie verwendet werden.

Der Nivellierungszustand wird durch den Leuchtring (2) angezeigt:

Leuchtring Nivellierung

rot Die Laserlinie ist nicht nivelliert. Drehen Sie das Gehduse des
Messwerkzeugs in die gewiinschte Richtung, um die Laserli-
nie zu nivellieren.

gelb Die Laserlinie ist nahe einer Waagerechten oder Senkrech-
(jeweils nur eine ten. Zur Feineinstellung drehen Sie das Gehause in Richtung
Leuchtringhalfte) der leuchtenden Leuchtringhilfte.

griin Die Laserlinie ist waagerecht oder senkrecht nivelliert.
Leuchtring aus, Laserli-  Die Laserlinie wird nicht mehr nivelliert, weil das Messwerk-
nie leuchtet zeug mehrals 10° gekippt ist.

Sie konnen das Messwerkzeug auf beliebigen Flachen (z.B.
Decke, Boden) befestigen und die Laserlinie als unnivellierte
Referenzlinie verwenden.

Bosch Power Tools 1609 92A7TX|(16.12.2022)
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Arbeitshinweise

Arbeiten mit dem MaBband

In der Mitte der Markierungshilfe (20) befindet sich der Nullpunkt des MaBbandes (10),
er kann direkt auf dem Untergrund angezeichnet werden.

Hinweis: Die Markierung des Nullpunktes kann bis +1 mm gegeniiber der Laserlinie ver-
setzt sein.

Ziehen Sie das MaBband-Gehause (11) vom Messwerkzeug weg und markieren Sie wei-
tere Punkte in den gewiinschten Abstanden auf Hohe der Laserlinie.

Ziehen Sie das MaBband (10) nicht weiter als bis zum Ende der aufgedruckten Skala her-
aus. Sie konnen den Arbeitsbereich verdoppeln, indem Sie das Messwerkzeug in der Mit-
te der Arbeitsflache platzieren und nacheinander nach 2 Seiten messen.

Ist das MaBband nicht arretiert, dann rollt es sich automatisch wieder auf.

Hinweis: Lassen Sie das ausgerollte MaBband (10) nicht los (auBer es ist mit der
Arretierung (12) gesichert). Beim unkontrollierten Einzug kann das MaBband beschédigt
werden.

MaBband arretieren:

Um das ausgezogene MaBband (10) zu arretieren, driicken Sie die Arretierung (12) des
MaBbands nach unten. Um das MaBband wieder zu I6sen, driicken Sie die Arretierung
nach oben.

MaBband abnehmen/einsetzen:

Um das MaBband (10) vom Messwerkzeug abzunehmen, driicken Sie den
Entriegelungshebel (3) und heben das MaBband-Ende aus dem Messwerkzeug.

Um das MaBband (10) in das Messwerkzeug einzusetzen, driicken Sie den
Entriegelungshebel (3) und halten ihn gedriickt. Stecken Sie das Ende des MaBbandes in
die Aussparung unter dem Entriegelungshebel und lassen Sie den Entriegelungshebel
los.

Laserlinie kalibrieren

Fiihren Sie in folgenden Fallen eine Kalibrierung durch:

- nach einem heftigen Sturz oder StoB,

- alle 6 Monate.

Uberpriifen Sie die Nivellierung der Laserlinie gegebenenfalls an einer bekannten waage-
rechten oder senkrechten Referenzlinie.

Fiihren Sie die Kalibrierung immer sorgfaltig und vollstandig durch, um falsche Mess-
ergebnisse zu vermeiden.

- Befestigen Sie das Messwerkzeug an einer senkrechten Flache.

160992A7TX|(16.12.2022) Bosch Power Tools
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- Driicken Sie am ein- oder ausgeschalteten Messwerkzeug mindestens 3 s lang die
Ein-/Aus-Taste (1), bis der Laserstrahl blinkt und der Leuchtring (2) erlischt.

- Drehen Sie das Gehause des Messwerkzeugs langsam und gleichmaBig einmal um
mehr als 360°. Die Drehung sollte mindestens 15 s dauern.

- Die Kalibrierung ist erfolgreich abgeschlossen, sobald der Leuchtring (2) griin auf-
leuchtet.

- Leuchtet der Leuchtring (2) nach der Kalibrierung rot, ist die Kalibrierung fehlge-
schlagen. Starten Sie die Kalibrierung erneut.

Wartung und Service

Wartung und Reinigung

Halten Sie das Messwerkzeug stets sauber.

Tauchen Sie das Messwerkzeug nicht ins Wasser oder andere Fliissigkeiten.

Wischen Sie Verschmutzungen mit einem feuchten, weichen Tuch ab. Verwenden Sie
keine Reinigungs- oder Losemittel.

Gelpad reinigen

Reinigen Sie das Gelpad (16), wenn es mit Staub oder anderen Partikeln verschmutzt ist
oder seine Haftfahigkeit verringert ist.

» Waschen Sie ausschlieBlich das demontierte Gelpad.

Spiilen Sie das Gelpad (16) mit Wasser. Waschen Sie es bei Bedarf mit einer haushalts-
liblichen neutralen Seife oder einem Spiilmittel. Verwenden Sie keine alkohol- oder |dse-
mittelhaltigen Reinigungsmittel.

Lassen Sie Gelpad, Halterung und Schutzkappe vollstandig trocknen. Das Gelpad darf
nicht erwarmt werden (z.B. durch Warmluft oder Heizung).

Ist die Haftfahigkeit auch nach der Reinigung nicht ausreichend, dann tauschen Sie das
Gelpad (16) aus.

Kundendienst und Anwendungsheratung

Der Kundendienst beantwortet Ihre Fragen zu Reparatur und Wartung lhres Produkts so-
wie zu Ersatzteilen. Explosionszeichnungen und Informationen zu Ersatzteilen finden Sie
auch unter: www.bosch-pt.com

Das Bosch-Anwendungsberatungs-Team hilft Ihnen gerne bei Fragen zu unseren Produk-
ten und deren Zubehor.

Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen bitte unbedingt die 10-stelli-
ge Sachnummer laut Typenschild des Produkts an.

Bosch Power Tools 160992A7TX|(16.12.2022)
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Deutschland

Robert Bosch Power Tools GmbH

Servicezentrum Elektrowerkzeuge

Zur Luhne 2

37589 Kalefeld - Willershausen

Kundendienst: Tel.: (0711) 400 40 480

E-Mail: Servicezentrum.Elektrowerkzeuge@de.bosch.com
Unter www.bosch-pt.de kénnen Sie online Ersatzteile bestellen oder Reparaturen anmel-
den.

Anwendungsberatung:

Tel.: (0711) 400 40 480

Fax: (0711) 400 40 482

E-Mail: kundenberatung.ew@de.bosch.com

Weitere Serviceadressen finden Sie unter:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Entsorgung

Messwerkzeuge, Zubehor und Verpackungen sollen einer umweltgerechten Wiederver-
wertung zugefiihrt werden.

E Werfen Sie Messwerkzeuge und Batterien nicht in den Hausmiill!

Nur fiir EU-Lander:

GemaB der europaischen Richtlinie 2012/19/EU iiber Elektro- und Elektronik-Altgerate
und ihrer Umsetzung in nationales Recht miissen nicht mehr gebrauchsfahige Messwerk-
zeuge und gemaB der europaischen Richtlinie 2006/66/EG miissen defekte oder ver-
brauchte Akkus/Batterien getrennt gesammelt und einer umweltgerechten Wiederver-
wendung zugefiihrt werden.

Bei unsachgemaBer Entsorgung konnen Elektro- und Elektronik-Altgerate aufgrund des
moglichen Vorhandenseins gefahrlicher Stoffe schadliche Auswirkungen auf die Umwelt
und die menschliche Gesundheit haben.

Nur fiir Deutschland:

Informationen zur Riicknahme von Elektro-Altgeriten fiir private Haushalte
Wie im Folgenden naher beschrieben, sind bestimmte Vertreiber zur unentgeltlichen
Riicknahme von Altgeraten verpflichtet.
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Vertreiber mit einer Verkaufsflache fiir Elektro- und Elektronikgerate von mindestens

400 m* sowie Vertreiber von Lebensmitteln mit einer Gesamtverkaufsfliche von mindes-

tens 800 m?, die mehrmals im Kalenderjahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgerite

anbieten und auf dem Markt bereitstellen, sind verpflichtet,

1. beider Abgabe eines neuen Elektro- oder Elektronikgerats an einen Endnutzer ein
Altgerét des Endnutzers der gleichen Gerateart, das im Wesentlichen die gleichen
Funktionen wie das neue Gerat erfiillt, am Ort der Abgabe oder in unmittelbarer Na-
he hierzu unentgeltlich zuriickzunehmen; Ort der Abgabe ist auch der private Haus-
halt, sofern dort durch Auslieferung die Abgabe erfolgt: In diesem Fall ist die Abho-
lung des Altgerats fiir den Endnutzer unentgeltlich; und

2. auf Verlangen des Endnutzers Altgerate, die in keiner duBeren Abmessung groBer als
25 cm sind, im Einzelhandelsgeschéft oder in unmittelbarer Nahe hierzu unentgelt-
lich zuriickzunehmen; die Riicknahme darf nicht an den Kauf eines Elektro- oder
Elektronikgerates geknlipft werden und ist auf drei Altgerate pro Gerateart be-
schrankt.

Der Vertreiber hat beim Abschluss des Kaufvertrags fiir das neue Elektro- oder Elektro-

nikgerat den Endnutzer iiber die Moglichkeit zur unentgeltlichen Riickgabe bzw. Abho-

lung des Altgerdts zu informieren und den Endnutzer nach seiner Absicht zu befragen, ob
bei der Auslieferung des neuen Geréts ein Altgerat zuriickgegeben wird.

Dies gilt auch bei Vertrieb unter Verwendung von Fernkommunikationsmitteln, wenn die

Lager- und Versandflichen fiir Elektro- und Elektronikgerite mindestens 400 m? betra-

gen oder die gesamten Lager- und Versandfldchen mindestens 800 m? betragen, wobei

die unentgeltliche Abholung auf Elektro- und Elektronikgerate der Kategorien 1 (Warme-
libertrager), 2 (Bildschirmgerate) und 4 (GroBgerate mit mindestens einer duBeren Ab-
messung liber 50 cm) beschrankt ist. Fiir alle tibrigen Elektro- und Elektronikgerate
muss der Vertreiber geeignete Riickgabemdglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum je-
weiligen Endnutzer gewahrleisten; das gilt auch fiir Altgerate, die in keiner auBeren Ab-
messung groBer als 25 cm sind, die der Endnutzer zuriickgeben will, ohne ein neues Ge-
rat zu kaufen.
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English

Safety Instructions

Allinstructions must be read and observed in order for the meas-
uring tool to function safely. The safeguards integrated into the
measuring tool may be compromised if the measuring tool is not
used in accordance with these instructions. Never make warning
signs on the measuring tool unrecognisable. SAVE THESE IN-

STRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE AND INCLUDE THEM WITH THE MEASUR-

ING TOOL WHEN TRANSFERRING IT TO A THIRD PARTY.

» Warning! If operating or adjustment devices other than those specified here are
used or other procedures are carried out, this can lead to dangerous exposure to
radiation.

» The measuring tool is delivered with a laser warning sign (marked in the illustra-
tion of the measuring tool on the graphics page).

» If the text of the laser warning label is not in your national language, stick the
provided warning label in your national language over it before operating for the
first time.

Do not direct the laser beam at persons or animals and do not
stare into the direct or reflected laser heam yourself. You could
blind somebody, cause accidents or damage your eyes.

» If laser radiation hits your eye, you must close your eyes and immediately turn
your head away from the beam.

» Do not make any modifications to the laser equipment.

» Do not use the laser goggles (accessory) as protective goggles. The laser goggles
make the laser beam easier to see; they do not protect you against laser radiation.

» Do not use the laser goggles (accessory) as sunglasses or while driving. The laser
goggles do not provide full UV protection and impair your ability to see colours.

» Have the measuring tool serviced only by a qualified specialist using only ori-
ginal replacement parts. This will ensure that the safety of the measuring tool is
maintained.

» Do not let children use the laser measuring tool unsupervised. They could unin-
tentionally blind themselves or other persons.
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» Do not use the measuring tool in explosive atmospheres which contain flam-
mable liquids, gases or dust. Sparks may be produced inside the measuring tool,
which can ignite dust or fumes.

Keep the magnet away from implants and other medical devices,
e.g. pacemakers or insulin pumps. The magnet generates a field that
can impair the function of implants and medical devices.

» Keep the measuring tool away from magnetic storage media and magnetically-
sensitive devices. The effect of the magnets can lead to irreversible data loss.

Product Description and Specifications
Please observe the illustrations at the beginning of this operating manual.

Intended Use

The measuring tool is intended for determining and checking horizontal and vertical lines
on vertical surfaces. On horizontal or inclined surfaces, the non-levelled laser line can be
used as reference.

The measuring tool is suitable for indoor use.
This product is a consumer laser product in accordance with EN 50689.

Product features

The numbering of the product features shown refers to the illustration of the measuring
tool on the graphic page.

(1) On/off button
(2) Light-upring
(3) Tape measure unlocking lever
(4) Laser beam outlet aperture
(5) Serial number
(6) Battery compartment cover
(7) Locking mechanism of the battery compartment cover
(8) Pin pad
(9) Pin
(10) Tape measure
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(11) Tape measure housing

(12) Locking mechanism of the tape measure
(13) Addition to the laser warning label

(14) Laser warning label

(15) Holder for gel pad

(16) Gel pad

(17) Protective cap for gel pad

(18) Locking marking

(19) Magnet

(20) Marking aid

Technical data

Article number 3603 F63A02
Laser line length® 2.2m
Levelling accuracy of visible laser line +0.3°
Length of tape measure 2m
Tape measure measuring accuracy +2 mm/m
Tape measure accuracy class 1l
Operating temperature +5°Cto +40°C
Storage temperature -20°Cto+70°C
Max. altitude 2000 m
Relative air humidity max. 90 %
Pollution degree according to IEC 61010-1 2
Laser class 2
Laser type <7mW, 630-650 nm
Ce 7
Divergence 15 x 15 mrad (full angle)
Battery 1x 1.5VLR6 (AA)
Operating time at least 5h
Weight according to EPTA-Procedure 01:2014 0.28kg
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Line Laser Atino
Dimensions (length x width x height) 124 x 115 x 62 mm
A) depending on surface characteristics and ambient conditions

B) Only non-conductive deposits occur, whereby occasional temporary conductivity caused by
condensation is expected.
The serial number (5) on the type plate is used to clearly identify your measuring tool.

Assembly

Inserting/Changing the Battery

It is recommended that you use alkaline manganese batteries to operate the measuring
tool.

» Do not use lithium-ion batteries. This may result in damage to the measuring tool.
To open the battery compartment cover (6), press on the locking mechanism (7) and re-
move the battery compartment cover. Insert the battery.

When inserting the batteries, ensure that the polarity is correct according to the illustra-
tion on the inside of the battery compartment.

Close the battery compartment before using the measuring tool.

If the battery is running low, the light-up ring (2) will flash yellow three times after the
tool is switched on. The measuring tool can be operated for approx. another 15 min.

» Take the battery out of the measuring tool if you do not intend to use the tool for
along time. When it is stored in the measuring tool for longer periods, the battery can
corrode and discharge itself.

Attaching the Measuring Tool

Selecting/changing the pad
The measuring tool can be attached to walls or other vertical surfaces. Depending on the
type of substrate, either the gel pad (16) or the pin pad (8) can be used.

As a general rule: The gel pad (16) is suitable for smooth surfaces. The pin pad (8) is
suitable for coarse or rough surfaces and wallpaper on drywalls. The pin pad cannot be
attached to concrete (regardless of the surface).

Substrate for attaching with the
Gel pad Pin pad
(Ceramic) tiles Wallpaper (woodchip, paper and fleece)
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Substrate for attaching with the
Gel pad Pin pad

Smooth wooden surfaces Plastered surfaces (up to a roughness of
around 2 mm)

Natural stone, marble, concrete

Gloss-coated surfaces (depending on the

age and condition of the substrate)

To change the gel pad, turn the gel pad holder (15) anticlockwise and take the gel

pad (16) and holder off the measuring tool. Attach the pin pad (8) and turn it clockwise
as far as it will go. The same procedure should also be followed when switching from the
pin pad to the gel pad.

Attaching with the gel pad

Requirements:

The substrate must be dry and firm.

The gel pad is not guaranteed to stick to damp, particularly dusty, sharp-edged or highly
textured surfaces. If attached to unsuitable surfaces such as these, the measuring tool
can fall off and become damaged or damage the substrate.

If the gel pad becomes dirty or does not stick to smooth surfaces any more, it must be
cleaned or replaced (see "Cleaning the Gel Pad", page 24).

Before every use, select an inconspicuous area lower down on the desired surface to
check whether the gel pad will stick to this substrate, and that it can be safely removed
without damaging the substrate.

Always remove the measuring tool once you have finished taking a measurement, or if
the substrate is being worked on in some manner (e.g. drilling, screwdriving, or hammer-
ing).

Positioning the measuring tool on the substrate:

Turn the protective cap (17) of the gel pad anticlockwise and remove it. Remove the pro-
tective film from the gel pad before using it for the first time.

Gently press the measuring tool against the substrate until it is firmly affixed. Applying
excessive pressure may damage the measuring tool.

Removing the measuring tool from the substrate:

Push the measuring tool carefully away from the substrate. Removing the measuring tool
from a delicate surface too quickly can damage the substrate.

Place the protective cap (17) on the gel pad (16) so that the locking markings (18) on
the protective cap and gel pad are pointing towards each other. Then turn the protective
cap clockwise all the way.
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The measuring tool should only ever be transported and stored with the protective cap
attached. If the gel pad becomes dirty, it will lose its adhesive strength.

Attaching with the Pin Pad

The substrate must be dry and firm.

Insert the pins into the recesses on the pin pad. Ensure that the pins are securely affixed
to the substrate.

Always remove the measuring tool once you have finished taking a measurement, or if
the substrate is being worked on in some manner (e.g. drilling, screwdriving, or hammer-
ing).

Operation

Starting Operation

Special Safety Instructions for Operation
» Protect the measuring tool from moisture and direct sunlight.

» Do not expose the measuring tool to any extreme temperatures or variations in
temperature. For example, do not leave it in a car for extended periods of time. In
case of large variations in temperature, allow the measuring tool to adjust to the ambi-
ent temperature before putting it into operation. The precision of the measuring tool
may be compromised if exposed to extreme temperatures or variations in temperat-
ure.

» Avoid substantial knocks to the measuring tool and avoid dropping it. Damaging
the measuring tool can cause accuracy to be compromised. Calibrate the measuring
tool after it has been dropped or subjected to heavy impact. Check the laser line by
comparing it with a known horizontal or vertical reference line.

Switching On/Off

To switch on the measuring tool, briefly press the On/off button (1). The light-up

ring (2) flashes green three times when the battery has sufficient capacity.

The laser line lights up immediately after switching on the measuring tool.

» Do not direct the laser beam at persons or animals and do not stare into the laser
beam yourself (even from a distance).

To switch off the measuring tool, briefly press the on/off button (1) again.

» Never leave the measuring tool unattended when switched on, and ensure the
measuring tool is switched off after use. Others may be blinded by the laser beam.

If no button on the measuring tool is pressed for approx. 15 minutes and the housing is

not rotated, the measuring tool will automatically switch off to preserve battery life.
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Levelling a Laser Line

When attaching the measuring tool vertically, the laser line can either be levelled hori-
zontally to the right (90°) or left (270°), or vertically upwards (0°) or downwards (180°).
If the measuring tool is not aligned vertically, the laser line can only be used as a non-lev-
elled reference line.

The levelling status is indicated by means of the light-up ring (2):

Light-up ring Levelling

Red The laser line is not levelled. Turn the housing of the measur-
ing tool in the required direction in order to level the laser
line.

Yellow The laser line is close to being completely horizontal or ver-

(only one corresponding tical. To precisely adjust the laser line, turn the housing in the

half of the light-up ring is ~ direction of the lit half of the light-up ring.

displayed)

Green The laser line has been successfully levelled either horizont-
ally or vertically.

Light-up ring off, laser  The laser line is no longer levelled because the measuring
line lights up tool is tilted more than 10°.
You can attach the measuring tool to any surfaces (e.g. ceil-
ing, floor) and use the laser line as a non-levelled reference
line.

Working Advice

Working with the Tape Measure

The zero point of the tape measure (10) is situated in the centre of the marking aid (20),
it can be marked directly on the substrate.

Note: The zero point marking can be offset by up to +1 mm compared to the laser line.
Pull the tape measure housing (11) away from the measuring tool and mark additional
points at the required distances at the height of the laser line.

Do not pull the tape measure (10) out any further than up to the end of the imprinted
scale. You can double the work area by placing the measuring tool in the middle of the
work surface and measuring on two sides one after the other.

If the tape measure is not locked, it will roll itself up again automatically.

Note: Do not let go of the unrolled tape measure (10) (unless it's secured with the lock-
ing mechanism (12)). Uncontrolled retraction may damage the tape measure.
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Locking the tape measure:

To lock the pulled-out tape measure (10), press the locking mechanism (12) of the tape
measure down. To release the tape measure again, press the locking mechanism up.
Removing/inserting the tape measure:

To remove the tape measure (10) from the measuring tool, press the unlocking lever (3)
and lift the end of the tape measure out of the measuring tool.

Toinsert the tape measure (10) into the measuring tool, press and hold the unlocking
lever (3). Insert the end of the tape measure into the recess under the unlocking lever
and let go of the unlocking lever.

Calibrating the Laser Line

Calibration should be carried out in the following cases:

- After the tool has been dropped or subjected to heavy impact
- Every 6 months

If necessary, check the levelling of the laser line on a known horizontal or vertical refer-
ence line.

Always perform a thorough and complete calibration to avoid incorrect measuring res-

ults.

- Attach the measuring tool to a vertical surface.

- While the measuring tool is either switched on or off, press the on/off button (1) for at
least 3 s until the laser beam starts flashing and the light-up ring (2) is no longer it.

- Slowly and evenly rotate the housing of the measuring tool once by more than 360°.
The rotation should take at least 15 s.

- The calibration process is completed successfully once the light-up ring (2) lights up
green.

- Ifthe light-up ring (2) lights up red after calibration, the calibration has failed. Restart
the calibration.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

Keep the measuring tool clean at all times.

Never immerse the measuring tool in water or other liquids.

Wipe off any dirt using a damp, soft cloth. Do not use any detergents or solvents.
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Cleaning the Gel Pad

Clean the gel pad (16) whenever it has become contaminated with dust or other
particles, or if its adhesive strength has been reduced.

» Only wash the gel pad when it has been detached from the tool.

Rinse the gel pad (16) with water. Wash it as necessary using a common household neut-
ral soap or a detergent. Do not use any cleaning agents that contain alcohol or solvents.
Leave the gel pad, holder and protective cap to dry completely. The gel pad must not be
warmed up (e.g. through warm air or heating).

If the adhesive strength is still not sufficient even after the gel pad (16) has been
cleaned, it should be replaced.

After-Sales Service and Application Service

Our after-sales service responds to your questions concerning maintenance and repair of
your product as well as spare parts. You can find explosion drawings and information on
spare parts at: www.bosch-pt.com

The Bosch product use advice team will be happy to help you with any questions about
our products and their accessories.

In all correspondence and spare parts orders, please always include the 10-digit article
number given on the nameplate of the product.

Great Britain

Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)

P.0.Box 98

Broadwater Park

North Orbital Road

Denham Uxbridge

UB95HJ

At www.bosch-pt.co.uk you can order spare parts or arrange the collection of a product
in need of servicing or repair.

Tel. Service: (0344) 7360109

E-Mail: boschservicecentre@bosch.com

You can find further service addresses at:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Disposal

Measuring tools, accessories and packaging should be recycled in an environmentally
friendly manner.
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E Do not dispose of measuring tools or batteries with household waste.

Only for EU countries:

According to the Directive 2012/19/EU on waste electrical and electronic equipment
and its transposition into national law, measuring tools that are no longer usable, and, ac-
cording to the Directive 2006/66/EC, defective or drained batteries must be collected
separately and disposed of in an environmentally correct manner.

If disposed incorrectly, waste electrical and electronic equipment may have harmful ef-
fects on the environment and human health, due to the potential presence of hazardous
substances.

Only for United Kingdom:

According to The Waste Electrical and Electronic Equipment Regulations 2013
(S12013/3113) (as amended) and the Waste Batteries and Accumulators Regulations
2009 (S12009/890) (as amended), products that are no longer usable must be collec-
ted separately and disposed of in an environmentally friendly manner.

Francais

Consignes de sécurité

Pour une utilisation sans danger et en toute sécurité de 'appareil
de mesure, lisez attentivement toutes les instructions et tenez-
en compte. En cas de non-respect des présentes instructions, les
fonctions de protection de I'appareil de mesure risquent d’étre
altérées. Faites en sorte que les étiquettes d’avertissement se
trouvant sur I'appareil de mesure restent toujours lisibles. CONSERVEZ CES INS-

TRUCTIONS DANS UN LIEU SUR ET REMETTEZ-LES A TOUT NOUVEL UTILISATEUR

DE L’APPAREIL DE MESURE.

» Attention - L'utilisation d’autres dispositifs de commande ou d’ajustage que
ceux indiqués ici ou Pexécution d’autres procédures risque de provoquer une ex-
position dangereuse aux rayonnements.

» L’appareil de mesure est fourni avec une étiquette d’avertissement laser (repé-
rée dans la représentation de I'appareil de mesure sur la page des graphiques).
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» Sile texte de P'étiquette d’avertissement laser n’est pas dans votre langue, re-
couvrez I’étiquette par Pautocollant dans votre langue qui est fourni, avant de
procéder a la premiére mise en service.

Ne dirigez jamais le faisceau laser vers des personnes ou des ani-
maux et ne regardez jamais dans le faisceau laser projeté par I'ap-
pareil ou réfléchi. Vous risqueriez d’éblouir des personnes, de provo-
quer des accidents ou de causer des Iésions oculaires.

» Au cas ol le faisceau laser frappe un ceil, fermez immédiatement les yeux et dé-
placez la téte pour I'éloigner du faisceau. N’apportez jamais de modifications au
dispositif laser.

» N’apportez aucune modification au dispositif laser.

» Nutilisez pas les lunettes de vision laser (accessoire non fourni) comme des lu-
nettes de protection. Les lunettes de vision laser aident seulement a mieux voir le
faisceau laser ; elles ne protégent pas contre les effets des rayonnements laser.

» Nutilisez pas les lunettes de vision laser (accessoire non fourni) comme des lu-
nettes de soleil ou pour la circulation routiére. Les lunettes de vision laser n'offrent
pas de protection UV compléte et elles faussent la perception des couleurs.

» Ne confiez la réparation de I'appareil de mesure qu’a un réparateur qualifié utili-
sant uniquement des piéces de rechange d’origine. La sécurité de 'appareil de me-
sure sera ainsi préservée.

» Ne laissez pas les enfants utiliser 'appareil de mesure laser sans surveillance. lls
risqueraient de diriger le faisceau vers leurs propres yeux ou d’éblouir d’autres per-
sonnes par inadvertance.

» Ne faites pas fonctionner I'appareil de mesure en atmosphére explosive, en pré-
sence de liquides, gaz ou poussiéres inflammables. L'appareil de mesure peut pro-
duire des étincelles susceptibles d’enflammer les poussiéres ou les vapeurs.

N’approchez pas I'aimant de personnes porteuses d’implants chi-
rurgicaux ou d’autres dispositifs médicaux (stimulateurs car-
diaques, pompe a insuline, etc.). L'aimant génére un champ magné-
tique susceptible d’altérer le fonctionnement des implants chirurgi-
caux et dispositifs médicaux.

» N’approchez pas I'appareil de mesure de supports de données magnétiques ou
d’appareils sensibles aux champs magnétiques. Les aimants peuvent provoquer
des pertes de données irréversibles.
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Description des prestations et du produit

Référez-vous aux illustrations qui se trouvent au début de la notice d'utilisation.

Utilisation conforme

L’appareil de mesure est congu pour projeter et vérifier des lignes horizontales et verti-
cales sur des surfaces verticales.Sur des surfaces horizontales ou inclinées, la ligne laser
pas a niveau peut servir comme référence.

L’appareil de mesure est approprié pour une utilisation en intérieur.

Ce produit est un appareil a laser grand public selon EN 50689.

Eléments constitutifs

La numérotation des éléments de I'appareil se référe a la représentation de I'appareil de
mesure sur la page graphique.

(1) Touche Marche/Arrét
(2) Anneau lumineux
(3) Levier de déverrouillage du métre ruban
(4) Orifice de sortie du faisceau laser
(5) Numéro de série
(6) Couvercle du compartiment a pile
(7) Verrouillage du couvercle du compartiment a pile
(8) Support a épingles
(9) Epingle
(10) Meétre ruban
(11) Boitier du metre ruban
(12) Verrouillage du métre ruban
(13) Etiquette d’avertissement laser supplémentaire
(14) Etiquette d’avertissement laser principale
(15) Support de gel pad
(16) Gel pad
(17) Bouchon protecteur de gel pad
(18) Marquage de verrouillage
(19) Aimant
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(20) Aide au marquage

Caractéristiques techniques

Meétre laser ligne Atino
Référence 3603F63 A02
Longueur ligne laser” 2,2m
Précision de nivellement de la ligne laser visible +0,3°
Longueur du métre ruban 2m
Précision de mesure du métre ruban +2 mm/m
Classe de précision du métre ruban 1l
Températures de fonctionnement +5°C... +40°C
Températures de stockage -20°C...+70°C
Altitude d'utilisation maxi 2000m
Humidité d"air relative maxi 90 %
Degré d’encrassement selon CEI 61010-1 2
Classe laser 2
Type de laser <7mW, 630-650 nm
Ce 7
Divergence 15 = 15 mrad (angle plein)
Pile 1x1,5VLR6 (AA)
Autonomie minimale 5h
Poids selon EPTA-Procedure 01:2014 0,28 kg

Dimensions (longueur = largeur x hauteur)

124 x 115 x 62 mm

A) dépend de la nature de la surface et des conditions ambiantes

B) Nestcongu que pour les salissures/saletés non conductrices mais supporte occasionnellement

la conductivité due aux phénomenes de condensation.

Pour une identification précise de votre appareil de réception, servez-vous du numéro de série (5)

inscrit sur la plaque signalétique.

Montage

Mise en place/changement de la pile
Il est recommandé d'utiliser des piles alcalines au manganése.
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» Nutilisez pas de batteries lithium-ion. Cela pourrait endommager le télémetre.

Pour ouvrir le couvercle du compartiment pile (6), appuyez sur le verrouillage (7) et reti-

rez le couvercle du compartiment pile. Introduisez la pile.

Respectez ce faisant la polarité indiquée sur le graphique qui se trouve a l'intérieur du

compartiment a piles.

Refermez le compartiment pile avant d'utiliser I'appareil de mesure.

Quand la pile devient faible, 'anneau lumineux (2) clignote trois fois en jaune a la mise en

marche. L'appareil de mesure peut alors encore étre utilisé pendant env. 15 min.

» Sortez la pile de appareil de mesure si vous savez que I'appareil ne va pas étre
utilisé pendant une longue durée. Elle risque sinon de se corroder et de se déchar-
ger.

Fixation de I'appareil de mesure

Sélection/remplacement du support de fixation

L’appareil de mesure peut étre fixé sur des murs ou d’autres surfaces verticales. Selon la
nature de la surface, il convient d'utiliser soit le gel pad (16) soit le support a

épingles (8).

Regle générale : Le gel pad (16) est congu pour les surfaces lisses. Le support a

épingles (8) est congu pour les surfaces rugueuses et les papiers peints sur des cloisons
séches. Le support a épingles ne peut pas étre fixé sur du béton (quel que soit 'aspect de
la surface).

Surfaces appropriées a 'utilisation du
Gel pad Support a épingles

Carrelages (céramique) Papiers peints (ingrain, papier ou non-tis-
sé)
Surfaces en bois lisses Crépis (avec jusqu’a 2 mm de profondeur

de rugosité)

Pierre naturelle, marbre, béton

Surfaces peintes bien lisses (selon I'dge et

I'état du revétement)

Pour changer de support de fixation, tournez le support de gel pad (15) dans le sens an-
tihoraire et retirez-le avec le gel pad (16). Positionnez le support a épingles (8) et tour-
nez-le dans le sens horaire jusqu’en butée. Pour remplacer le support a épingles par le
gel pad, procédez de fagon analogue.
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Fixation avec le gel pad

Conditions préalables :

La surface sur laquelle doit étre fixé le gel pad doit étre séche et propre.

Le gel pad n'adhére pas bien sur les surfaces poussiéreuses, avec des arétes vives ou du
relief. Sur de telles surfaces, I'appareil de mesure risque de tomber et d’étre endommagé
ou bien d’endommager la surface.

Sile gel pad est sale ou n’'adhére plus bien sur des surfaces méme lisses, nettoyez-le ou
remplacez-le (voir « Nettoyage du gel pad », Page 33).

Avant chaque utilisation, testez a un endroit peu visible et assez prés du sol si le gel pad
adhéere correctement et s'il peut étre retiré sans endommager la surface.

Retirez toujours I'appareil de mesure apreés avoir effectué la mesure ou avant de procé-
der a des travaux (percages, perforations, vissages, etc.).

Positionnement de I'appareil de mesure sur la surface :

Tournez le bouchon protecteur (17) du gel pad dans le sens antihoraire et retirez-le.
Avant la premiére utilisation, retirez le film protecteur du gel pad.

Appliquez en exercant une légére pression I'appareil de mesure contre le support jusqu’a
ce qu'il tienne bien. Une pression trop importante risque de détériorer 'appareil de me-
sure.

Retrait de I'appareil de mesure de la surface :

Dégagez avec précaution I'appareil de mesure de la surface. En cas de retrait trop
brusque, les surfaces fragiles risquent d’étre endommagées.

Positionnez le bouchon protecteur (17) sur le gel pad (16) en faisant coincider les mar-
quages de verrouillage (18) sur le bouchon protecteur et le gel pad. Tournez ensuite le
bouchon protecteur dans le sens horaire jusqu’en butée.

Ne transportez et rangez I'appareil de mesure que muni du bouchon protecteur. S'il est
sale, le gel pad adhére moins bien sur les surfaces.

Fixation avec le support a épingles

La surface sur laquelle doit étre fixé le support doit étre séche et propre.

Insérez les épingles dans les évidements du support a épingles. Veillez a ce que les
épingles assurent un bon maintien de I'appareil de mesure.

Retirez toujours I'appareil de mesure aprés avoir effectué la mesure ou avant de procé-
der a des travaux (percages, perforations, vissages, etc.).
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Utilisation

Mise en marche

Consignes de sécurité spéciales pour l'utilisation

» Protégez I'appareil de mesure contre ’humidité, ne 'exposez pas directement
aux rayons du soleil.

» N’exposez pas I'appareil de mesure a des températures extrémes ou de brusques
variations de température. Ne le laissez p. ex. pas trop longtemps dans une voiture
exposée au soleil. Aprés un brusque changement de température, attendez que I'ap-
pareil de mesure prenne la température ambiante avant de ['utiliser. Des tempéra-
tures extrémes ou de brusques changements de température peuvent réduire la pré-
cision de 'appareil de mesure.

» Evitez les chocs violents et évitez de faire tomber appareil de mesure. L’appareil
de mesure risque alors de subir des dommages susceptibles d'altérer la précision de
mesure. Recalibrez I'appareil de mesure aprés un choc violent ou une chute.En guise
de contréle, comparez le cheminement de la ligne laser par rapport a une ligne de ré-
férence que vous savez étre parfaitement verticale ou horizontale.

Mise en marche/arrét

Pour mettre en marche 'appareil de mesure, actionnez briévement la touche Marche/

Arrét (1). L'anneau lumineux (2) clignote trois fois en vert quand la pile a une capacité

suffisante.

La ligne laser est activée aussitot apres la mise en marche de I'appareil de mesure.

» Ne dirigez pas le faisceau laser vers des personnes ou des animaux et ne regar-
dez jamais dans le faisceau laser, méme si vous étes a grande distance de ce der-
nier.

Pour arréter 'appareil de mesure, appuyez a nouveau brievement sur la touche Marche/

Arrét (1).

» Ne laissez pas I'appareil de mesure sans surveillance quand il est allumé et étei-
gnez-le apreés l'utilisation. D’autres personnes pourraient étre éblouies par le fais-
ceau laser.

Sivous n'actionnez aucune touche et ne tournez pas le boitier pendant env. 15 min, I'ap-

pareil de mesure s'arréte automatiquement afin d’économiser la pile.

Mise a niveau de la ligne laser

En cas de fixation de I'appareil de mesure a la verticale, la ligne laser peut étre mise a ni-
veau soit a 'horizontale vers la droite (90°) ou vers la gauche (270°), soit a la verticale
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vers le haut (0°) ou vers le bas (180°).Si l'appareil de mesure n’est pas mis a niveau a la
verticale, la ligne laser ne peut étre utilisée que comme ligne de référence pas a niveau.
L’état de mise a niveau est indiqué par I'anneau lumineux (2) :

Anneau lumineux Mise a niveau

Rouge Laligne laser n’est pas a niveau. Tournez le boitier de I'appa-
reil de mesure dans le sens souhaité pour mettre a niveau la
ligne laser.

Jaune La ligne laser est presque horizontale ou verticale. Pour affi-

(toujours seulement une  ner le réglage, tournez le boitier dans le sens de la moitié
moitié de I'anneau lumi-  d’anneau éclairée.

neux)

Vert Laligne laser est a niveau a I'horizontale ou a la verticale.
Anneau lumineux éteint, La ligne laser n’est plus mise a niveau car 'appareil de me-
ligne laser activée sure est incliné de plus de 10°.

Vous pouvez fixer I'appareil de mesure sur n’importe quelle
surface (p. ex. au sol ou a un plafond) et utiliser la ligne laser
comme ligne de référence pas a niveau.

Instructions d’utilisation

Utilisation du métre ruban

Au centre de I'aide au marquage (20) se trouve le point zéro du métre ruban (10) qui
peut étre reporté directement sur la surface avec un crayon.

Remarque : Le marquage du point zéro peut étre décalé jusqu’a +1 mm par rapport a la
ligne laser.

Faites sortir le métre ruban de 'appareil de mesure en tirant sur le boitier (11) et mar-
quez les distances voulues le long de la ligne laser.

Ne tirez pas le métre ruban (10) au-dela de I'échelle graduée. Vous pouvez doubler la
distance de mesure en plagant I'appareil de mesure au centre de la surface de travail et
en mesurant successivement des 2 cotés.

Sivous ne bloquez pas le métre ruban, il se réenroule automatiquement.

Remarque : Ne reldchez pas le métre ruban déroulé (10) (sauf s'il est bloqué avec le
verrouillage (12)). Le métre ruban risque d’étre endommagé s'il est relaché d’un coup
sans étre retenu.

Blocage du métre ruban :

Pour bloguer le métre ruban (10) quand il est sorti, poussez le verrouillage (12) vers le
bas. Pour débloquer le métre ruban, tirez le verrouillage vers le haut.
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Retrait/insertion du métre ruban:

Pour extraire le métre ruban (10) de 'appareil de mesure, appuyez sur le levier de
déverrouillage (3) et sortez I'extrémité du métre ruban de 'appareil de mesure.

Pour insérer le métre ruban (10) dans 'appareil de mesure, actionnez le levier de
déverrouillage (3) et maintenez-le enfoncé. Insérez 'extrémité du métre ruban dans I'évi-
dement sous le levier de déverrouillage et relachez le levier de déverrouillage.

Calibrage de la ligne laser

Il convient de procéder a un calibrage dans les cas suivants :

- aprés une chute d’une hauteur importante ou aprés un choc violent,
- tous les 6 mois.

Controlez la mise a niveau de la ligne laser en se basant sur une ligne de référence
connue pour étre parfaitement horizontale ou verticale.

Effectuez le calibrage jusqu’au bout et avec soin pour ne pas obtenir par la suite des ré-

sultats de mesure erronés.

- Fixez I'appareil de mesure sur une surface verticale.

- Appuyez pendant au moins 3 s sur la touche Marche/Arrét (1) (que 'appareil de me-
sure soit allumé ou éteint) jusqu’a ce que le faisceau laser clignote et que I'anneau
lumineux (2) s’éteigne.

- Tournez lentement et sans a-coups le boitier de 'appareil de mesure de plus d’un tour,
autrement dit de plus de 360°. La rotation doit durer au moins 15's.

- Lallumage en vert de 'anneau lumineux (2) au terme de la rotation indique que le cali-
brage a été concluant.

- Encas d’échec du calibrage, 'anneau lumineux (2) s’allume en rouge. Réeffectuez
alors le calibrage.

Entretien et Service aprés-vente

Nettoyage et entretien

Maintenez I'appareil de mesure propre.

N'immergez jamais I'appareil de mesure dans de 'eau ou dans d’autres liquides.

Nettoyez I'appareil a 'aide d’un chiffon doux et humide. N'utilisez pas de détergents ou
de solvants.

Nettoyage du gel pad

Nettoyez le gel pad (16) quand il est recouvert de poussiére ou d'autres saletés ou quand
il n"adhere plus correctement aux surfaces.
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» Lavez seulement le gel pad apreés I'avoir retiré.

Rincez le gel pad (16) avec de I'eau. En cas de besoin, lavez-le avec du savon neutre ou
du produit vaisselle. N'utilisez pas de produit nettoyant a base d’alcool ou de solvant.
Laissez bien sécher le gel pad et son support ainsi que le bouchon protecteur. Ne chauf-
fez enaucun cas le gel pad (p. ex. avec de I'air chaud ou sur un radiateur).

Sile pouvoir d'adhésion aux surfaces reste insuffisant apres le nettoyage, remplacez le
gel pad (16).

Service aprés-vente et conseil utilisateurs

Notre Service aprés-vente répond a vos questions concernant la réparation et I'entretien
de votre produit et les piéces de rechange. Vous trouverez des vues éclatées et des infor-
mations sur les pieces de rechange sur le site :

www.bosch-pt.com

L’équipe de conseil utilisateurs Bosch se tient a votre disposition pour répondre a vos
questions concernant nos produits et leurs accessoires.

Pour toute demande de renseignement ou toute commande de pieces de rechange, pré-
cisez impérativement la référence a 10 chiffres figurant sur I'étiquette signalétique du
produit.

France

Réparer un outil Bosch n’a jamais été aussi simple, et ce, en moins de 5 jours, grace a
SAV DIRECT, notre formulaire de retour en ligne que vous trouverez sur notre site inter-
net www.bosch-pt.frala rubrique Services. Vous y trouverez également notre boutique
de pieces détachées en ligne oli vous pouvez passer directement vos commandes.
Vous étes un utilisateur, contactez : Le Service Clientéle Bosch Outillage Electroportatif
Tel.: 097082 12 99 (Numéro non surtaxé au prix d'un appel local)

E-Mail : sav.outillage-electroportatif@fr.bosch.com

Vous étes un revendeur, contactez :

Robert Bosch (France) S.A.S.

Service Aprés-Vente Electroportatif

126, rue de Stalingrad

93705 DRANCY Cédex

Tel.: (01) 43119006

E-Mail : sav-bosch.outillage@fr.bosch.com

Vous trouverez d'autres adresses du service aprés-vente sous :
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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Elimination des déchets

Priere de rapporter les instruments de mesure, leurs accessoires et les emballages dans
un Centre de recyclage respectueux de I'environnement.

E Ne jetez pas les appareils de mesure et les piles avec des ordures ménageres !

Seulement pour les pays de 'UE :

Conformément a la directive européenne 2012/19/UE relative aux déchets d’équipe-
ments électriques et électroniques (DEEE) et sa transposition dans le droit national fran-
cais, les appareils de mesure devenus inutilisables et conformément a la directive
2006/66/CE les piles/accus défectueux ou usagés doivent étre mis de coté et rapportés
dans un centre de collecte et de recyclage respectueux de I'environnement.

En cas de non-respect des consignes d’élimination, les déchets d’équipements élec-
triques et électroniques peuvent avoir un impact négatif sur I'environnement et la santé
des personnes du fait des substances dangereuses qu'ils contiennent.

Valable uniquement pour la France :

. A DEPOSER A DEPQSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE

ses accessoires,

et batterie --v-- ou
se recyclent n

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Espaiiol

Indicaciones de seguridad

Leer y observar todas las instrucciones, para trabajar sin peligro
y riesgo con el aparato de medicion. Si el aparato de medicion no
se utiliza segun las presentes instrucciones, pueden menoscabar-
se las medidas de seguridad integradas en el aparato de medi-
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cion. Jamas desvirtte las seiales de advertencia del aparato de medicion. GUARDE

BIEN ESTAS INSTRUCCIONES Y ADJUNTELAS EN LA ENTREGA DEL APARATO DE

MEDICION.

» Precaucion - si se utilizan dispositivos de manejo o de ajuste distintos a los espe-
cificados en este documento o si se siguen otros procedimientos, esto puede
conducir a una peligrosa exposicion a la radiacion.

» Elaparato de medicion se suministra con un rétulo de advertencia laser (marca-
da en la representacion del aparato de medicion en la pagina ilustrada).

» Si el texto del rotulo de advertencia laser no esta en su idioma del pais, entonces
ctibralo con la etiqueta adhesiva adjunta en su idioma del pais antes de la prime-
ra puesta en marcha.

No oriente el rayo laser sobre personas o animales y no mire hacia
el rayo laser directo o reflejado. Debido a ello, puede deslumbrar
personas, causar accidentes o dafar el 0jo.

» Silaradiacion laser incide en el ojo, debe cerrar conscientemente los ojos y mo-
ver inmediatamente la cabeza fuera del rayo.

» No efectiie modificaciones en el equipamiento del laser.

» No utilice las gafas de visualizacion laser (accesorio) como gafas protectoras.
Las gafas de visualizacion laser sirven para detectar mejor el rayo laser; sin embargo,
éstas no protegen contra la radiacion laser.

» No utilice las gafas de visualizacion laser (accesorio) como gafas de sol o en el
trafico. Las gafas de visualizacion laser no proporcionan proteccion UV completay
reducen la percepcion del color.

» Solo deje reparar el aparato de medicion por personal técnico calificado y sélo
con repuestos originales. Solamente asi se mantiene la seguridad del aparato de
medicion.

» No deje que nifios utilicen el aparato de medicion laser sin vigilancia. Podrian
deslumbrar involuntariamente a otras personas o a si mismo.

» No trabaje con el aparato de medicion en un entorno potencialmente explosivo,
en el que se encuentran liquidos, gases o polvos inflamables. El aparato de medi-
cion puede producir chispas e inflamar los materiales en polvo o vapores.
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No coloque el iman cerca de implantes y otros dispositivos médi-
cos, como p. ej. marcapasos o bomba de insulina. El iman genera
un campo, que puede afectar el funcionamiento de los implantes o de
los dispositivos médicos.

» Mantenga la herramienta de medicion lejos de soportes de datos magnéticos y
dispositivos magnéticamente sensibles. Por el efecto de los imanes pueden gene-
rarse pérdidas de datos irreversibles.

Descripcion del producto y servicio

Por favor, observe las ilustraciones en la parte inicial de las instrucciones de servicio.

Utilizacion reglamentaria

El aparato de medicion ha sido disefiado para determinar y verificar lineas horizontales y
verticales en superficies verticales.En superficies horizontales o inclinadas, la linea laser
no nivelada puede utilizarse como referencia.

El aparato de medicion es apto para su uso en el interior.

Este producto es un producto laser de consumo conforme a la norma EN 50689.

Componentes principales

La numeracion de los componentes esta referida a laimagen del aparato de medicion en
la paginailustrada.

(1) Tecla de conexion/desconexion
(2) Anillo luminoso
(3) Palanca de desenclavamiento de la cinta métrica
(4) Abertura de salida del rayo laser
(5) Numero de serie
(6) Tapa del compartimento de las pilas
(7) Enclavamiento de la tapa del compartimento de las pilas
(8) Pinpad
(9) Pin
(10) Cinta de medicion
(11) Carcasa de cinta de medicion
(12) Blogueo de la cinta métrica
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(13) Suplemento del rétulo de advertencia de laser
(14) Sefal de aviso laser

(15) Soporte del gelpad

(16) Gelpad

(17) Caperuza protectora del gelpad

(18) Marca de enclavamiento

(19) Imén

(20) Ayuda de marcacion

Datos técnicos
Ntmero de articulo 3603 F63 A02
Longitud de la linea laser” 2,2m
Exactitud de nivelacion de la linea laser visible +0,3°
Longitud de medicion de cinta métrica 2m
Exactitud de medicion de cinta métrica +2 mm/m
Clase de exactitud de la cinta métrica ]
Temperatura de servicio +5°C... +40°C
Temperatura de almacenamiento -20°C...+70°C
Altura de aplicacion max. sobre la altura de referencia 2000 m
Humedad max. relativa del aire 90 %
Grado de contaminacion segn IEC 61010-1 22
Clase de laser 2
Tipo de laser <7mW, 630-650 nm
Ce 7
Divergencia 15 x 15 mrad (angulo com-
pleto)
Pila 1x1,5VLR6 (AA)
Duracién minima del servicio 5h
Peso seglin EPTA-Procedure 01:2014 0,28 kg
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Laser de linea Atino

Medidas (longitud x ancho x altura) 124 x 115 % 62 mm
A) en funcion del tipo de superficie y las condiciones del entorno

B) Solo se produce un ensuciamiento no conductor, sin embargo ocasionalmente se espera una
conductividad temporal causada por la condensacion.

Para la identificacion univoca de su aparato de medicion sirve el niimero de referencia (5) en la placa

de caracteristicas.

Montaje

Colocar/cambiar pilas

Para el funcionamiento de la herramienta de medicion se recomiendan pilas alcalinas de

manganeso.

» No use acumuladores o pilas de iones de litio. El aparato de medicion se puede da-
nar.

Para abrir la tapa del alojamiento de las pilas (6), pulse el bloqueo (7) y retire la tapa del

alojamiento de las pilas. Coloque las pilas.

Observe en ello la polaridad correcta conforme a la representacion en el lado interior del

compartimiento de pilas.

Cierre el compartimento de pilas antes de utilizar el aparato de medicion.

Si la pila se agota, el anillo luminoso (2) parpadea en amarillo tres veces después de la

conexion. El aparato de medicion puede seguir utilizandose durante aprox. 15 min.

» Retire las pilas del aparato de medicion si no va a utilizarlo durante un periodo
prolongado. Tras un tiempo de almacenaje prolongado en el aparato de medicién, la
pila se puede llegar a corroer y autodescargar.

Fijar el aparato de medicion

Seleccionar/cambiar el pad

El aparato de medicion se fija a las paredes u otras superficies verticales. Segun el tipo
de superficie, se utiliza para ello el gelpad (16) o el pinpad (8).

En general, rige lo siguiente: La fijacion con el gelpad (16) es adecuada para superficies
lisas. La fijacion con el pinpad (8) es adecuado para superficies rugosas o asperas y para
el papel mural en paredes secas. El pinpad no puede fijarse al hormigon (independiente-
mente de la superficie).
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Superficie base para la fijacion con

Gelpad Pinpad
Baldosas (de ceramica) Papel mural (con viruta de madera, de pa-
pel y vellon)
Superficies de madera lisas Superficies enlucidas (hasta unos 2 mm de
rugosidad)

Piedra natural, marmol, hormigdn

Superficies lisas y pintadas (dependiente

de laantigliedad y del estado del fondo)

Para cambiar los pads, gire el soporte del gelpad (15) en sentido contrario a las agujas
del reloj y retire el gelpad (16) y el soporte del aparato de medicion. Coloque el
pinpad (8) y girelo en el sentido de las agujas del reloj hasta el tope. Para el cambio de
pinpad a gelpad proceda correspondientemente.

Fijacion con el gelpad

Condiciones:

La superficie base debe estar seca y firme.

La adhesion del gelpad no esta garantizada en superficies himedas, muy empolvadas,
de bordes afilados o fuertemente estructuradas. En caso de la fijacion en tales superfi-
cies inadecuadas, el aparato de medicion puede caerse y dafarse o dafar la superficie.
Si el gelpad esta sucio o ya no se adhiere ni siquiera a las superficies lisas, debe limpiarse
o sustituirse (ver "Limpieza del gelpad", Pagina 44).

Antes de cada uso, pruebe en un lugar poco visible y bajo, si el gelpad se adhiere a la su-
perficie deseada y si se deja remover sin dafar la superficie.

Retire siempre el aparato de medicion cuando haya terminado de medir o cuando se esté
trabajando en la superficie (p. €]., taladrando, atornillando o martillando).

Colocar el aparato de medicion en la superficie de fondo:

Gire la caperuza protectora (17) del gelpad en el sentido contrario a las agujas del reloj y
retirela. Retire la [dmina protectora del gelpad antes del primer uso.

Presione el aparato de medicidn con una ligera presion sobre la superficie, hasta que se
sujete con seguridad. Con una presion demasiado fuerte se puede dafar el aparato de
medicion.

Retirar el aparato de medicion de la superficie:

Presione con cuidado el aparato de medicion para apartarlo de la superficie. En caso de
un desprendimiento demasiado rapido, se pueden dafiar las superficies delicadas.
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Coloque la caperuza protectora (17) en el gelpad (16), de forma que las marcas de
enclavamiento (18) de la caperuza protectora y el gelpad queden enfrentadas. A conti-
nuacion, gire la caperuza protectora en sentido horario hasta el tope.

Transporte y almacene el aparato de medicion solamente con la caperuza protectora co-
locada. En caso de ensuciamiento, se reduce la adherencia del gelpad.

Fijacion con el pinpad

La superficie base debe estar seca y firme.

Inserte los pins a través de las aberturas del pinpad. Aseglirese de que los pins queden
firmemente adheridos a la superficie base.

Retire siempre el aparato de medicion cuando haya terminado de medir o cuando se esté
trabajando en la superficie (p. €]., taladrando, atornillando o martillando).

Operacion

Puesta en marcha

Indicaciones especiales de seguridad para el servicio
» Proteja el aparato de medicion de la humedad y de la exposicion directa al sol.

» No exponga el aparato de medicion a temperaturas extremas o fluctuaciones de
temperatura. No la deje, por ejemplo, durante un tiempo prolongado en el automavil.
En caso de fuertes fluctuaciones de temperatura, deje que se estabilice primero la
temperatura de la herramienta de medicidn antes de la puesta en servicio. Las tempe-
raturas extremas o los cambios bruscos de temperatura pueden afectar a la exactitud
del aparato de medicion.

» Evite que el aparato de medicion reciba golpes o que caiga. Los dafios en la herra-
mienta de medicion pueden afectar a la precision de los resultados. Calibre el aparato
de medicion después de un impacto o una caida violenta. Para el control, compare la
linea laser con una linea de referencia horizontal o vertical conocida.

Conexion/desconexion
Para conectar el aparato de medicion pulse brevemente la tecla de conexion/

desconexion (1). El anillo luminoso (2) parpadea en verde tres veces cuando la pila esta

suficientemente cargada.

Lalinea laser se ilumina inmediatamente después de conectar el aparato de medicion.

» No oriente el rayo laser contra personas ni animales, ni mire directamente hacia
el rayo laser, incluso encontrandose a gran distancia.

Para desconectar el aparato de medicién pulse de nuevo brevemente la tecla de cone-

xion/desconexion (1).
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» No deje sin vigilancia el aparato de medicion encendido y apague el aparato de
medicion después del uso. El rayo laser podria deslumbrar a otras personas.

Sino se presiona ninguna tecla del aparato de medicién durante aprox. 15 minutos y no

se gira la carcasa, el aparato de medicion se apaga automaticamente para proteger las

pilas.

Nivelacion de la linea laser

En caso de una fijacion vertical del aparato de medicion, la linea laser puede nivelarse
horizontalmente hacia la derecha (90°) o hacia la izquierda (270°) o verticalmente hacia
arriba (0°) o hacia abajo (180°).Si el aparato de medicion no esta alineado verticalmen-
te, lalinea laser solo puede utilizarse como linea de referencia no nivelada.

El estado de nivelacion se indica a través del anillo luminoso (2):

Anillo luminoso Nivelacion

Rojo Lalinea Iaser no esté nivelada. Gire la carcasa del aparato de
medicion en la direccion deseada para nivelar la linea laser.

Amarillo Lalinea laser esta cerca de una linea horizontal o vertical. Pa-

(s6lo una mitad del anillo ra un ajuste fino, gire la carcasa en direccion a la mitad ilumi-

luminoso a la vez) nada del anillo luminoso.

Verde Lalinea laser esta nivelada horizontal o verticalmente.

Anillo luminoso apagado, La linealaser ya no se nivela porque el aparato de medicién
linea laser iluminada estdinclinado en mas de 10°.
Puede fijar el aparato de medicion a cualquier superficie (p.
ej. techo, suelo) y utilizar la linea laser como linea de referen-
cia no nivelada.

Instrucciones para la operacion

Trabajos con la cinta métrica

En el centro de la ayuda de marcado (20) se encuentra el punto cero de la cinta

métrica (10), que puede marcarse directamente en la superficie de fondo.

Indicacion: La marca del punto cero puede estar desplazada hasta +1 mm de la linea 13-
ser.

Retire la carcasa de la cinta métrica (11) del aparato de medicion y marque mas puntos a
las distancias deseadas a la altura de la linea laser.

No saque la cinta métrica (10) mas alla del final de la escala impresa. Puede duplicar la
zona de trabajo colocando el aparato de medicion en el centro de la superficie de trabajo
y midiendo hacia 2 lados sucesivamente.

Sila cinta métrica no esta bloqueada, se enrolla de nuevo automaticamente.
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Indicacion: No suelte la cinta métrica (10) desenrollada (a menos que esté asegurada
con el bloqueo (12)). En el caso de una retraccion incontrolada, se puede dadar la cinta
métrica.

Bloqueo de la cinta métrica:

Para bloquear la cinta métrica (10) extendida, presione el bloqueo (12) de la cinta mé-

trica hacia abajo. Para volver a soltar la cinta métrica, presione el bloqueo hacia arriba.

Retirar/colocar la cinta métrica:

Para retirar la cinta métrica (10) del aparato de medicion, presione la palanca de

desenclavamiento (3) y levante el extremo de la cinta métrica para sacarla del aparato

de medicién.

Para colocar la cinta métrica (10) en el aparato de medicion, presione la palanca de

desenclavamiento (3) y manténgala presionada. Introduzca el extremo de la cinta métri-

caen la abertura situada bajo la palanca de desenclavamiento y suelte la palanca de de-
senclavamiento.

Calibrar lalinea laser

Realice una calibracion en los siguientes casos:

- después de una caida o impacto violento,

- cada 6 meses.

Si es necesario, compruebe la nivelacion de la linea laser en una linea de referencia hori-

zontal o vertical conocida.

Realice la calibracién siempre con cuidado y por completo, para evitar resultados de me-

dicién incorrectos.

- Fije el aparato de medicion a una superficie vertical.

- Presione como minimo durante 3 s la tecla de conexion/desconexion (1) en el aparato
de medicion conectado o desconectado, hasta que el rayo laser parpadee y el anillo
luminoso (2) se apague.

- Gire lenta y uniformemente la carcasa del aparato de medicién una vez por mas de
360°. La rotacion debe durar al menos 15s.

- Lacalibracion se ha completado con éxito tan pronto como el anillo luminoso (2) se
ilumina en color verde.

- Sielanillo luminoso (2) se ilumina en color rojo después de la calibracion, ésta ha fa-
llado. Inicie de nuevo la calibracion.
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Mantenimiento y servicio

Mantenimiento y limpieza

Mantenga limpio siempre el aparato de medicién.

No sumerja el aparato de medicion en agua ni en otros liquidos.

Limpiar el aparato con un paiio himedo y suave. No utilice ninglin detergente o disolven-
te.

Limpieza del gelpad

Limpie el gelpad (16), si esta sucio con polvo u otras particulas o si su adherencia se ha
reducido.

» Lave solo la almohadilla de gel desmontada.

Enjuague el gelpad (16) con agua. Si es necesario, lavelo con un jabon o detergente neu-
tro de uso doméstico. No utilice productos de limpieza que contengan alcohol o disolven-
tes.

Deje que el gelpad, el soporte y la caperuza protectora se sequen completamente. El gel-
pad no debe ser calentado (p. €j., con aire caliente o calefaccion).

Sila adhesion sigue siendo insuficiente después de la limpieza, reemplace el

gelpad (16).

Servicio técnico y atencion al cliente

El servicio técnico le asesorara en las consultas que pueda Ud. tener sobre la reparacion
y mantenimiento de su producto, asi como sobre piezas de recambio. Las representacio-
nes graficas tridimensionales e informaciones de repuestos se encuentran también bajo:
www.bosch-pt.com

El equipo asesor de aplicaciones de Bosch le ayuda gustosamente en caso de preguntas
sobre nuestros productos y sus accesorios.

Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es imprescindible indicar el n®
de articulo de 10 digitos que figura en la placa de caracteristicas del producto.

Espaia

Robert Bosch Espafa S.L.U.

Departamento de ventas Herramientas Eléctricas

C/Hermanos Garcia Noblejas, 19

28037 Madrid

Para efectuar su pedido online de recambios o pedir la recogida para la reparacion de su
maquina, entre en la pagina www.herramientasbosch.net.
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Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

Fax: 902 531554

Direcciones de servicio adicionales se encuentran bajo:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eliminacion
Recomendamos que los aparatos de medicion, los accesorios y los embalajes sean so-

metidos a un proceso de recuperacion que respete el medio ambiente.
iNo arroje los aparatos de medicion y las pilas a la basura!

Sélo para los paises de la UE:

De acuerdo con la directiva europea 2012/19/UE sobre aparatos eléctricos y electroni-
cos de desecho y su realizacion en la legislacion nacional y la directiva europea
2006/66/CE, los aparatos de medicidn que ya no son aptos para su uso y respectiva-
mente los acumuladores/las pilas defectuosos o vacios deberan ser recogidos por sepa-
rado y reciclados de manera respetuosa con el medio ambiente.

En el caso de una eliminacion inadecuada, los aparatos eléctricos y electronicos pueden
tener efectos nocivos para el medio ambiente y la salud humana debido a la posible pre-
sencia de sustancias peligrosas.

El simbolo es solamente valido, si también se encuentra sobre la placa de caracte-
risticas del producto/fabricado.
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Portugués

Instrucées de seguranca

Devem ser lidas e respeitadas todas as instrucdes para trabalhar

de forma segura e sem perigo com o instrumento de medicao. Se

o instrumento de medicéo nao for utilizado em conformidade

com as presentes instrucées, as protecoes integradas no

instrumento de medicdo podem ser afetadas. Jamais permita
que as placas de adverténcia no instrumento de medicao se tornem

irreconheciveis. CONSERVE BEM ESTAS INSTRUCOES E FACA-AS ACOMPANHAR O

INSTRUMENTO DE MEDICAO SE O CEDER A TERCEIROS.

» Cuidado - O uso de dispositivos de operacio ou de ajuste diferentes dos
especificados neste documento ou outros procedimentos podem resultar em
exposicao perigosa a radiacao.

» 0 instrumento de medicéo é fornecido com uma placa de adverténcia laser
(identificada na figura do instrumento de medicéo, que se encontra na pagina de
esquemas).

» Se o texto da placa de adverténcia laser nao estiver no seu idioma, antes da
primeira colocagao em funcionamento, devera colar o adesivo com o texto de
adverténcia no seu idioma nacional sobre a placa de adverténcia.

Nao apontar o raio laser na direcdo de pessoas nem de animais e
ndo olhar para o raio laser direto ou reflexivo. Desta forma podera
encandear outras pessoas, causar acidentes ou danificar o olho.

» Seum raio laser acertar no olho, fechar imediatamente os olhos e desviar a
cabeca do raio laser.

» Nao efetue alteracdes no dispositivo laser.

» Nao use os 6culos para laser (acessério) como dculos de protecao. Os oculos para
laser servem para ver melhor o feixe de orientacdo a laser; mas nao protegem contra
radiacao laser.

» Nao use os dculos para laser (acessério) como 6culos de sol ou no transito. Os
6culos para laser ndo providenciam uma protecao UV completa e reduzem a perce¢ao
de cores.
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» S6 permita que o instrumento de medicéo seja consertado por pessoal
especializado e qualificado e s6 com pecas de reposicao originais. Desta forma é
assegurada a seguranca do instrumento de medicdo.

» Nao deixe que criancas usem o instrumento de medicao laser sem vigilancia. Elas
podem encandear sem querer outras pessoas ou elas mesmas.

» Nao trabalhe com o instrumento de medicdo em areas com risco de explosao,
onde se encontram liquidos, gases ou pé inflamaveis. No instrumento de medicao
podem ser produzidas faiscas, que podem inflamar pds ou vapores.

Nao coloque o iman perto de implantes ou outros dispositivos
médicos, como p. ex. pacemaker ou bomba de insulina. O iman cria
um campo que pode influenciar o funcionamento de implantes ou
dispositivos médicos.

» Mantenha o instrumento de medicao afastado de suportes de dados magnéticos
e de aparelhos magneticamente sensiveis. O efeito dos imanes pode causar perdas
de dados irreversiveis.

Descricao do produto e do servico
Respeite as figuras na parte da frente do manual de instrugoes.

Utilizacao adequada

0O instrumento de medicao destina-se a determinar e verificar linhas horizontais e
verticais em superficies verticais.Em superficies horizontais ou superficies inclinadas
pode ser usada a linha de laser nao nivelada como referéncia.

O instrumento de medicao é apropriado para a utilizagdo em dreas interiores.

Este produto é um produto de consumo laser em conformidade com EN 50689.

Componentes ilustrados

A numeracao dos componentes ilustrados refere-se a apresentacao do instrumento de
medicao na pagina de esquemas.

(1) Teclade ligar/desligar

(2) Anel luminoso

(3) Alavanca de desbloqueio da fita métrica
(4) Abertura para saida do raio laser

(5) Numero de série
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(6) Tampa do compartimento da pilha
(7) Travamento da tampa do compartimento da pilha
(8) Almofada de pinos
(9) Pino
(10) Fita métrica
(11) Carcaca da fita métrica
(12) Travamento da fita métrica
(13) Acrescento para a placa de adverténcia laser
(14) Placa de adverténcia laser
(15) Suporte da almofada de gel
(16) Almofada de gel
(17) Tampa de protecao da almofada de gel
(18) Marcacao de bloqueio
(19) iman
(20) Auxilio de marcagao

Dados técnicos

Nivel laser de linhas Atino
Namero de produto 3603 F63A02
Comprimento linha laser” 2,2m
Precisdo de nivelamento da linha laser visivel +0,3°
Comprimento da fita métrica 2m
Precisao de medicao da fita métrica +2 mm/m
Classe de precisao da fita métrica 1l
Temperatura de servico +5°C... +40°C
Temperatura de armazenamento -20°C...+70°C
Altura max. de utilizagdo acima da altura de referéncia 2000 m
Humidade relativa max. 90 %
Grau de sujidade de acordo comalEC 61010-1 2
Classe de laser 2

Tipo de laser

<7mW, 630-650 nm
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Nivel laser de linhas Atino
Ce 7
Divergéncia 15 x 15 mrad (angulo

completo)
Pilha 1x1,5VLR6 (AA)
Duracdo de funcionamento pelo menos 5h
Peso conforme EPTA-Procedure 01:2014 0,28 kg
Dimensdes (comprimento x largura = altura) 124 x 115 x 62 mm

A) consoante a qualidade da superficie e as condigdes ambientais

B) S6 surge sujidade ndo condutora, mas ocasionalmente é esperada uma condutividade
tempordria causada por condensagao.

Para uma identificacdo inequivoca do seu instrumento de medicao, consulte o nimero de série (5) na

placa de identificacao.

Montagem

Substituir/trocar pilha

Para a operagdo do instrumento de medicdo, é recomendavel utilizar pilhas de mangano

alcalino.

» Nao use baterias ou pilhas de litio. O instrumento de medicao pode ser danificado.

Para abrir a tampa do compartimento das pilhas (6) prima o travamento (7) e retire a

tampa. Insira a pilha.

Tenha atengao a polaridade correta de acordo com a representacao no interior do

compartimento das pilhas.

Feche o compartimento das pilhas, antes de utilizar o instrumento de medicao.

Se a pilha ficar fraca, o anel luminoso (2) pisca trés vezes a amarelo apds a ligagao. O

instrumento de medicao ainda pode ser operado durante aprox. 15 min.

» Retire a pilha do instrumento de medicao, sempre que néo o utilizar durante
longos periodos. A pilha pode corroer ou descarregar-se se for armazenada durante
muito tempo no instrumento de medicdo.

Fixar o instrumento de medicéao

Selecionar/trocar a almofada
O instrumento de medicao é fixo em paredes ou em outras superficies verticais. Em
funcao do tipo de base é utilizada a almofada de gel (16) ou a almofada de pinos (8).
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De um modo geral, aplica-se: A fixacdo com a almofada de gel (16) é indicada para
superficies lisas. A fixacdo com a almofada de pinos (8) ¢ indicada para superficies
rugosas ou asperas e papel de parede em paredes de materiais pré-fabricados. A

almofada de pinos (independentemente da superficie) nao pode ser fixa em betao.

Base para a fixacao com
Almofada de gel Almofada de pinos
Ladrilhos (ceramica) Papel de parede (fibra aspera, papel e
velo)
Superficies de madeira lisas Superficies estocadas (aspereza até aprox.
2 mm)

Pedra natural, marmore, betao

Superficies pintadas lisas (dependendo da

idade e do estado da base)

Para trocar as almofadas, rode o suporte da almofada de gel (15) para a esquerda e
retire a almofada de gel (16) e o suporte do instrumento de medicao. Coloque a
almofada de pinos (8) e rode-a para a direita até ao batente. Para trocar da almofada de
pinos para a almofada de gel, proceda de forma correspondente.

Fixar com a almofada de gel

Pré-requisitos:

Abase tem de estar seca e fixa.

Em superficies htimidas, muitos empoeiradas, com quinas vivas ou muito texturadas, a
aderéncia da almofada de gel nao fica assegurada. Se a fixagao for feita nestas
superficies inadequadas, o instrumento de medicao pode cair e ficar danificado ou pode
danificar a base.

Se aalmofada de gel estiver suja ou se ja nao aderir mesmo em superficies lisas, tera de
ser limpa ou trocada (ver "Limpar a almofada de gel", Pagina 54).

Antes de cada utilizagdo, verifique se existem zonas baixas impercetiveis, se a almofada
de gel adere a base desejada e se é possivel remové-la sem danificar a base.

Retire sempre o instrumento de medi¢ao quando tiver terminado a medicao ou quando a
base for trabalhada (p. ex. furar, aparafusar ou martelar).

Colocar o instrumento de medicao na base:

Rode a tampa de protecao (17) da almofada de gel para a esquerda e retire-a. Antes da
primeira utilizagao, retire a pelicula de protecao da almofada de gel.

Pressione o instrumento de medicdo na base com uma ligeira pressao, até que o mesmo
fique firmemente seguro. Com uma forte pressao o instrumento de medicao pode ficar
danificado.
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Retirar o instrumento de medicao da base:

Pressione cuidadosamente o instrumento de medicao para o afastar da base. Se a
remogdo for feita muito rapidamente, as superficies sensiveis podem ficar danificadas.
Coloque a capa de protecao (17) na almofada de gel (16), de modo a que as marcagoes
de blogueio (18) na capa de protecao e na almofada de gel apontem uma para a outra.
Rode entdo a capa de protecao no sentido-horario até ao batente.

Transporte e armazene o instrumento de medicdo apenas com a tampa de protegao
colocada. A sujidade reduz a aderéncia da almofada de gel.

Fixar com a almofada de pinos

Abase tem de estar seca e fixa.

Insira os pinos através dos orificios da almofada de pinos. Certifique-se de que os pinos
aderem a base de forma segura.

Retire sempre o instrumento de medicao quando tiver terminado a medicao ou quando a
base for trabalhada (p. ex. furar, aparafusar ou martelar).

Funcionamento

Colocacao em funcionamento

Instrucées especiais de seguranca para a operacao
» Proteja o instrumento de medicao da humidade e da radiacao solar direta.

» Nao exponha o instrumento de medicao a temperaturas extremas ou oscilacées
de temperatura. Nao os deixe, p. ex., ficar durante muito tempo no automével. No
caso de oscilagbes de temperatura maiores, deixe o instrumento de medicao atingir a
temperatura ambiente antes de o utilizar. No caso de temperaturas ou de oscilagdes
de temperatura extremas é possivel que a precisao do instrumento de medicao seja
prejudicada.

» Evite quedas ou embates violentos com o instrumento de medicao. Os danos
causados no instrumento de medicao podem afetar a precisao de medicgéo. Calibre o
instrumento de medicao apos uma forte pancada ou queda. Compare a linha laser
para efeitos de controlo com uma linha de referéncia vertical ou horizontal conhecida.

Ligar/desligar

Para ligar o instrumento de medicao, prima brevemente a tecla de ligar/desligar (1). O
anel luminoso (2) pisca trés vezes a verde se a capacidade da bateria for suficiente.
Alinha laser acende imediatamente ap6s a ligacao do instrumento de medicao.

» Nao apontar o raio de laser na direcao de pessoas nem de animais e nao olhar no
raio laser, nem mesmo de maiores distancias.
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Para desligar o instrumento de medicao, prima novamente a tecla de ligar/desligar (1)

por breves instantes.

» Nao deixe o instrumento de medicao ligado sem vigilancia e desligue o
instrumento de medicao apés utilizacdo. Outras pessoas poderiam ser cegadas
pelo raio laser.

Se nao for premida nenhuma tecla no instrumento de medicao durante aprox. 15 mine

se a carcaga nao for rodada, o instrumento de medicao desliga-se automaticamente para

efeitos de economia da pilha.

Nivelar a linha laser

Na fixagdo vertical do instrumento de medicao, a linha laser pode ser nivelada na
horizontal para a direita (90°) ou esquerda (270°) ou na vertical para cima (0°) ou para
baixo (180°). Se o instrumento de medicao nao estiver alinhado na vertical, a linha laser
s6 pode ser utilizada como linha de referéncia nao nivelada.

0 estado de nivelamento ¢ indicado pelo anel luminoso (2):

Anel luminoso Nivelamento

Vermelho Alinha laser ndo estd nivelada. Rode a carcaga do
instrumento de medicao no sentido desejado para nivelar a
linha laser.

Amarelo Alinha laser esta proxima de um plano horizontal ou plano

(apenas uma metade do  vertical. Para o ajuste de precisao, rode a carcaga na diregdo

anel luminoso) da metade iluminada do anel luminoso.

Verde Alinha laser estd nivelada na horizontal ou na vertical.

Anel luminoso desligado, A linhalaser ja ndo é nivelada pois o instrumento de medicao
linha laser acesa esta inclinado mais do que 10°.
Pode fixar o instrumento de medicao em quaisquer
superficies (p. ex. teto, piso) e utilizar a linha laser como
linha de referéncia ndo nivelada.

Instrucoes de trabalho

Trabalhar com a fita métrica

No centro do auxiliar de marcacao (20) encontra-se o ponto zero da fita métrica (10), o
qual pode ser tracado diretamente na base.

Nota: A marcagdo do ponto zero pode estar deslocada até +1 mm em relagdo a linha
laser.

Afaste a carcaca da fita métrica (11) do instrumento de medicdo e marque vérios pontos
adistancia desejada a altura da linha laser.
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Nao puxe a fita métrica (10) para além do fim da escala impressa. Pode duplicar a area
de trabalho posicionando o instrumento de medicdo no centro da superficie de trabalho
e medir consecutivamente para 2 lados.

Se a fita métrica ndo estiver travada, esta torna a enrolar-se automaticamente.

Nota: Nao largue a fita métrica (10) desenrolada (a nao ser que esteja travada com o
travamento (12)). A fita métrica pode ficar danificada se recolher de forma
descontrolada.

Travar a fita métrica:

Para travar a fita métrica (10) desenrolada, pressione o travamento (12) da fita métrica
para baixo. Para soltar novamente a fita métrica, pressione o travamento para cima.
Retirar/colocar a fita métrica:

Para retirar a fita métrica (10) do instrumento de medicao, pressione a alavanca de
desblogueio (3) e eleve a extremidade da fita métrica do instrumento de medicao.

Para colocar a fita métrica (10) no instrumento de medicao, pressione a alavanca de
desblogueio (3) e mantenha-a pressionada. Insira a extremidade da fita métrica no
entalhe por baixo da alavanca de desbloqueio e solte a alavanca de desbloqueio.

Calibrar alinha laser

Efetue uma calibragdo nos seguintes casos:

- apds uma forte pancada ou queda,

- acada 6 meses.

Se necessario, verifique o nivelamento da linha laser numa linha de referéncia horizontal

ou vertical conhecida.

Efetue sempre a calibragdo cuidadosamente e na integra, para evitar resultados de

medicao incorretos.

- Fixe o instrumento de medigao numa superficie vertical.

- Noinstrumento de medicao ligado ou desligado, prima a tecla de ligar/desligar (1)
durante pelo menos 3's, até que o raio laser comece a piscar e o anel luminoso (2) se
apague.

- Rode lenta e uniformemente a carcaca do instrumento de medicdo uma vez em mais
do que 360°. A rotacao deve demorar pelo menos 15s.

- Acalibragao fica concluida com éxito, assim que o anel luminoso (2) acender a verde.

- Seoanel luminoso (2) acender a vermelho apos a calibragao, significa que a
calibragdo falhou. Reinicie a calibragao.
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Manutencao e assisténcia técnica

Manutencio e limpeza

Manter o instrumento de medi¢ao sempre limpo.
Nao mergulhar o instrumento de medicdo na dgua ou em outros liquidos.
Limpar sujidades com um pano hiimido e macio. Nao utilize detergentes ou solventes.

Limpar a almofada de gel

Limpe a almofada de gel (16) quando estiver suja com po ou outras particulas ou quando
a sua aderéncia estiver reduzida.

» Lave apenas a almofada de gel desmontada.

Lave a almofada de gel (16) com agua. Se necessario, lave-a com sabao ou detergente
neutro doméstico. Nao utilize produtos de limpeza que contenham élcool ou solventes.
Deixe a almofada de gel, o suporte e a tampa de protecao secarem completamente. A
almofada de gel ndo pode ser aquecida (p. ex. por ar quente ou aquecedor).

Se a aderéncia nao for suficiente apos a limpeza, substitua a almofada de gel (16).

Servico pos-venda e aconselhamento

0O servigo pés-venda responde as suas perguntas a respeito de servicos de reparacao e
de manutencdo do seu produto, assim como das pecas sobressalentes. Desenhos
explodidos e informacdes acerca das pecas sobressalentes também em: www.bosch-
pt.com

Anossa equipa de consultores Bosch esclarece com prazer todas as suas dividas a
respeito dos nossos produtos e acessorios.

Indique para todas as questdes e encomendas de pecas sobressalentes a referéncia de
10 digitos de acordo com a placa de carateristicas do produto.

Portugal

Robert Bosch LDA

Avenida Infante D. Henrique

Lotes 2E - 3E

1800 Lishoa

Para efetuar o seu pedido online de pegas entre na pagina www.ferramentasbosch.com.
Tel.: 21 8500000

Fax: 218511096

Encontra outros enderecos da assisténcia técnica em:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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Eliminacdo
Os instrumentos de medicao, acessdrios e embalagens devem ser enviados a uma
reciclagem ecoldgica de matéria-prima.

E Néo deite o instrumento de medicao e as pilhas no lixo doméstico!

Apenas para paises da UE:

Conforme a Diretiva Europeia 2012/19/UE relativa aos residuos de equipamentos
elétricos e eletrdnicos e a sua implementacao na legislagao nacional, é necessario
recolher separadamente os instrumentos de medi¢ao que ja ndo sao usados e, de acordo
com a Diretiva Europeia 2006/66/CE, as baterias/pilhas defeituosas e encaminha-los
para uma reciclagem ecoldgica.

No caso de uma eliminagdo incorreta, os aparelhos elétricos e eletronicos antigos podem
ter efeitos nocivos no ambiente e na satida humada devido a possivel presenca de
substdncias perigosas.

Italiano

Avvertenze di sicurezza

Leggere e osservare tutte le avvertenze e le istruzioni, per lavo-
rare con lo strumento di misura in modo sicuro e senza pericoli.
Se lo strumento di misura non viene utilizzato conformemente al-
le presenti istruzioni, cio puo pregiudicare i dispositivi di prote-
zione integrati nello strumento stesso. Non rendere maiilleggibi-

li le targhette di avvertenza applicate sullo strumento di misura. CONSERVARE

CON CURA LE PRESENTI ISTRUZIONI E CONSEGNARLE INSIEME ALLO STRUMENTO

DIMISURA IN CASO DI CESSIONE A TERZI.

» Prudenza - Qualora vengano utilizzati dispositivi di comando o regolazione di-
versi da quelli qui indicati o vengano eseguite procedure diverse, sussiste la pos-
sibilita di una pericolosa esposizione alle radiazioni.

» Lo strumento di misura viene fornito con una targhetta laser di avvertimento
(contrassegnata nella figura in cui & rappresentato lo strumento di misura).
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» Se il testo della targhetta laser di pericolo & in una lingua straniera, prima della
messa in funzione iniziale incollare I'etichetta fornita in dotazione, con il testo
nella propria lingua.

Non dirigere mai il raggio laser verso persone oppure animali e
non guardare il raggio laser né diretto, né riflesso. Il raggio laser
potrebbe abbagliare le persone, provocare incidenti o danneggiare gli
occhi.

» Seunraggio laser dovesse colpire un occhio, chiudere subito gli occhi e disto-
gliere immediatamente la testa dal raggio.

» Non apportare alcuna modifica al dispositivo laser.

» Non utilizzare gli occhiali per raggio laser (accessorio) come occhiali protettivi.
Gli occhiali per raggio laser rendono meglio visibile stesso, ma non proteggono dalla
radiazione laser.

» Non utilizzare gli occhiali per raggio laser (accessorio) come occhiali da sole o
nel traffico stradale. Gli occhiali per raggio laser non offrono una protezione UV com-
pleta e riducono la percezione dei colori.

» Farriparare lo strumento di misura solamente da personale tecnico specializzato
e soltanto utilizzando pezzi di ricambio originali. In tale maniera potra essere salva-
guardata la sicurezza dello strumento di misura.

» Evitare che i bambini utilizzino lo strumento di misura laser senza la necessaria
sorveglianza. Potrebbero involontariamente abbagliare altre persone o loro stessi.

» Non lavorare con lo strumento di misura in ambienti a rischio di esplosione in cui
siano presenti liquidi, gas o polveri infiammabili. Nello strumento di misura posso-
no prodursi scintille che incendiano la polvere o i vapori.

Non portare il magnete in prossimita di impianti o altri dispositivi
medicali, come ad esempio pacemaker o microinfusori. || magne-
te genera un campo che potrebbe compromettere la funzionalita di
impianti o dispositivi medicali.

» Mantenere lo strumento di misura a distanza da supporti dati magnetici e da di-
spositivi sensibili ai campi magnetici. A causa dell'azione del magnete possono veri-
ficarsi perdite irreversibili di dati.

Descrizione del prodotto e dei servizi forniti
Si prega di osservare le immagini nella prima parte delle istruzioni per l'uso.
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Utilizzo conforme

Lo strumento di misura & concepito per il rilevamento e la verifica di linee orizzontali e
verticali su superfici verticali. Su superfici orizzontali o inclinate, & possibile utilizzare la
linea laser universale come riferimento.

Lo strumento di misura & adatto per l'impiego in ambienti interni.

Questo & un prodotto laser di consumo conforme a EN 50689.

Componenti illustrati

La numerazione dei componenti si riferisce all'illustrazione dello strumento di misura che
si trova sulla pagina con la rappresentazione grafica.

(1) Tasto di accensione/spegnimento
(2) Ghieraluminosa
(3) Levadi shloccaggio metro a nastro
(4) Apertura di uscita raggio laser
(5) Numero di serie
(6) Coperchio vano batterie
(7) Bloccaggio del coperchio vano batterie
(8) Pinpad
(9) Pin
(10) Metro a nastro
(11) Alloggiamento del metro a nastro
(12) Bloccaggio del metro a nastro
(13) Supplemento alla targhetta di pericolo raggio laser
(14) Targhetta di pericolo raggio laser
(15) Supporto Gelpad
(16) Gelpad
(17) Calotta di protezione Gelpad
(18) Tacca di bloccaggio
(19) Magnete
(20) Ausilio di marcatura
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Dati tecnici

Livella laser a linee Atino
Codice prodotto 3603 F63A02
Lunghezza della linea laser” 2,2m
Precisione di livellamento della linea laser visibile +0,3°
Lunghezza del metro a nastro 2m
Precisione di misurazione del metro a nastro +2 mm/m
Classe di precisione del metro a nastro 1l
Temperatura di esercizio +5°C... +40°C
Temperatura di magazzinaggio -20°C...+70°C
Altitudine d'impiego max. sul livello del mare 2.000m
Umidita atmosferica relativa max. 90%
Grado di contaminazione secondo IEC 61010-1 2
Classe laser 2
Tipo di laser <7mW, 630-650 nm
Ce 7
Divergenza 15 x 15 mrad (angolo giro)
Pila 1x1,5VLR6 (AA)
Autonomia min 5h
Peso secondo EPTA-Procedure 01:2014 0,28 kg
Dimensioni (lunghezza x larghezza x altezza) 124 x 115 x 62 mm

A) Inbase alle caratteristiche della superficie ed alle condizioni ambientali

B) Presenza esclusivamente di contaminazioni non conduttive, ma che, in alcune occasioni, posso-
no essere rese temporaneamente conduttive dalla condensa.

Per un’identificazione univoca dello strumento di misura, consultare il numero di serie (5) riportato

sulla targhetta identificativa.

Montaggio

Introduzione/sostituzione della pila a stilo

Per limpiego dello strumento di misura si raccomanda di utilizzare pile alcaline al manga-
nese.
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» Non utilizzare batterie o pile al litio. Lo strumento di misura potrebbe subire danni.

Per aprire il coperchio vano batterie (6), premere sul bloccaggio (7) e prelevare il coper-

chio vano batterie. Introdurre la pila a stilo.

Durante tale fase, prestare attenzione alla corretta polarita, riportata sul lato interno del

vano batterie.

Chiudere il vano batteria prima di utilizzare lo strumento di misura.

Quando la pila a stilo iniziera a scaricarsi, dopo I'accensione la ghiera luminosa (2) lam-

peggera per tre volte con luce gialla. Dopo tale avviso, lo strumento di misura si potra an-

cora utilizzare per circa 15 minuti.

» Rimuovere la pila a stilo dallo strumento di misura, qualora non lo si utilizzi per
lunghi periodi. Se lasciata a lungo allinterno dello strumento di misura, la pila a stilo
potrebbe corrodersi ed autoscaricarsi.

Fissaggio dello strumento di misura

Scelta/sostituzione del pad

Lo strumento di misura andra fissato su pareti o altre superfici verticali. A seconda del ti-
po di superficie di fondo, si utilizzera a tal fine il Gelpad (16) o il Pinpad (8).

In linea generale, varra quanto segue: Il fissaggio con Gelpad (16) ¢ indicato per superfi-
cilisce. Il fissaggio con Pinpad (8) & indicato per superfici ruvide o strutturate, oppure
per carta da parati, su pareti in cartongesso. Il Pinpad non si puo fissare su calcestruzzo
(indipendentemente dalla superficie).

Piastrelle (in ceramica) Carta da parati (fibra ruvida, carta e tessu-
to non tessuto)

Superfici in legno lisce Superfici intonacate (con ruvidezza fino a
circa2 mm)

Pietra naturale, marmo, calcestruzzo

Superfici lisce verniciate (in base ad eta e

condizioni della superficie di fondo)

Per sostituire i pad, ruotare il supporto Gelpad (15) in senso antiorario e prelevare
Gelpad (16) e supporto dallo strumento di misura. Applicare il Pinpad (8) ed avvitarlo
saldamente fino a battuta in senso orario. Per passare da Pinpad a Gelpad, procedere in
modo analogo.
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Fissaggio con Gelpad

Presupposti:

La superficie di fondo dovra essere asciutta e solida.

Su superfici umide, fortemente impolverate, fortemente strutturate o dagli spigoli vivi,
I'aderenza del Gelpad non € garantita. Qualora venga fissato su tali superfici inadatte, lo
strumento di misura potrebbe cadere e subire danni, o danneggiare la superficie di fon-
do.

Qualora il Gelpad sia contaminato o non aderisca pit nemmeno a superfici lisce, occorre-
ra pulirlo o sostituirlo (vedi «Pulizia del Gelpad», Pagina 63).

Prima di qualsiasi utilizzo, verificare in un punto poco visibile e situato in basso se il Gel-
pad aderisca alla superficie di fondo desiderata e se sia possibile rimuoverlo senza dan-
neggiare la superficie suddetta.

Prelevare sempre lo strumento di misura, quando la misurazione sia conclusa o quando
occorra lavorare la superficie di fondo (ad es. mediante foratura, avvitamento o tassella-
tura).

Per applicare lo strumento di misura sulla superficie di fondo:

Ruotare la calotta di protezione (17) del Gelpad in senso antiorario e prelevarla. Prece-
dentemente al primo utilizzo, rimuovere dal Gelpad la pellicola protettiva.

Premere leggermente lo strumento di misura sulla superficie di fondo, sino a farlo aderire
saldamente. Una pressione eccessiva potrebbe danneggiare lo strumento di misura.
Rimozione dello strumento di misura dalla superficie:

Premere con cautela lo strumento di misura allontanandolo dalla superficie. Distaccan-
dolo troppo velocemente, eventuali superfici delicate potrebbero subire danni.
Applicare la calotta di protezione (17) sul Gelpad (16) in modo tale che le tacche di
bloccaggio (18) della calotta e del Gelpad siano rivolte le une verso le altre. In seguito,
ruotare la calotta di protezione in senso orario fino a battuta.

Trasportare e conservare lo strumento di misura esclusivamente a calotta di protezione
applicata. In caso di contaminazioni, I'adesivita del Gelpad risultera ridotta.

Fissaggio con Pinpad

La superficie di fondo dovra essere asciutta e solida.

Innestare i pin negli incavi del Pinpad. Accertarsi che i pin aderiscano in modo sicuro nel-
la superficie di fondo.

Prelevare sempre lo strumento di misura, quando la misurazione sia conclusa o quando

occorra lavorare la superficie di fondo (ad es. mediante foratura, avvitamento o tassella-
tura).
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Utilizzo

Messa in funzione

Avvertenze di sicurezza speciali per il funzionamento

» Proteggere lo strumento di misura da liquidi e dall’esposizione diretta ai raggi
solari.

» Non esporre lo strumento di misura a temperature o ad oscillazioni termiche
estreme. Ad esempio, evitare di lasciarlo per lungo tempo all'interno dell'auto. In ca-
so di forti oscillazioni di temperatura, lasciare che lo strumento di misura raggiunga la
normale temperatura prima di metterlo in funzione. Temperature oppure sbalzi di
temperatura estremi possono pregiudicare la precisione dello strumento di misura.

» Evitare di urtare violentemente o di far cadere lo strumento di misura. Eventuali
danno allo strumento di misura possono comprometterne la precisione. Dopo un urto
violento o una caduta, calibrare lo strumento di misura. A scopo di controllo, confron-
tare il raggio laser con una linea di riferimento nota, orizzontale o verticale.

Accensione/spegnimento

Per accendere lo strumento di misura, premere brevemente il tasto di accensione/

spegnimento (1). La ghiera luminosa (2) lampeggia per tre volte con luce verde se la ca-

pacita della batteria e sufficiente.

Lalinea laser si accende subito dopo aver acceso lo strumento di misura.

» Non dirigere mai il raggio laser su persone oppure su animali e non rivolgere lo
sguardo in direzione del raggio laser stesso, neanche da grande distanza.

Per spegnere |o strumento di misura, premere di nuovo brevemente il tasto di accensio-

ne/spegnimento (1).

» Non lasciare incustodito lo strumento di misura quando é acceso e spegnerlo
sempre dopo I'uso. Altre persone potrebbero essere abbagliate dal raggio laser.

Se per circa 15 min non verra premuto alcun tasto sullo strumento di misura ed il corpo

non verra ruotato, lo strumento stesso si spegnera automaticamente, per salvaguardare

la pila astilo.

Livellamento linea laser

In caso di fissaggio verticale dello strumento di misura, la linea laser puo essere livellata
in orizzontale verso destra (90°) o sinistra (270°) oppure in verticale verso l'alto (0°) ol
basso (180°). Se lo strumento di misura non ¢ livellato in verticale, la linea laser puo es-
sere utilizzata solo come linea di riferimento non livellata.

Lo stato di livellamento verra visualizzato dalla ghiera luminosa (2):
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Ghiera luminosa Livellamento

Rosso Lalinea laser non ¢ livellata. Ruotare la carcassa dello stru-
mento di misura nella direzione desiderata per livellare la li-
nea laser.

Giallo Lalinea laser & prossima ad una linea orizzontale o verticale.

(solo sumeta della ghiera Per laregolazione di precisione, ruotare il corpo verso la me-

luminosa) ta accesa della ghiera luminosa.

Verde Lalinea laser ¢ allineata in orizzontale o in verticale.

Ghiera luminosa spenta, La linea laser non verra pit livellata perché lo strumento di
linea laser accesa misura presenta un’inclinazione di pit di 10°.
E possibile fissare lo strumento di misura su qualsiasi super-
ficie (ad es., soffitto, pavimento) e utilizzare la linea laser co-
me linea di riferimento non livellata.

Indicazioni operative

Esecuzione di lavori con il metro a nastro

Al centro dell'ausilio di marcatura (20) si trova il punto zero del metro a nastro (10), che
si potra tracciare direttamente sulla superficie.

Avvertenza: La marcatura del punto zero potra essere sfalsata fino a +1 mm rispetto alla
linea laser.

Estrarre I'alloggiamento del metro a nastro (11) dallo strumento di misura e contrasse-
gnare ulteriori punti sulle distanze desiderate, all'altezza della linea laser.

Non estrarre il metro a nastro (10) oltre I'estremita della scala stampigliata. E possibile
raddoppiare il raggio d’azione posizionando lo strumento di misura al centro della super-
ficie di lavoro e misurando su 2 lati in successione.

Se il metro a nastro non ¢ bloccato, si riavvolgera automaticamente.

Avvertenza: Non rilasciare il metro a nastro srotolato (10) (a meno che non sia fissato
con il relativo bloccaggio (12)). Rientrando in modo incontrollato, il metro a nastro po-
trebbe subire danni.

Bloccaggio del metro a nastro:

Per bloccare il metro a nastro (10) allungato, premere il relativo bloccaggio (12) verso il
basso. Per rilasciare il metro a nastro, premere il bloccaggio verso l'alto.
Rimozione/inserimento del metro a nastro:

Per rimuovere il metro a nastro (10) dallo strumento di misura, premere la relativa leva
di sbloccaggio (3) e sollevare I'estremita del nastro dallo strumento.

Per inserire il metro a nastro (10) nello strumento di misura, tenere premuta la relativa
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leva di shloccaggio (3). Inserire I'estremita del metro a nastro nell'incavo al di sotto della

leva di shloccaggio e rilasciare quest’ultima.

Calibratura della linea laser calibratura

Eseguire una calibratura nei seguenti casi:

- dopo un urto o una caduta violenti,

- ogni 6 mesi.

Alloccorrenza, verificare il livellamento della linea laser su una linea di riferimento nota,

orizzontale o verticale.

Eseguire la calibratura in modo sempre accurato e completo, per evitare risultati di misu-

razione errati.

- Fissare lo strumento di misura su una superficie verticale.

- Sullo strumento di misura acceso o spento, premere il tasto di accensione/
spegnimento (1) per almeno 3 secondi sino a quando il raggio laser lampeggia e la
ghiera luminosa (2) si spegne.

- Ruotare lentamente e uniformemente la carcassa dello strumento di misura una volta
per pili di 360°. La rotazione dovra durare almeno 15 secondi.

- Lacalibratura sara correttamente conclusa quando la ghiera luminosa (2) si accende-
ra con luce verde.

- Se, dopo la calibratura, la ghiera luminosa (2) si accendera con luce rossa, la calibra-
tura non sara andata a buon fine. In tale caso, riavviare la calibratura.

Manutenzione ed assistenza

Manutenzione e pulizia
Avere cura di tenere lo strumento di misura sempre pulito.
Non immergere in alcun caso lo strumento di misura in acqua, né in alcun altro liquido.

Pulire eventuali impurita utilizzando un panno morbido inumidito. Non utilizzare deter-
genti, né solventi.

Pulizia del Gelpad

Pulire il Gelpad (16), qualora sia contaminato da polvere o da altre particelle, oppure se
la sua adesivita sia ridotta.

» Lavare esclusivamente il gel pad smontato.

Risciacquare il Gelpad (16) con acqua. All'occorrenza, lavare con un normale sapone
neutro o con un detersivo per stoviglie. Non utilizzare detergenti che contengano alcol o
solventi.
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Lasciar asciugare completamente Gelpad, supporto e calotta di protezione. Il Gelpad non
andra riscaldato (ad es. con aria calda o un sistema di riscaldamento).
Se l'adesivita & insufficiente anche dopo la pulizia, il Gelpad (16) andra sostituito.

Servizio di assistenza e consulenza tecnica

Il servizio di assistenza risponde alle Vostre domande relative alla riparazione e alla ma-
nutenzione del Vostro prodotto nonché concernentii pezzi di ricambio. Disegni in vista
esplosa e informazioni relative ai pezzi di ricambio sono consultabili anche sul sito
www.bosch-pt.com

Il team di consulenza tecnica Bosch sara lieto di rispondere alle Vostre domande in meri-
to ai nostri prodotti e accessori.

In caso di richieste o di ordinazione di pezzi di ricambio, comunicare sempre il codice
prodotto a 10 cifre riportato sulla targhetta di fabbricazione dell’elettroutensile.

Italia
Tel.: (02) 3696 2314
E-Mail: pt.hotlinebosch@it.bosch.com

Per ulteriori indirizzi del servizio assistenza consultare:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Smaltimento

Strumenti di misura, accessori e confezioni non pil utilizzabili andranno avviati ad un ri-
ciclaggio rispettoso dell’'ambiente.
Non gettare gli strumenti di misura, né le pile, nei rifiuti domestici.

Solo per i Paesi UE:

Ai sensi della Direttiva Europea 2012/19/UE sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed
elettroniche e del suo recepimento nel diritto nazionale, gli strumenti di misura non pit
utilizzabili e, ai sensi della Direttiva Europea 2006/66/CE, le batterie/le pile difettose o
esauste, andranno raccolti separatamente e riciclati nel rispetto del’ambiente.

In caso di smaltimento improprio, le apparecchiature elettriche ed elettroniche potreb-
bero avere effetti nocivi sull'ambiente e sulla salute umana a causa della possibile pre-
senza di sostanze nocive.
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Nederlands

Veiligheidsaanwijzingen
Alle aanwijzingen moeten gelezen en in acht genomen worden
om gevaarloos en veilig met het meetgereedschap te werken.
Wanneer het meetgereedschap niet volgens de beschikbare aan-
wijzingen gebruikt wordt, kunnen de geintegreerde veiligheids-
voorzieningen in het meetgereedschap belemmerd worden.

Maak waarschuwingsstickers op het meetgereedschap nooit onleeshaar. BEWAAR

DEZE AANWIJZINGEN ZORGVULDIG EN GEEF ZE BlJ HET DOORGEVEN VAN HET

MEETGEREEDSCHAP MEE.

» Voorzichtig - wanneer andere dan de hier aangegeven bedienings- of afstelvoor-
zieningen gebruikt of andere methodes uitgevoerd worden, kan dit resulteren in
een gevaarlijke blootstelling aan straling.

» Het meetgereedschap is voorzien van een laser-waarschuwingsplaatje (aange-
geven op de weergave van het meetgereedschap op de pagina met afbeeldin-
gen).

» Is de tekst van het laser-waarschuwingsplaatje niet in uw taal, plak dan véor het
eerste gebruik de meegeleverde sticker in uw eigen taal hieroverheen.

Richt de laserstraal niet op personen of dieren en kijk niet zelf in
de directe of gereflecteerde laserstraal. Daardoor kunt u personen
verblinden, ongevallen veroorzaken of het oog beschadigen.

» Als laserstraling het oog raakt, dan moeten de ogen bewust gesloten worden en
moet het hoofd onmiddellijk uit de straal bewogen worden.

» Breng geen wijzigingen aan de laserinrichting aan.

» Gebruik de laserbril (accessoire) niet als veiligheidsbril. De laserbril dient voor
het beter herkennen van de laserstraal; deze beschermt echter niet tegen de laser-
straling.

» Gebruik de laserbril (accessoire) niet als zonnebril of in het verkeer. De laserbril
biedt geen volledige UV-bescherming en vermindert het waarnemen van kleuren.

» Laat het meetgereedschap alleen repareren door gekwalificeerd geschoold per-
soneel en alleen met originele vervangingsonderdelen. Daarmee wordt gewaar-
borgd dat de veiligheid van het meetgereedschap in stand blijft.
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» Laat kinderen het lasermeetgereedschap niet zonder toezicht gebruiken. Zij zou-
den per ongeluk andere personen of zichzelf kunnen verblinden.

» Werk met het meetgereedschap niet in een omgeving waar ontploffingsgevaar
heerst en zich brandbare vloeistoffen, brandbare gassen of brandbaar stof be-
vinden. In het meetgereedschap kunnen vonken ontstaan die het stof of de dampen
tot ontsteking brengen.

Houd de magneet uit de buurt van implantaten en andere medi-
sche apparaten, zoals pacemakers en insulinepompen. Door de
magneet wordt een veld opgewekt dat de werking van implantaten en
medische apparaten kan verstoren.

» Houd het meetgereedschap uit de buurt van magnetische gegevensdragers en
magnetisch gevoelige apparatuur. Door de werking van de magneten kan onherroe-
pelijk gegevensverlies optreden.

Beschrijving van product en werking

Neem goed nota van de afbeeldingen in het voorste deel van de gebruiksaanwijzing.

Beoogd gebruik

Het meetgereedschap is bedoeld voor het bepalen en controleren van horizontale en ver-
ticale lijnen op verticale vlakken.Op horizontale of hellende vlakken kan de ongenivelleer-
de laserlijn als referentie worden gebruikt.

Het meetgereedschap is geschikt voor gebruik binnenshuis.
Dit product is een laserproduct voor consumenten in overeenstemming met EN 50689.

Afgebeelde componenten

De componenten zijn genummerd zoals op de afbeelding van het meetgereedschap op
de pagina met afbeeldingen.

(1) Aan/uit-toets

(2) Lichtring

(3) Ontgrendelingshendel meetlint

(4) Opening voor laserstraal

(5) Serienummer

(6) Batterijvakdeksel

(7) Vergrendeling van het batterijvakdeksel
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(8) Pinpad

(9) Pin
(10) Meetlint
(11) Meetlintbehuizing
(12) Vergrendeling van meetlint
(13) Aanvulling op laser-waarschuwingsplaatje
(14) Laser-waarschuwingsplaatje
(15) Houder gelpad
(16) Gelpad
(17) Beschermkap gelpad
(18) Vergrendelingsmarkering
(19) Magneet
(20) Markeringshulp
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Technische gegevens

Lijnlaser Atino
Productnummer 3603 F63 A02
Lengte laserlijn® 2,2m
Nivelleernauwkeurigheid van de zichtbare laserlijn +0,3°
Lengte meetlint 2m
Meetnauwkeurigheid meetlint +2 mm/m
Nauwkeurigheidsklasse meetlint 1]
Gebruikstemperatuur +5°C ... +40°C
Opslagtemperatuur -20°C...+70°C
Max. gebruikshoogte boven referentiehoogte 2000 m
Relatieve luchtvochtigheid max. 90 %
Vervuilingsgraad volgens IEC 61010-1 22
Laserklasse 2
Lasertype <7mW, 630-650 nm
Ce 7

Bosch Power Tools
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Lijnlaser Atino
Divergentie 15 x 15 mrad (volledige

hoek)
Batterij 1x1,5VLR6 (AA)
Gebruiksduur minimaal 5h
Gewicht volgens EPTA-Procedure 01:2014 0,28 kg
Afmetingen (lengte x breedte x hoogte) 124 x 115 x 62 mm

A) afhankelijk van het soort oppervlak en de omgevingsomstandigheden

B) Erontstaat slechts een niet geleidende vervuiling, waarbij echter soms een tijdelijke geleidbaar-
heid wort verwacht door bedauwing.

Het productnummer (5) op het typeplaatje dient voor een ondubbelzinnige identificatie van uw meet-

gereedschap.

Montage

Batterij plaatsen/verwisselen

Voor het gebruik van het meetgereedschap wordt het gebruik van alkali-mangaanbatterij-

en aanbevolen.

» Gebruik geen Lithium-lon-accu's of -batterijen. Het meetgereedschap kan anders
worden beschadigd.

Voor het openen van het batterijvakdeksel (6) drukt u op de vergrendeling (7) en verwij-

dert u het batterijvakdeksel. Plaats de batterij.

Let er hierbij op dat de polen juist worden geplaatst volgens de afbeelding op de binnen-

kant van het batterijvak.

Sluit het batterijvak, voordat u het meetgereedschap gebruikt.

Als de batterij zwak wordt, dan knippert de lichtring (2) na het inschakelen drie keer

geel. Het meetgereedschap kan nog ca. 15 minuten worden gebruikt.

» Haal de batterij uit het meetgereedschap, wanneer u dit langere tijd niet ge-
bruikt. De batterij kan bij een langere opslagduur in het meetgereedschap gaan corro-
deren en zichzelf ontladen.

Meetgereedschap bevestigen

Pad kiezen/wisselen
Het meetgereedschap wordt bevestigd aan muren of andere verticale viakken. Afhanke-
lijk van de soort ondergrond wordt hiervoor de gelpad (16) of de pinpad (8) gebruikt.
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Algemeen geldt: De bevestiging met de gelpad (16) is geschikt voor gladde oppervlak-
ken. De bevestiging met de pinpad (8) is geschikt voor grove of ruwe oppervlakken en
behang op droogbouwwanden. De pinpad kan (onafhankelijk van het oppervlak) niet op
beton worden bevestigd.

Ondergrond voor hevestiging met

Gelpad Pinpad
Tegels (keramisch) Behang (structuur, papier en vlies)
Gladde houten opperviakken Gestucte oppervlakken (tot een grofheid
vanca. 2 mm)

Natuursteen, marmer, beton

Glad gelakte vlakken (afhankelijk van ou-

derdom en toestand van de ondergrond)

Voor het wisselen van de pads draait u de gelpadhouder (15) linksom en verwijdert u de
gelpad (16) en houder van het meetgereedschap. Breng de pinpad (8) aan en draai deze
rechtsom tot aan de aanslag vast. Voor het wisselen van pinpad naar gelpad gaat u op de-
zelfde manier te werk.

Bevestigen met de gelpad

Voorwaarden:

De ondergrond moet droog en stevig zijn.

Op vochtige, zeer stoffige, scherpgekante of sterk gestructureerde oppervlakken is de
hechting van de gelpad niet gewaarborgd. Bij de bevestiging op dergelijke ongeschikte
oppervlakken kan het meetgereedschap eraf vallen en worden beschadigd of kan het de
ondergrond beschadigen.

Als de gelpad vuil is of ook op gladde oppervlakken niet meer hecht, dan moet deze ge-
reinigd of vervangen worden (zie ,Gelpad reinigen*, Pagina 73).

Test voor elk gebruik op een onopvallende, lage plek of de gelpad op de gewenste onder-
grond hecht en of deze kan worden verwijderd zonder de ondergrond te beschadigen.
Verwijder het meetgereedschap altijd, wanneer u de meting heeft beéindigd of wanneer
de ondergrond wordt bewerkt (bijv. door boren, schroeven of hameren).
Meetgereedschap op de ondergrond plaatsen:

Draai de beschermkap (17) van de gelpad linksom en verwijder deze. Verwijder voor het
eerste gebruik de beschermfolie van de gelpad.

Duw het meetgereedschap met lichte druk op de ondergrond tot het veilig blijft zitten. Bij
een te sterke druk kan het meetgereedschap worden beschadigd.
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Meetgereedschap van ondergrond verwijderen:

Duw het meetgereedschap voorzichtig van de ondergrond weg. Als het er te snel wordt
afgetrokken, dan kunnen kwetsbare oppervlakken worden beschadigd.

Breng de beschermkap (17) zodanig op de gelpad (16) aan dat de
vergrendelingsmarkeringen (18) op beschermkap en gelpad naar elkaar wijzen. Draai
vervolgens de beschermkap rechtsom tot aan de aanslag.

Transporteer en bewaar het meetgereedschap alleen met aangebrachte beschermkap.
Bij vervuiling wordt de hechting van de gelpad verminderd.

Bevestigen met de pinpad

De ondergrond moet droog en stevig zijn.

Steek de pins door de uitsparingen van de pinpad. Let erop dat de pins goed in de onder-
grond hechten.

Verwijder het meetgereedschap altijd, wanneer u de meting heeft beéindigd of wanneer
de ondergrond wordt bewerkt (bijv. door boren, schroeven of hameren).

Gebruik

Ingebruikname

Speciale veiligheidsaanwijzingen voor gebruik
» Bescherm het meetgereedschap tegen vocht en fel zonlicht.

» Stel het meetgereedschap niet bloot aan extreme temperaturen of temperatuur-
schommelingen. Laat het bijv. niet gedurende langere tijd in de auto liggen. Laat het
meetgereedschap bij grotere temperatuurschommelingen eerst op temperatuur ko-
men, voordat u het in gebruik neemt. Bij extreme temperaturen of temperatuur-
schommelingen kan de nauwkeurigheid van het meetgereedschap nadelig beinvioed
worden.

» Vermijd krachtige stoten of vallen van het meetgereedschap. Door schade aan
het meetgereedschap kan de nauwkeurigheid in het gedrang komen. Kalibreer het
meetgereedschap na een heftige schok of val. Vergelijk de laserlijn ter controle met
een bekende horizontale of verticale referentielijn.

In-/uitschakelen

Voor het inschakelen van het meetgereedschap drukt u kort op de aan/uit-toets (1). De
lichtring (2) knippert bij voldoende capaciteit van de batterij drie keer groen.

De laserlijn licht direct na het inschakelen van het meetgereedschap op.

» Richt de laserstraal niet op personen of dieren en kijk zelf niet in de laserstraal,
ook niet vanaf een grote afstand.
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Om het meetgereedschap uit te schakelen drukt u opnieuw kort op de aan/uit-toets (1).

» Laat hetingeschakelde meetgereedschap niet onbeheerd achter en schakel het
meetgereedschap na gebruik uit. Andere personen kunnen door de laserstraal ver-
blind worden.

Als ca. 15 minuten lang geen toets op het meetgereedschap wordt ingedrukt en de be-

huizing niet wordt gedraaid, dan schakelt het meetgereedschap automatisch uit om de

batterijen te sparen.

Laserlijn nivelleren

Bij een verticale bevestiging van het meetgereedschap kan de laserlijn ofwel horizontaal
naar rechts (90°) of links (270°) of verticaal naar boven (0°) of beneden (180°) worden
genivelleerd. Als het meetgereedschap niet verticaal is uitgelijnd, kan de laserlijn uitslui-
tend als ongenivelleerde referentielijn worden gebruikt.

De nivelleringstoestand wordt door de lichtring (2) aangegeven:

Lichtring Nivellering

Rood De laserlijn is niet genivelleerd. Draai de behuizing van het
meetgereedschap in de gewenste richting om de laserlijn te
nivelleren.

Geel De laserlijn bevindt zich dichtbij een horizontale of verticale

(telkens maar één helft  lijn. Voor de fijninstelling draait u de behuizing in de richting

van de lichtring) van de oplichtende helft van de lichtring.

Groen De laserlijn is horizontaal of verticaal genivelleerd.

Lichtring uit, laserlijn De laserlijn wordt niet meer genivelleerd, omdat het meetge-

brandt reedschap meer dan 10° gekanteld is.

U kunt het meetgereedschap op willekeurige vlakken (bijv.
plafond, vloer) bevestigen en de laserlijn als ongenivelleerde
referentielijn gebruiken.

Aanwijzingen voor werkzaamheden

Werken met het meetlint

In het midden van de markeringshulp (20) bevindt zich het nulpunt van het

meetlint (10), dit kan direct op de ondergrond worden afgetekend.

Aanwijzing: De markering van het nulpunt kan tot +1 mm ten opzichte van de laserlijn
zijn verplaatst.

Trek de meetlintbehuizing (11) van het meetgereedschap weg en markeer verdere pun-
ten op de gewenste afstanden ter hoogte van de laserlijn.
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Trek het meetlint (10) niet verder uit dan tot het einde van de opgedrukte verdeelschaal.
U kunt het werkbereik verdubbelen door het meetgereedschap in het midden van het
werkvlak te plaatsen en achtereenvolgens naar 2 kanten te meten.

Als het meetlint niet is vergrendeld, dan wordt het automatisch weer opgerold.
Aanwijzing: Laat het uitgerolde meetlint (10) niet los (behalve wanneer het met de
vergrendeling (12) is vastgezet). Bij ongecontroleerd intrekken kan het meetlint worden
beschadigd.

Meetlint vergrendelen:

Om het uitgetrokken meetlint (10) te vergrendelen, duwt u de vergrendeling (12) van
het meetlint omlaag. Om het meetlint weer los te maken, duwt u de vergrendeling om-
hoog.

Meetlint wegnemen/plaatsen:

Om het meetlint (10) van het meetgereedschap weg te nemen, duwt u op de
ontgrendelingshendel (3) en tilt u het uiteinde van het meetlint uit het meetgereed-
schap.

Om het meetlint (10) in het meetgereedschap te plaatsen, duwt u op de
ontgrendelingshendel (3) en blijft u deze vasthouden. Steek het uiteinde van het meet-
lintin de uitsparing onder de ontgrendelingshendel en laat de ontgrendelingshendel los.

Laserlijn kalibreren

Voer in de volgende gevallen een kalibratie uit:

- naeen heftige schok of val;

- omde 6 maanden.

Controleer de nivellering van de laserlijn eventueel aan de hand van een bekende hori-

zontale of verticale referentielijn.

Voer de kalibratie altijd zorgvuldig en volledig uit om foutieve meetresultaten te vermij-

den.

- Bevestig het meetgereedschap op een verticaal vlak.

- Druk bij het in- of uitgeschakelde meetgereedschap minimaal 3 seconden lang op de
aan/uit-toets (1) tot de laserstraal knippert en de lichtring (2) uitgaat.

- Draai de behuizing van het meetgereedschap langzaam en gelijkmatig één keer meer
dan 360°. Het draaien moet minimaal 15 seconden duren.

- De kalibratie is met succes voltooid, zodra de lichtring (2) groen oplicht.

- Als de lichtring (2) na de kalibratie rood oplicht, dan is de kalibratie mislukt. Start de
kalibratie opnieuw.
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Onderhoud en service

Onderhoud en reiniging

Houd het meetgereedschap altijd schoon.
Dompel het meetgereedschap niet in water of andere vloeistoffen.
Verwijder vuil met een vochtige, zachte doek. Gebruik geen reinigings- of oplosmiddelen.

Gelpad reinigen

Reinig de gelpad (16), wanneer deze vervuild is met stof of andere deeltjes of de hech-
ting verminderd is.

» Was uitsluitend de gedemonteerde gelpad.

Spoel de gelpad (16) met water. Was deze indien nodig met een gangbare neutrale zeep
of een afwasmiddel. Gebruik geen alcohol- of oplosmiddelhoudende reinigingsmiddelen.
Laat gelpad, houder en beschermkap helemaal drogen. De gelpad mag niet worden ver-
warmd (bijv. door warme lucht of verwarming).

Als de hechting ook na de reiniging niet voldoende is, vervang dan de gelpad (16).

Klantenservice en gebruiksadvies

Onze klantenservice beantwoordt uw vragen over reparatie en onderhoud van uw pro-
duct en over vervangingsonderdelen. Explosietekeningen en informatie over vervan-
gingsonderdelen vindt u ook op: www.bhosch-pt.com

Het Bosch-gebruiksadviesteam helpt u graag bij vragen over onze producten en acces-
soires.

Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderdelen altijd het uit tien cijfers
bestaande productnummer volgens het typeplaatje van het product.

Nederland

Tel.: (076) 57954 54

Fax: (076) 57954 94

E-mail: gereedschappen@nl.bosch.com
Meer serviceadressen vindt u onder:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Afvalverwijdering

Meetgereedschappen, accessoires en verpakkingen dienen op een voor het milieu ver-
antwoorde manier te worden gerecycled.
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E Gooi meetgereedschappen en batterijen niet bij het huisvuil!

Alleen voor landen van de EU:

Volgens de Europese richtlijn 2012/19/EU inzake afgedankte elektrische en elektroni-
sche apparatuur en de implementatie in nationaal recht moeten niet meer bruikbare
meetgereedschappen en volgens de Europese richtlijn 2006/66/EG moeten defecte of
verbruikte accu’s/batterijen apart worden ingezameld en op een voor het milieu verant-
woorde wijze worden gerecycled.

Bij een verkeerde afvoer kunnen afgedankte elektrische en elektronische apparaten van-
wege de mogelijke aanwezigheid van gevaarlijke stoffen schadelijke uitwerkingen op het
milieu en de gezondheid van mensen hebben.

Dansk

Sikkerhedsinstrukser

Samtlige anvisninger skal leses og overholdes for at kunne ar-
bejde sikkert og uden risiko med malevaerktsjet. Hvis malevaerk-
tojet ikke anvendes i overensstemmelse med de foreliggende an-
visninger, kan funktionen af de integrerede beskyttelsesforan-
staltninger i maleveerktgjet blive forringet. Serg for, at advar-
selsskilte aldrig geres ukendelige pa malevaerktgjet. GEM ANVISNINGERNE, OG

SORG FOR AT LEVERE DEM MED, HVIS MALEV/ERKT@JET GIVES VIDERE TIL AN-

DRE.

» Forsigtig - hvis andre end de her angivne betjenings- eller justeringsanordnin-
ger benyttes, eller andre fremgangsmader udferes, kan der opsta en farlig stra-
lingseksposition.

» Malevaerktgjet udleveres med et laser-advarselsskilt (pa billedet af maleveerkte-
jet kendetegnet pa grafiksiden).

» Er teksten pa laser-advarselsskiltet ikke pa dit modersmal, kleebes den medle-
verede etiket pa dit sprog oven pa den eksisterende tekst, for vaerktgjet tages i
brug ferste gang.
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Ret ikke laserstralen mod personer eller dyr, og kig aldrig ind i
den direkte eller reflekterede laserstrale. Det kan blaende perso-
ner, forarsage ulykker eller beskadige gjnene.

» Hvis du far laserstralen i gjnene, skal du lukke dem med det samme og straks be-
vaege hovedet ud af straleomradet.

» Foretag aldrig a@ndringer af laseranordningen.

» Brug ikke laserbrillerne (tilbeher) som beskyttelsesbriller. Med laserbrillerne kan
man lettere fa gje pa laserstrélen, men de beskytter ikke mod laserstraling.

» Brug ikke laserbrillerne (tilbeher) som solbriller eller i trafikken. Laserbrillerne
beskytter ikke 100 % mod ultraviolette (UV) straler og reducerer ens evne til at regi-
strere og iagttage farver.

» Serg for, at reparationer pa malevaerktgjet kun udferes af kvalificerede fagfolk,
og at der kun benyttes originale reservedele. Dermed sikres starst mulig sikkerhed
i forbindelse med maleveerktajet.

» Lad ikke bern benytte laser-malevarktgjet uden opsyn. De kan utilsigtet blnde
personer eller sig selv.

» Brug ikke malevarktsgjet i eksplosionsfarlige omgivelser, hvor der findes brand-
bare vaesker, gasser eller stov. | maleveerktgj kan der dannes gnister,som kan an-
teende stovet eller dampene.

Magneten ma ikke komme i n@rheden af implantater og andet
medicinsk udstyr som f.eks. pacemakere eller insulinpumper.
Magneten danner et magnetfelt, som kan pavirke implantaternes eller
det medicinske udstyrs funktion negativt.

» Anbring ikke malevarktgjet i neerheden af magnetiske datamedier og magnetisk
falsomt udstyr. Magneterne kan forarsage uopretteligt datatab.

Produkt- og ydelsesbeskrivelse

Vaer opmaerksom pa alle illustrationer i den forreste del af betjeningsvejledningen.

Beregnet anvendelse

Malevaerktgjet er beregnet til at finde og kontrollere vandrette og lodrette linjer pa
lodrette flader.Den ikke-nivellerede laserlinje kan bruges som reference pa vandrette el-
ler skra flader.
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Malevaerktgjet er egnet til indendars anvendelse.
Dette produkt er et laserprodukt til forbrugere iht. EN 50689.

lllustrerede komponenter

Nummereringen af de illustrerede komponenter refererer til illustrationen af maleveerkte-
jet pillustrationssiden.

(1) Teend/sluk-knap
(2) Lysring
(3) Oplasningsgreb, maleband
(4) Udgangsabning laserstraling
(5) Serienummer
(6) Batteridaeksel
(7) Lasning af batteridaeksel
(8) Stiftpude
(9) Stift
(10) Maleband
(11) Hus til maleband
(12) Lasning af malebandet
(13) Tilfgjelse til laseradvarselsskiltet
(14) Laser-advarselsskilt
(15) Holder til gelpad
(16) Gelpad
(17) Beskyttelseskappe til gelpad
(18) Lasemarkering
(19) Magnet
(20) Markeringshjeelp

Tekniske data

Linjelaser Atino
Varenummer 3603F63 A02
Laengde laserlinje” 2,2m
Nivelleringspraecisionen af den synlige laserlinje +0,3°
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Linjelaser Atino
Lengde maleband 2m
Malepreecision maleband +2 mm/m
Praecisionsklasse méleband I
Driftstemperatur +5°C...+40°C
Opbevaringstemperatur -20°C...+70°C
Maks. anvendelseshgjde over referencehgjde 2000 m
Relativ luftfugtighed maks. 90 %
Tilsmudsningsgrad i overensstemmelse med 2
IEC61010-1

Laserklasse 2
Lasertype <7mW, 630-650 nm
Ce 7
Divergens 15 x 15 mrad (360°-vinkel)
Batteri 1x1,5VLR6 (AA)
Driftsvarighed, mindst 5t
Vaegt iht. EPTA-Procedure 01:2014 0,28 kg
Mal (lengde x bredde x hgjde) 124 x 115 x 62 mm

A) afhangigt af overfladens beskaffenhed og de omgivende betingelser

B) Der forekommer kun en ikke-ledende tilsmudsning, idet der dog lejlighedsvis ma forventes en
midlertidig ledeevne forarsaget af tildugning.
Serienummeret (5) pa typeskiltet bruges til entydig identifikation af méleveerktajet.

Montering

Istning/udskiftning af batteri

Det anbefales at bruge alkaliske manganbatterier til malevaerktejet.

» Brug ikke lithium-ion-akkuer eller -batterier. Maleveerktgjet kan blive beskadiget.
For at dbne batteridaekslet (6) skal du trykke pa lasen (7) og tage batteridaekslet af. Saet
batteriet i.

Serg i den forbindelse for, at polerne vender rigtigt som vist pa indersiden af batterirum-
met.

Luk batterirummet, fer du bruger malevaerktejet.
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Hvis batteriet bliver svagt, blinker lysringen (2) gult tre gange, efter at malevaerktgjet er

blevet teendt. Malevaerktejet skan stadig bruges i ca. 15 min.

» Tag batteriet ud af malevaerktgjet, hvis du ikke skal anvende det i lngere tid.
Batteriet kan korrodere og aflade sig selv, hvis det sidder i maleveerktgjet i lengere
tid.

Fastgorelse af malevaerktgjet

Valg/udskiftning af pad

Maleveerktajet fastgares pa veegge eller andre lodrette flader. Afhaengigt af typen af un-
derlag anvendes enten gelpad (16) eller pinpad (8).

Generelt rad: Gelpad (16) er bedst egnet til glatte overflader. Stiftpuden (8) egner sig
bedst til grove og ru overflader samt tapetserede gipsvaegge. Stiftpuden kan (uafhangigt
af overfladen) ikke fastgares pa beton.

Underlag til fastgorelse med

Gelpad Stiftpude
(Keramiske) fliser Tapeter (papir, fiberdug og med fleece)
Glatte traeoverflader Pudsede overflader (med grovhed pa op til
ca. 2 mm)

Natursten, marmor, beton

Glatlakerede flader (afhangigt af alderen

og tilstanden af underlaget)

For at skifte pads skal du dreje gelpad-holderen (15) mod uret og tage den (16) og hol-
deren af malevarktgjet. Saet stiftpuden (8) pa, og drej den med uret til anslag. Nar du
skal skifte fra stiftpude til gelpad skal du falge samme fremgangsmade.

Fastgerelse med gelpad

Forudszetninger:

Underlaget skal vaere tart og fast.

Pa fugtige og meget stavede overflader eller overflader med skarpe kanter eller grov
struktur kan det ikke garanteres, at gelpaden sidder fast. Hvis maleveerktgjet fastgares
pa sadanne uegnede overflader, kan det falde ned og blive adelagt eller adelaegge under-
laget.

Hvis gelpaden er beskidt eller haefter darligt selv pa glat underlag, skal den rengares eller
udskiftes (se "Rengering af gelpad", Side 82).

For brug skal du altid teste pa et lavt og ikke synligt sted, om gelpaden haefter pa det an-
skede underlag, og om det er muligt at fjerne den uden at beskadige underlaget.
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Tag altid mélevaerktajet af, nar du har afsluttet malingen, eller underlaget skal bear-
bejdes (f.eks. boring, skruning eller hamring).

Fastgerelse af malevaerktsjet pa underlaget:

Drej beskyttelseskappen (17) pa gelpaden mod uret, og tag den af. Fjern beskyttelsesfo-
lien pa gelpaden, for du bruger den farste gang.

Tryk mélevaerktgjet let mod underlaget, indtil det sidder sikkert fast. Hvis du trykker for
hardt, kan malevaerktgjet blive beskadiget.

Fjern malevaerktgjet fra underlaget:

Pres forsigtigt malevaerktgjet vaek fra underlaget. Falsomme overflader kan blive gdelagt,
hvis malevaerktejet fjernes for hurtigt.

Sat beskyttelseskappen (17) pa gelpaden (16), sa lasemarkeringerne (18) pa beskyt-
telseskappe og gelpad peger mod hinanden. Drej derefter beskyttelseshaetten med uret
sa langt som muligt.

Transportér og opbevar altid malevaerktejet med monteret beskyttelseskappe. Gel-
padens vedhaftningsevne forringes, hvis den bliver snavset.

Fastgerelse med pinpad

Underlaget skal vaere tart og fast.

Stik stifterne gennem udsparingen pa stiftpuden. Kontrollér, at stifterne fastgares sik-
kert til underlaget.

Tag altid mélevaerktajet af, nar du har afsluttet malingen, eller underlaget skal bear-
bejdes (f.eks. boring, skruning eller hamring).

Brug

Ibrugtagning

Specielle sikkerhedsforskrifter vedrgrende drift
» Beskyt malevaerktgjet mod fugt og direkte sollys.

» Udszt ikke malevaerktgjet for ekstreme temperaturer eller temperatursvingnin-
ger. Lad det f.eks. ikke ligge i lengere tid i bilen. Ved starre temperatursvingninger
skal maleveerktajets temperatur tilpasse sig, for det tages i brug. Ved ekstreme tem-
peraturer eller temperatursvingninger kan malevaerktejets praecision pavirkes.

» Undga, at malevarktgjet udsattes for kraftige sted eller tabes. Hvis mélevaerkte-
jet bliver beskadiget, kan det resultere i ungjagtige malinger. Kalibrer malevarktejet,
hvis det har vaeret udsat for et kraftigt slag, eller det har vaeret tabt. Kontrollér laser-
linjen ved at sammenligne med en referencelinje, som, du ved, er vandret eller lodret.
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Tend/sluk

Nar du vil taende for malevaerktejet, skal du trykke kort pa taend/sluk-knappen (1).

Lysringen (2) blinker grant tre gange ved tilstraekkelig batterikapacitet.

Laserlinjen lyser, sa snart maleveerktajet teendes.

» Ret ikke laserstralen mod personer eller dyr og ret ikke blikket ind i laserstralen,
heller ikke fra stor afstand.

Nar du vil slukke for méleveerktajet, skal du trykke kort pa teend/sluk-knappen (1) igen.

» Lad ikke det teendte malevaerktgj vare uden opsyn, og sluk malevarktgjet efter
brug. Andre personer kan blive bleendet af laserstralen.

Hvis der ikke trykkes pa nogen knap pa maleverktgjet, og huset ikke drejes inden for

ca. 15 minutter, slukker maleveerktgjet automatisk, sa batterierne spares.

Nivellering af laserlinje

Ved lodret fastgarelse af malevaerktajet kan laserlinjen enten nivelleres vandret mod hgj-
re (90°) eller venstre (270°) eller lodret opad (0°) eller nedad (180°).Hvis maleveerktejet
ikke er justeret lodret, kan laserlinjen kun anvendes som en ikke-nivelleret reference-
linje.

Nivelleringstilstanden angives med lysringen (2):

Lysring Nivellering

Rad Laserlinjen er ikke nivelleret. Drej malevaerktgjets hus i den
gnskede retning for at nivellere laserlinjen.

Gul Laserlinjen er teet pa vandret eller lodret stilling. For at finju-

(kun halv lysringen) stere skal du dreje huset i retning af den lysende del af lysrin-
gen.

Gren Laserlinjen er nivelleret vandret eller lodret.

Lysring slukket, laserlinje Laserlinjen er ikke leengere vandret, fordi malevaerktajet heel-
lyser der mereend 10°.
Du kan fastgare malevaerktgjet pa en hvilken som helst over-
flade (f.eks. loft, gulv) og bruge laserlinjen som en ikke-nivel-
leret referencelinje.

Arbejdsvejledning

Arbejde med malebandet

Malebandets nulpunkt (10) er i midten af markeringshjaelpen (20), og det kan afmaerkes
direkte pa underlaget.
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Bemaerk! Markeringen af nulpunktet kan vaere op til +1 mm forskudt i forhold til laserlinj-

en.

Traek malebandets hus (11) vaek fra maleveerktgjet, og markér flere punkter med den gn-

skede afstand i hgjde med laserlinjen.

Treek ikke malebandet (10) lengere ud end til enden af den trykte skala. Du kan fordoble

arbejdsomradet ved at placere mélevaerktgjet i midten af arbejdsfladen og male til 2 si-

der efter hinanden.

Hvis malebandet ikke er last, treekkes det ind igen automatisk.

Bemaerk! Slip ikke det udrullede méleband (10) (medmindre det er sikret med

lasen (12)). Malebandet kan blive gdelagt, hvis det traekkes ind ukontrolleret.

Lasning af maleband:

For at lase det udtrukne maleband (10) skal du trykke malebandslasen (12) nedad. Nar

du vil lasne malebandet igen, skal du trykke ldsen opad.

Afmontering/isatning af maleband:

For at fierne malebandet (10) fra maleveerktajet skal du trykke pa oplasningsgrebet (3)

og lgfte enden af malebandet ud af maleveerktgjet.

Nar du skal stte malebandet (10) i méleveerktgjet, skal du trykke pa

oplasningsgrebet (3) og holde det inde. Szt enden af malebandet ind i udsparingen un-

der oplasningsgrebet, og slip oplasningsgrebet.

Kalibrering af laserlinje

Foretag kalibrering i felgende situationer:

- efter et hardt slag eller fald

- hver 6. maned.

Kontrollér eventuelt nivelleringen af laserlinjen i forhold til en kendt vandret eller lodret

referencelinje.

Foretag altid kalibreringen grundigt og komplet, sa forkerte méleresultater undgas.

- Fastger maleveerktejet pa en lodret flade.

- Tryk pa teend/sluk-knappen (1) pa maleveerktejet i mindst 3 s, mens det er taendt eller
slukket, indtil laserstralen blinker, og lysringen (2) slukker.

- Drej maleveerktgjets hus langsomt og jeevnt mere end 360° én gang. Du skal fortsatte
med at dreje i mindst 15 s.

- Kalibreringen er fuldfert, sa snart lysringen (2) lyser grant.

- Hvis lysringen (2) lyser radt efter kalibreringen, er kalibreringen mislykket. Start kali-
breringen igen.
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Vedligeholdelse og service

Vedligeholdelse og rengering

Hold altid maleveerktajet rent.

Dyp ikke malevaerktgjet i vand eller andre vaesker.

Ter snavs af med en fugtig, bled klud. Brug ikke rengarings- eller oplesningsmiddel.
Rengoring af gelpad

Rengar gelpaden (16), hvis der er stev eller andre partikler pa den, og vedhaftningsev-
nen er reduceret.

» Vask kun den afmonterede gelpad.

Skyl gelpaden (16) med vand. Vask den om ngdvendigt med et almindeligt neutralt ren-
garingsmiddel eller med opvaskemiddel. Brug ikke alkohol- eller oplgsningsmiddelholdi-
ge rengeringsmidler.

Lad gelpad, holder og beskyttelseskappe terre helt. Gelpaden ma ikke varmes op (f.eks.
med varm luft eller i varmeovn).

Hvis vedhaftningsevnen fortsat ikke er tilstraekkelig efter renggring, skal du udskifte
gelpaden (16).

Kundeservice og anvendelsesradgivning

Kundeservice besvarer dine spargsmal vedr. reparation og vedligeholdelse af dit produkt
samt reservedele. Eksplosionstegninger og oplysninger om reservedele finder du ogsa
pa: www.bosch-pt.com

Bosch-anvendelsesradgivningsteamet hjalper dig gerne, hvis du har spargsmal til
produkter og tilbehgrsdele.

Produktets 10-cifrede typenummer (se typeskilt) skal altid angives ved forespargsler og
bestilling af reservedele.

Dansk

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Pa www.bosch-pt.dk kan der online bestilles reservedele eller oprettes en reparations
ordre.

TIf. Service Center: 44898855

Fax: 44898755

E-Mail: vaerktoej@dk.bosch.com
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Du finder adresser til andre vaerksteder pa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Bortskaffelse

Malevaerktgjer, tilbehar og emballage skal genbruges pa en miljgvenlig made.
E Smid ikke malevarktgjer og batterier ud sammen med husholdningsaffaldet!

Galder kun i EU-lande:

Iht. det europaeiske direktiv 2012/19/EU om affald fra elektrisk og elektronisk udstyr og
de nationale bestemmelser, der er baseret herpa, skal kasseret maleveerktej, og iht. det

europziske direktiv 2006/66/EF skal defekte eller opbrugte akkuer/batterier indsamles
separat og genbruges iht. gaeldende miljgforskrifter.

Ved forkert bortskaffelse kan elektrisk og elektronisk affald have skadelige virkninger pa
miljget og menneskers sundhed pa grund af den mulige tilstedevaerelse af farlige stoffer.

Svensk

Sakerhetsanvisningar

Samtliga anvisningar ska ldsas och féljas for att arbetet med
matverktyget ska bli riskfritt och sakert. Om matverktyget inte
anvinds i enlighet med de foreliggande instruktionerna, kan de
inbyggda skyddsmekanismerna i matverktyget paverkas. Hall
varselskyltarna pa mitverktyget tydligt lisbara. FORVARA
DESSA ANVISNINGAR SAKERT OCH LAT DEM FOLJA MED MATVERKTYGET.
» Var forsiktig. Om andra @n de hér angivna hanterings- eller
justeringsanordningarna eller metoder anvénds kan det leda till farliga
stralningsexponeringar.

» Maitinstrumentet levereras med en laser-varningsskylt (markerad pa bilden av
métinstrumentet pa grafiksidan).

» Klistra medféljande dekal i ditt eget sprak dver laser-varningsskylten om den
avviker fran spraket i ditt land.
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Rikta inte laserstralen mot manniskor eller djur och rikta inte
heller sjalv blicken mot den direkta eller reflekterade
laserstralen. Darigenom kan du blanda personer, orsaka olyckor eller
skada ogat.

» Om laserstralen tréffar 6gat, blunda och vrid bort huvudet fran stralen.
» Gor inga dndringar pa laseranordningen.

» Anvind inte laserglaségonen (tillbehdr) som skyddsglasogon. Laserglasogonen
anvands for att kunna se laserstralen battre. Den skyddar dock inte mot
laserstralningen.

» Anvind inte laserglasgonen (tillbehdr) som solglaségon eller i trafiken.
Laserglasdgonen skyddar inte fullstandigt mot UV-stralning och reducerar formagan
att uppfatta farg.

» Lat endast kvalificerad fackpersonal reparera matverktyget och endast med
originalreservdelar. Detta garanterar att matverktygets sakerhet bibehalls.

» Latinte barn anvanda laser-métverktyget utan uppsikt. De kan oavsiktligt blanda
sig sjalva eller andra personer.

» Anvind inte métverktyget i explosionsfarlig omgivning med brénnbara vitskor,
gaser eller damm. | matverktyget alstras gnistor, som kan antdnda dammet eller
gaserna.

Placera inte magneten i ndrheten av implantat och andra
medicinska apparater, som t.ex. pacemakers eller insulinpumpar.
Magneten skapar ett falt som kan paverka funktionen hos implantat
eller medicinska apparater.

» Hall métinstrumentet pa avstand fran magnetiska datamedia och apparater som
dr kénsliga for magnetstralning. Magneterna kan leda till irreversibla dataforluster.

Produkt- och prestandabeskrivning

Beakta bilden i den framre delen av bruksanvisningen.

Andamalsenlig anvindning

Matinstrumentet ar avsett for framstallning och kontroll av vagrata och lodrata linjer pa
vertikala ytor. P& horisontella eller lutande ytor kan den ojamna laserlinjen anvandas som
referens.

Matinstrumentet ar lampligt for matning inomhus.
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Detta ar en laserprodukt for privat bruk i enlighet med EN 50689.

lllustrerade komponenter

Numreringen av de avbildade komponenterna hanfor sig till framstallningen av
matinstrumentet pa grafiksidan.

(1) Pa-/av-knapp
(2) Ljusring
(3) Sparrknapp mattband
(4) Utgangsoppning laserstralning
(5) Serienummer
(6) Batterifackets lock
(7) Sparr av batterifackets lock
(8) Stiftplatta
(9) Stift
(10) Mattband
(11) Mattbandshylsa
(12) Mattbandets sparr
(13) Tillagg till laservarningsskylt
(14) Laservarningsskylt
(15) Hallare gelplatta
(16) Gelplatta
(17) Skyddskapa gelplatta
(18) Lasmarkering
(19) Magnet
(20) Markdon

Tekniska data

Linjelaser Atino
Artikelnummer 3603 F63 A02
Lingd laserlinje” 2,2m
Nivelleringsprecision hos den synliga laserlinjen +0,3°
Méattbandets ldngd 2m
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Linjelaser Atino
Matprecision mattband +2 mm/m
Precisionsklass mattband 1l
Drifttemperatur +5°C ... +40°C
Forvaringstemperatur -20°C...+70°C
Max. anvandningshdjd éver referenshdjd 2000 m
Relativ luftfuktighet max. 90 %
Nersmutsningsgrad enligt IEC 61010-1 2
Laserklass 2
Lasertyp <7mW, 630-650 nm
Ce 7
Divergens 15 x 15 mrad (helvinkel)
Batteri 1x1,5VLR6 (AA)
Drifttid minst 5h
Vikt enligt EPTA-Procedure 01:2014 0,28 kg
Matt (langd x bredd x hojd) 124 x 115 x 62 mm

A) Beroende pd ytans beskaffenhet och omgivningsvillkor

B) Endast enicke ledande smuts forekommer, men som pa grund av kondens kan bli tillfalligt
ledande.
For entydig identifiering av ditt matinstrument finns serienumret (5) pa typskylten.

Montering

Isattning och byte av batterier

Alkaliska mangan-batterier rekommenderas for matinstrumentet.

» Anviénd inga lithiumjon-batterier. Métinstrumentet kan skadas.

For att 6ppna batterifackets lock (6), tryck pa sparren (7) och ta av locket. Satt i
batteriet.

Se till att polerna hamnar rétt enligt bilden pa insidan av batterifacket.

Stang batterifacket innan du anvander matinstrumentet.

Om batteriet borjar bli svagt blinkar ljusringen (2) tre ganger i gult efter paslagning.
Matinstrumentet kan anvandas i ytterligare ca. 15 min.
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» Taut batteriet ur métinstrumentet om det inte ska anvandas under en langre tid.
Batteriet kan korrodera och sjalvurladdas vid langre forvaring i matinstrumentet.

Séitta fast matinstrumentet

Vilja/byta ut platta

Matinstrumentet satts fast pa vaggar eller andra lodrata ytor. Beroende pa typ av
underlag anvands antingen gelplattan (16) eller stiftplattan (8).

Faste med gelplattan (16) ar i allméanhet lampligt for blanka ytor. Faste med
stiftplattan (8) ar lampligt for grova eller ruggade ytor och tapeter pa gipsvagg.
Stiftplattan kan inte anvandas pa betong (oavsett typ av yta).

Underlag for faste med
(Keramik-)kakel Tapet (fiber-, pappers- och nonwoven)
Blanka traytor Ytor med puts (upp till ca 2 mm grovhet)

Natursten, marmor, betong

Blanklackerade ytor (beroende pa

underlagets alder och tillstand)

For att byta plattorna, vrid gelplattans hallare (15) motsols och ta av gelplattan (16) och
hallaren fran matinstrumentet. Satt pa stiftplattan (8) och vrid den medsols till anslag.
For att byta fran stiftplatta till gelplatta, utfor foljande.

Faste med gelplattan

Forutsattningar:

Underlaget maste vara torrt och stabilt.

Gelplattan kanske inte kan fasta pa fuktiga, mycket dammiga, vassa eller kraftigt
strukturerade ytor. Vid faste pa sadana olampliga ytor kan matinstrumentet falla ner och
skadas eller orsaka skador pa underlaget.

Om gelplattan ar smutsig eller inte langre fastnar pa blanka ytor maste den rengoras eller
bytas ut (se ,Rengora gelplattan“, Sidan 90).

Testa pa ett dolt stélle langt ner innan anvandning att gelplattan kan fastas och tas bort
utan att skada underlaget.

Ta alltid av matinstrumentet nar matningen ar avslutad eller om underlaget bearbetas
(t.ex. med borr, skruvdragare eller hammare).

Sétta métinstrumentet pa underlaget:

Vrid gelplattans skyddskdpa (17) motsols och ta av den. Ta av skyddsfolien fran
gelplattan innan forsta anvandning.
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Tryck matinstrumentet latt mot underlaget tills det sitter fast.Vid for kraftigt tryck kan
matinstrumentet skadas.

Ta av métinstrumentet fran underlaget:

Dra forsiktigt bort matinstrumentet fran underlaget.Om du river av det for snabbt kan
kénsliga ytor skadas.

Satt skyddskapan (17) pa gelplattan sa (16) att ldsmarkeringarna (18) pa skyddskapa
och gelplatta pekar mot varandra. Vrid sedan skyddskapan medurs till stoppet.
Transportera och forvara endast matinstrumentet med monterad skyddskapa. Om den
blir smutsig minskar gelplattans vidhaftningsformaga.

Faste med stiftplattan

Underlaget méste vara torrt och stabilt.

Stick stiften genom urtagen pa stiftplattan. Se till att stiften sitter stadigt i underlaget.

Ta alltid av métinstrumentet nar matningen ar avslutad eller om underlaget bearbetas
(t.ex. med borr, skruvdragare eller hammare).

Drift
Driftstart

Sarskilda sakerhetsanvisningar for drift

» Skydda méatinstrumentet mot fukt och direkt solljus.

» Utsitt inte matinstrumentet for extrema temperaturer eller stora
temperatursvangningar. Lat det inte ligga exempelvis i bilen under en langre period.
Lat matinstrumentet bli tempererat igen efter stora temperatursvangningar innan du
anvander det. Vid extrema temperaturer eller temperatursvangningar kan
matinstrumentets precision paverkas.

» Undvik kraftiga stotar eller fall hos métinstrumentet. Genom skador pa
matinstrumentet kan precisionen paverkas. Kalibrera matinstrumentet efter en haftig
stot eller ett fall. Jamfor laserlinjen med en kind vagrat eller lodrét referenslinje.

Paslagning och avsténgning

For att sla pa matinstrumentet, tryck kort pa pa-/av-knappen (1). Ljusringen (2) blinkar
tre ganger i gront vid tillracklig batteriniva.

Laserlinjen tands omedelbart efter att matinstrumentet slagits pa.

» Rikta aldrig laserstralen mot personer eller djur och rikta inte heller sjalv blicken
mot laserstralen dven om du star pa langre avstand.

For att stanga av matinstrumentet, tryck kort pa pa-/av-knappen (1) igen.
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» Limnainte det paslagna méatverktyget utan uppsikt och stiang av matverktyget
efter anvandningen. Andra personer kan blandas av laserstralen.

Om ingen knapp trycks in pa matinstrumentet och kapan inte vrids pa ca. 15 minuter

stangs matinstrumentet av for att skona batteriet.

Nivellera laserlinjen

Vid lodrat fastsattning av matinstrumentet kan laserlinjen antingen nivelleras vagratt at

hoger (90°) resp. vanster (270°) eller lodratt uppat (0°) resp. nerat (180°). Om

matinstrumentet inte ar lodratt justerat kan laserlinjen endast anvandas som onivellerad
referenslinje.

Nivelleringsstatus visas genom ljusringen (2):

Ljusring Nivellering

Rod Laserlinjen &r inte nivellerad. Vrid matinstrumentets kapai
onskad riktning for att nivellera laserlinjen.

Gul Laserlinjen ligger nara vagrat eller lodrét riktning. For

(endast en ringhalva) finjustering, vrid kapan i riktning mot ljusringens halvor.

Gron Laserlinjen ar vagratt eller lodratt nivellerad.

Lysring av, laserlinjen Laserlinjen nivelleras inte langre, eftersom matinstrumentet
lyser har lutats mer an 10°.
Du kan fasta matinstrumentet pa valfria ytor (t.ex. golv, tak)
och anvanda laserlinjen som onivellerad referenslinje.

Arbetsanvisningar

Arbeta med mattbandet

| mitten av markdonet (20) finns mattbandets nollpunkt (10) som kan markeras direkt
pa underlaget.

Observera: Nollpunktsmarkeringen kan vara forskjuten med +1 mm jamfort med
laserlinjen.

Dra bort méttbandshylsan (11) fran matinstrumentet och markera flera punkter med
onskat avstand i hojd med laserlinjen.

Dra inte ut mattbandet (10) langre an till slutet av skalan som ar tryckt pa mattbandet.
Du kan fordubbla arbetsytan genom att placera matinstrumentet i mitten av arbetsytan
och méta at tva hall efter varandra.

Om mattbandet inte ar sparrat, rullar det upp sig automatiskt igen.

Observera: Slapp inte det utrullade mattbandet (10) (férutom om det ar sparrat med
lasningen (12)). Vid okontrollerad indragning kan mattbandet skadas.
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Sparra mattbandet:

For att sparra det utdragna mattbandet (10) trycker du sparrknappen (12) nedat. For
att lossa mattbandet igen trycker du sparrknappen uppat.

Ta loss/sédtta in mattbandet:

For att ta loss mattbandet (10) fran matinstrumentet, tryck pa sparrknappen (3) och lyft
mattbandets ande ur matinstrumentet.

For att satta in mattbandet (10) i métinstrumentet, tryck pa sparrknappen (3) och hall
den intryckt. For in mattbandets ande i urtaget under sparrknappen och slapp
sparrknappen.

Kalibrera laserlinjen

Utfor en kalibrering i foljande fall:

- Efter haftigt fall eller stot

- Var 6:e manad.

Kontrollera eventuellt laserlinjens nivellering mot en kand vagrat eller lodratt
referenslinje.

Gor alltid en noggrann och fullsténdig nivellering for att undvika felaktiga matresultat.

- Satt fast matinstrumentet pa en lodrat yta.

- Tryck pa pa-/av-knappen (1) i paslaget eller avstangt tillstand i minst 3 sekunder, tills
laserstralen blinkar och ljusringen (2) slocknar.

- Vrid matinstrumentets kapa langsamt och jamnt i mer an 360°.Vridningen ska varai
minst 15 sekunder.

- Kalibreringen ar fardig nar ljusringen (2) lyser gront.
- Om ljusringen (2) lyser rétt har kalibreringen misslyckats. Starta om kalibreringen.

Underhall och service

Underhall och rengoring

Hall alltid matinstrumentet rent.

Sank inte ner matinstrumentet i vatten eller andra vatskor.

Torka av smuts med en fuktig, mjuk trasa. Anvand inga rengorings- eller I6sningsmedel.

Rengora gelplattan

Rengor gelplattan (16) om det finns damm eller andra partiklar pa den eller om dess
vidhaftningsformaga ar reducerad.

» Tvitta endast gelkudden ndr den tagits av.
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Spola av gelplattan (16) med vatten. Tvétta vid behov med vanlig, neutral tvél eller
diskmedel. Anvand inte alkoholhaltiga rengdringsmedel eller [6sningsmedel.

Lat gelplatta, hallare och skyddskapa torka helt. Gelplattan far inte varmas upp (t.ex.
med varmluft eller element).

Om vidhaftningsformagan inte ar tillracklig aven efter rengoring, byt ut gelplattan (16).

Kundtjénst och applikationsradgivning

Kundservicen ger svar pa fragor betraffande reparation och underhall av produkter och
reservdelar. Explosionsritningar och informationer om reservdelar hittar du ocksa under:
www.bosch-pt.com

Boschs applikationsradgivnings-team hjalper dig gdrna med fragor om vara produkter
och tillbehéren till dem.

Ange alltid vid forfragningar och reservdelsbestallningar det 10-siffriga produktnumret
som finns pa produktens typskylt.

Svenska

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Danmark

Tel.: (08) 7501820 (inom Sverige)
Fax: (011) 187691

Du hittar fler kontaktuppgifter till service har:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Avfallshantering

Matverktyg, tillbehor och forpackning ska omhéandertas pa miljovanligt satt for
atervinning.

ﬁ Slang inte matverktyg och batterier i hushallsavfallet!

Endast for EU-lander:

Enligt det europeiska direktivet 2012/19/EU om avfall som utgors av eller innehaller
elektrisk och elektronisk utrustning och dess tillampning i nationell ratt ska forbrukade
matinstrument, och enligt det europeiska direktivet 2006/66/EG felaktiga eller
forbrukade batterier, samlas in separat och tillféras en miljoanpassad avfallshantering.
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Vid felaktig avfallshantering kan elektriska och elektroniska apparater orsaka skador pa
halsa och miljo pa grund av potentiellt farliga amnen.

Norsk

Sikkerhetsanvisninger

Alle anvisningene ma leses og felges for at maleverktoyet skal
kunne brukes uten fare og pa en sikker mate. Hvis maleverktoyet
ikke brukes i samsvar med de foreliggende anvisningene, kan de
integrerte beskyttelsesinnretningene bli skadet. Varselskilt pa
maleverktoyet ma alltid vaere synlige og lesbare. OPPBEVAR

DISSE ANVISNINGENE PA ET TRYGT STED, 0G LA DEM FGLGE MED HVIS

MALEVERKTOYET SKAL BRUKES AV ANDRE.

» Forsiktig! Ved bruk av andre betjenings- eller justeringsinnretninger enn de som
er oppgitt her, eller andre prosedyrer, kan det oppsta farlig
stralingseksponering.

» Maleverktgyet leveres med et laser-varselskilt (markert pa bildet av
maleverktoyet pa illustrasjonssiden).

» Hvis teksten pa laser-advarselsskiltet ikke er pa ditt sprak, ma du lime en etikett
pa ditt sprak over dette skiltet for du tar produktet i bruk.

Rett aldri laserstralen mot personer eller dyr, og se ikke selv rett
inni den direkte eller reflekterte laserstralen. Det kan fare til
blending, uhell og ayeskader.

» Ved gyekontakt med laserstralen ma syet lukkes bevisst og hodet straks
beveges bort fra stralen.

» Det ma ikke gjores endringer pa laserutstyret.

» Bruk ikke lasersiktebrillene (tilbehar) som beskyttelsesbriller. Laserbrillene gjor
det lettere  se laserstralen, men de beskytter ikke mot laserstraling.

» Bruk ikke lasersiktebrillene (tilbehor) som solbriller eller i veitrafikk.
Laserbrillene gir ingen fullstendig UV-beskyttelse og svekker fargeoppfattelsen.
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» Reparasjon av maleverktoyet ma kun utferes av kvalifisert fagpersonale og kun
med originale reservedeler. Pa den maten opprettholdes sikkerheten til
maleverktayet.

» lkke la barn bruke lasermaleren uten tilsyn. De kan uforvarende blende seg selv
eller andre.

» Ikke arbeid med maleverktoyet i eksplosjonsutsatte omgivelser - der det
befinner seg brennbare vaesker, gass eller stev. | maleverktayet kan det oppsta
gnister som kan antenne stav eller damp.

Magneten ma ikke komme i nzrheten av implantater eller annet
medisinsk utstyr som for eksempel pacemakere eller
insulinpumper. Magneten genererer et felt som kan pavirke
funksjonen til implantater eller medisinsk utstyr.

» Maleverktsyet ma holdes unna magnetiske datalagringsmedier og
magnetfalsomt utstyr. Virkningen til magnetene kan fere til permanente tap av data.

Produktbeskrivelse og ytelsesspesifikasjoner

Seillustrasjonene i begynnelsen av bruksanvisningen.

Forskriftsmessig bruk

Maleverktayet er beregnet for maling og kontroll av vannrette og loddrette linjer pa
loddrette overflater. Pa vannrette eller hellende overflater kan den ikke-nivellerte
laserlinjen brukes som referanse.

Maleverktayet er egnet for innendars bruk.

Dette produktet er et laserprodukt for forbrukere i samsvar med EN 50689.

Illustrerte komponenter

Nummereringen av de illustrerte komponentene refererer til bildet av maleverktayet pa
illustrasjonssiden.

(1) Av/pé-knapp
(2) Lysring

(3) Malebandutleser
(4) Laserapning

(5) Serienummer
(6) Batterideksel
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(7) Las for batterideksel
(8) Stiftpute
(9) Stift
(10) Maleband
(11) Hus for maleband
(12) Las for malebandet
(13) Tillegg til larselvarselskiltet
(14) Laservarselskilt
(15) Holder for gelpute
(16) Gelpute
(17) Beskyttelsesdeksel for gelpute
(18) Lasemarkering
(19) Magnet
(20) Markeringshjelp

Tekniske data

Linjelaser Atino
Artikkelnummer 3603 F63A02
Lengde pa laserlinje” 2,2m
Den synlige laserlinjens nivelleringsngyaktighet +0,3°
Lengde maleband 2m
Malengyaktighet maleband +2mm/m
Malebandets ngyaktighetsklasse 1]
Driftstemperatur +5°C... +40°C
Lagringstemperatur -20°C...+70°C
Maks. bruksheyde over referansehgyde 2000 m
Maks. relativ luftfuktighet 90 %
Forurensningsgrad i henhold til IEC 61010-1 2
Laserklasse 2
Lasertype <7mW, 630-650 nm
Ce 7
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Linjelaser Atino
Divergens 15 x 15 mrad (360-graders

vinkel)
Batteri 1x1,5VLR6 (AA)
Driftstid minst 5t
Vekt i samsvar med EPTA-Procedure 01:2014 0,28 kg
Mal (lengde x bredde x hgyde) 124 x 115 x 62 mm

A) avhengig av overflatens egenskaper og omgivelsesforholdene

B) Det oppstar bare ikke-ledende smuss, men det forventes na og da forbigaende ledeevne
forarsaket av kondens.

Maleverktayet identifiseres ved hjelp av serienummeret (5) pa typeskiltet.

Montering

Sette inn / bytte batteri

Det anbefales & bruke alkaliske manganbatteriet til maleverktayet.

» Bruk ikke litium-ion-batterier. Maleverktayet kan bli skadet.

For a apne batteridekselet (6) trykker du pa lasen (7) og tar dekselet av. Sett inn

batteriet.

Pass pa riktig polaritet, som vist pa innsiden av batterirommet.

Lukk batterirommet far du bruker maleverktayet.

Hvis batteriet blir svakt, blinker lysringen (2) gult tre ganger etter at maleverktayet har

blitt slatt pd. Maleverkteyet kan da brukes i ca. 15 min til.

» Tabatteriet ut av maleverktayet hvis du ikke skal bruke det pa lengre tid.
Batteriet kan korrodere og selvutlade ved langvarig lagring i maleverktayet.

Feste maleverktayet

Velge/skifte pute

Maleverktoyet festes pa vegger eller andre vertikale flater. Avhengig av underlaget
brukes enten gelputen (16) eller stiftputen (8).

Generelt rad: Feste med gelputen (16) egner seg for glatte overflater. Feste med
stiftputen (8) egner seg for grove eller ru overflater og tapeter pa gipsvegger. Stiftputen
kan (uavhengig av overflaten) ikke festes pa betong.
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Underlag for feste med
Gelpute Stiftpute
(Keramiske) fliser Tapeter (papir, fiberduk og med trefliser)
Glatte treoverflater Pussede overflater (med grovhet pa inntil
ca. 2 mm)

Naturstein, marmor, betong

Glattlakkerte flater (avhengig av alderen og

tilstanden til underlaget)

For & bytte pute dreier du gelputeholderen (15) mot urviseren og tar gelputen (16) og
holderen fra maleverktayet. Sett pa stiftputen (8), og skru den med urviseren helt til
stoppunktet. For & bytte fra stiftpute til gelpute falger du samme fremgangsmate.

Feste med gelputen

Forutsetninger:

Underlaget ma veere tert og fast.

Pa fuktige, sveert stavete overflater eller overflater med skarpe kanter eller grov struktur
er ikke gelputens hefteevne garantert. Hvis méleverktoyet festes pa slike uegnede
overflater, kan det falle ned og bli skadet eller skade underlaget.

Hvis gelputen er skitten eller hefter darlig selv pa glatte overflater, ma den rengjares eller
skiftes ut (se ,Rengjere gelputen®, Side 99).

Far bruk ma du alltid teste pa et lavt, lite synlig sted om gelputen hefter pa det anskede
underlaget og om det er mulig a fjerne den uten & skade underlaget.

Taalltid av maleverkteyet nar du har avsluttet malingen eller underlaget skal bearbeides
(f.eks. boring, skruing eller hamring).

Sette maleverktayet pa underlaget:

Drei beskyttelsesdekselet (17) til gelputen mot urviseren, og ta det av. Taav
beskyttelsesfolien pa gelputen far den brukes farste gang.

Trykk maleverktayet lett mot det enskede underlaget til det er sikkert festet. For hardt
trykk kan skade maleverktayet.

Ta maleverktoyet fra underlaget:

Trykk maleverktayet forsiktig bort fra underlaget. @mfintlige overflater kan skades hvis
maleverktayet fiernes for raskt.

Sett beskyttelsesdekselet (17) pa gelputen (16). Lasemarkeringene (18) pa
beskyttelsesdekselet og gelputen skal vende mot hverandre. Drei deretter
beskyttelsesdekselet med urviseren til det stopper.

Transporter og lagre maleverkteyet alltid med pasatt beskyttelsesdeksel. Gelputens
hefteevne blir darligere hvis den blir skitten.
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Feste med stiftputen

Underlaget ma vaere tert og fast.

Stikk stiftene gjennom utsparingene pa stiftputen. Kontroller at stiftene festes sikkert i
underlaget.

Ta alltid av maleverktayet ndr du har avsluttet mélingen eller underlaget skal bearbeides
(f.eks. boring, skruing eller hamring).

Bruk

Igangsetting

Spesielle sikkerhetsanvisninger for bruk

» Beskytt maleverktayet mot fuktighet og direkte sollys.

» Maleverktsyet ma ikke utsettes for ekstreme temperaturer eller
temperatursvingninger. La det for eksempel ikke ligge lenge i bilen. Ved store
temperatursvingninger bar maleverktayet tempereres far det brukes. Ved ekstreme
temperaturer eller temperatursvingninger kan malevertayets presisjon svekkes.

» Pass pa at maleverktoyet ikke utsettes for harde slag eller fall. Skader pa
maleverktayet kan redusere ngyaktigheten. Kalibrer maleverktayet etter harde slag
eller fall. Kontroller ved a sammenligne laserlinjen med en kjent vannrett eller loddrett
referanselinje.

Sla pa/av

For @ sla pa maleverktayet trykker du kort pa av/pa-knappen (1). Lysringen (2) blinker

grent tre ganger nar batteriets kapasitet er tilstrekkelig.

Laserlinjen lyser med én gang maleverktayet slas pa.

» Rett aldri laserstralen mot personer eller dyr, og se ikke selv inn i laserstralen,
heller ikke fra starre avstand.

For @ sla av maleverkteyet trykker du kort pa av/pa-knappen (1) igjen.

» lkke ga fra maleverktoyet nar det er slatt pa, og sla alltid av maleverktoyet etter
bruk. Andre personer kan bli blendet av laserstralen.

Hvis ingen knapp pa maleverktayet trykkes og huset ikke dreies i lgpet av
ca. 15 minutter, slas maleverktayet automatisk av, slik at batteriet spares.

Nivellere laserlinjen
Ved loddrett feste av maleverktayet kan laserlinjen enten nivelleres vannrett mot hayre
(90°) eller venstre (270°) eller loddrett oppover (0°) eller nedover (180°). Hvis ikke
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maleverktayet star loddrett, kan laserlinjen bare brukes som en referanselinje som ikke
ernivellert.

Nivelleringstilstanden vises av lysringen (2):

Lysring Nivellering

Red Laserlinjen er ikke nivellert. Drei huset til mdleverktoyet i
gnsket retning for a nivellere laserlinjen.

Gul Laserlinjen er naer vannrett eller loddrett stilling. For a

(bare halve lysringen)  finjustere dreier du huset i retning den lysende delen av
lysringen.

Grenn Laserlinjen er nivellert vannrett eller loddrett.

Lysring slukket, laserlinje Laserlinjen nivelleres ikke lenger, ettersom maleverktgyet
lyser heller mer enn 10°.
Du kan feste maleverktayet pa ansket flate (f.eks. i tak eller
pa gulv) og bruke laserlinjen som en referanselinje som ikke
ernivellert.

Arbeidshenvisninger

Bruke malebandet

Nullpunktet til malebandet (10) er i midten av markeringshjelpen (20), og det kan
merkes av direkte pa underlaget.

Merknad: Markeringen av nullpunktet kan vaere opptil +1 mm forskjgvet i forhold til
laserlinjen.

Trekk huset til malebandet (11) bort fra méleverkteyet, og marker flere punkter med
gnsket avstand pa hayde med laserlinjen.

Ikke trekk malebandet (10) lenger ut enn til enden av den patrykte skalaen. Du kan
fordoble arbeidsomradet ved a plassere maleverktayet i midten av arbeidsflaten og male
mot to sider etter hverandre.

Hvis ikke malebandet er last, trekkes inn igjen automatisk.

Merknad: Ikke slipp malebandet (10) nar det er trukket ut (hvis det ikke er sikret med
lasen (12)). Malebandet kan skades hvis det trekkes inn ukontrollert.

Lase malebandet:

For a lase malebandet (10) nér det er trukket ut trykker du lasen (12) til mélebandet
nedover. For a lasne malebandet igjen trykker du Iasen oppover.

Ta av/sette inn mélebandet:

For a ta méalebandet (10) ut av maleverktayet trykker du pa malebandutlgseren (3) og
tar enden pa malebandet ut av maleverktayet.
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For & sette malebandet (10) inn i maleverktayet trykker du pa malebandutlgseren (3) og

holder den inne. Stikk enden pa malebandet inn i utsparingen under malebandutlgseren,

og slipp malebandutlgseren.

Kalibrere laserlinjen

Utfar en kalibrering i falgende situasjoner:

- etter et hardt slag eller fall,

- hver 6. maned.

Kontroller eventuelt nivelleringen av laserlinjen mot en kjent vannrett eller loddrett

referanselinje.

Utfer alltid kalibreringen omhyggelig og fullstendig, slik at feil maleresultater unngas.

- Fest maleverktayet pa en loddrett flate.

- Trykk pa av/pa-knappen (1) pa maleverkteyet i minst tre sekunder mens det er slatt
paeller av, til laserstralen blinker og lysringen (2) slukker.

- Drei huset til maleverktayet langsomt og jevnt mer enn 360° én gang. Dreiingen skal
pagdiminst 15s.

- Kalibreringen er fullfgrt sa snart lysringen (2) lyser grant.

- Huvis lysringen (2) lyser redt etter kalibreringen, var kalibreringen mislykket. Start
kalibreringen pa nytt.

Service og vedlikehold
Vedlikehold og rengjering

Sarg for at maleverktayet alltid er rent.
Maleverktayet ma ikke senkes ned i vann eller andre vaesker.
Tark bort skitt med en myk, fuktig klut. Bruk ikke rengjerings- eller lasemidler.

Rengjere gelputen

Rengjer gelputen (16) hvis det er stov eller andre partikler pa den og hefteevnen er
redusert.

» Vask utelukkende den demonterte gelputen.

Skyll gelputen (16) med vann. Vask den ved behov med et vanlig neytralt
rengjeringsmiddel eller oppvaskmiddel. Bruk ikke alkohol- eller lasemiddelholdige
rengjeringsmidler.

La gelputen, holderen og beskyttelsesdekselet tarke helt. Gelputen skal ikke varmes opp
(f.eks. med varmluft eller varmeovn).
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Hvis hefteevnen fortsatt ikke er tilstrekkelig etter rengjaringen, skifter du ut
gelputen (16).

Kundeservice og kundeveiledning

Kundeservice hjelper deg ved sparsmal om reparasjon og vedlikehold av produktet ditt
og reservedelene. Du finner ogsa sprengskisser og informasjon om reservedeler pa
www.bosch-pt.com

Boschs kundeveilederteam hjelper deg gjerne hvis du har spgrsmal om vare produkter
og tilbehar.

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger ma du oppgi det 10-sifrede
produktnummeret som er angitt pa produktets typeskilt.

Norsk

Robert Bosch AS

Postboks 350

1402 Ski

Tel.: 64 87 89 50

Faks: 64 87 8955

Du finner adresser til andre verksteder pa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Kassering

Lever maleverktayet, tilbeharet og emballasjen til gjenvinning.
E Maleverktay og batterier ma ikke kastes som vanlig husholdningsavfall!

Bare for land i EU:

Ifelge det europeiske direktivet 2012/19/EU om brukt elektrisk og elektronisk utstyr og
giennomfaringen av dette i nasjonalt lovverk ma maleverktay som ikke lenger kan
brukes, og ifalge det europeiske direktivet 2006/66/EC ma defekte eller brukte
oppladbare batterier / engangsbatterier, sorteres og gjenvinnes pa en miljgvennlig méte.
Ikke-forskriftsmessig handtering av elektrisk og elektronisk avfall kan fare til milje- og
helseskader pa grunn av eventuelle farlige stoffer.
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Suomi

Turvallisuusohjeet

Mittaustyokalun vaarattoman ja turvallisen kdyton takaamiseksi
kaikki annetut ohjeet tulee lukea ja huomioida. Jos mittaustydka-
lua ei kdyteta ndiden ohjelden mukaan, tdma saattaa heikentda
mittaustyokalun suojausta. Al koskaan Ppeitd tai poista mittaus-
tyokalussa olevia varontuskllpla PIDA NAMA OHJEET HYVASSA
TALLESSA JA ANNA NE MITTAUSTYOKALUN MUKANA EDELLEEN SEURAAVALLA
KAYTTAJALLE.
» Varoitus - vaarallisen sdteilyaltistuksen vaara, jos kdytat muita kuin tassa mai-
nittuja kdytto- tai sadtolaitteita tai menetelmia.
» Mittalaite toimitetaan laser-varoituskilven kanssa (merkitty kuvasivulla olevaan
mittalaitteen piirrokseen).
» Jos laser-varoituskilven teksti ei ole kdyttomaan kielelld, liimaa kilven padlle
mukana toimitettu kdyttomaan kielinen tarra ennen ensikayttoa.
Ala suuntaa lasersadetta ihmisiin tai eldimiin alaka katso sinua
kohti ndkyvaan tai heijastun lasersite Lasersade voi
aiheuttaa haikaistymista, onnettomuuksia tai silmavaurioita.

» Jos lasersdde osuu silmdan, sulje silmit tarkoituksella ja kddnna paa valitto-
masti pois siteen linjalta.

» Ala tee mitddn muutoksia laserlaitteistoon.

» Ala kiyti lasertarkkailulaseja (lisitarvike) suojalaseina. Lasertarkkailulasit hel-
pottavat lasersdteen havaitsemista; ne eivat kuitenkaan suojaa lasersateilylta.

» Ala kiyti lasertarkkailulaseja (lisitarvike) aurinkolaseina tai tieliikenteessa. La-
sertarkkailulasit eivat tarjoa sataprosenttista UV-suojausta ja ne heikentavat varien
tunnistamista.

» Anna vain valtuutetun ammattilaisen korjata viallinen mittaustyokalu ja vain al-
kuperaisilld varaosilla. Siten varmistat, ettd mittaustyokalu sailyy turvallisena.

» Ala anna lasten kiyttii lasermittalaitetta ilman valvontaa. Lapset saattavat ai-
heuttaa haikdistymisvaaran itselleen tai sivullisille.
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» Ala kiyta mittaustyokalua rjahdysvaarallisessa ympiristossa, jossa on palonar-
koja nesteita, kaasuja tai polya. Mittaustyokalussa voi muodostua kipinditd, jotka
saattavat sytyttad polyn tai hoyryt.

Al pidd magneettia implanttien tai muiden laaketieteellisten lait-
teiden (esimerkiksi sydamentahdistimen tai insuliinipumpun) I3-
hella. Magneetti muodostaa kentén, joka voi haitata implanttien ja Iaa-
ketieteellisten laitteiden toimintaa.

» Pida mittaustydkalu etadlla magneettisista tietovilineistd ja magneettisesti her-
kista laitteista. Magneettivoiman takia laitteiden tiedot saattavat hévita pysyvasti.

Tuotteen ja ominaisuuksien kuvaus
Huomioi kdyttoohjeiden etuosan kuvat.

Maardystenmukainen kaytto

Mittalaite on tarkoitettu pystypinnoilla tehtavadn vaaka- ja pystysuorien linjojen mittauk-
seen ja tarkastukseen. Tasaamatonta laserlinjaa voi kdyttaa vertailuviivana vaakasuorilla
tai kaltevilla pinnoilla.

Mittaustyokalu soveltuu kdytettavaksi sisatilassa.

Tama tuote on standardin EN 50689 mukainen kuluttajille tarkoitettu lasertuote.

Kuvatut osat
Kuvattujen osien numerointi viittaa kuvasivulla olevaan mittaustyokalun piirrokseen.
(1) Kaynnistyspainike
(2) Valorengas
(3) Mittanauhan vapautusvipu
(4) Lasersateen ulostuloaukko
(5) Sarjanumero
(6) Paristokotelon kansi
(7) Paristokotelon kannen lukitsin
(8) Tappityyny
(9) Tappi
(10) Mittanauha
(11) Mittanauhan kotelo
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(12) Mittanauhan lukitsin

(13) Laser-varoituskilven lisdys
(14) Laser-varoituskilpi

(15) Geelityynyn pidike

(16) Geelityyny

(17) Geelityynyn suojus

(18) Lukitusmerkki

(19) Magneetti

(20) Merkintareika

Tekniset tiedot

Tuotenumero 3603 F63 A02
Laserlinjan pituus” 2,2m
Nakyvadn laserlinjan tasaustarkkuus +0,3°
Mittanauhan pituus 2m
Mittanauhan mittaustarkkuus +2 mm/m
Mittanauhan tarkkuusluokka Il
Kayttolampdtila +5...+40°C
Sailytysldmpdtila -20...+70°C
Maks. kayttékorkeus merenpinnan tasosta 2000 m
Suhteellinen ilmankosteus maks. 90 %
Likaisuusaste standardin IEC 61010-1 mukaan 2
Laserluokka 2
Lasertyyppi <7mW, 630-650 nm
Ce 7
Divergenssi 15 x 15 mrad (taysi kulma)
Paristo 1x1,5VLR6 (AA)
Kayttoaika vahintaan 5h
Paino EPTA-Procedure 01:2014 -ohjeiden mukaan 0,28 kg
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Linjalaser Atino

Mitat (pituus x leveys x korkeus) 124 x 115 x 62 mm
A) riippuu pinnanlaadusta ja ymparistGolosuhteista

B) Kyseessa on vain johtamaton lika. Tyékaluun voi kuitenkin syntya joskus tilapdisté johtavuutta
kasteen takia.
Mittaustyokalun tyyppikilvessa on yksil6llinen sarjanumero (5) tunnistusta varten.

Asennus

Pariston kdyttd/vaihto

Suosittelemme kadyttamaan mittaustyokalua alkali-mangaani-paristojen kanssa.

» Al kiyti litiumioniakkuja tai -paristoja. Mittaustyokalu voi vahingoittua.

Kun haluat avata paristokotelon kannen (6) paina lukitusta (7) ja poista paristokotelon

kansi. Asenna paristo kotelon sisaan.

Aseta paristot oikein pdin paristokotelon sisdpuolelle merkityn kuvan mukaisesti.

Sulje paristokotelo ennen mittalaitteen kayttoa.

Heikon pariston merkiksi valorengas (2) valahtaa kolme kertaa keltaisena laitteen kayn-

nistyksen jalkeen. Mittalaitetta voi kdyttaa sen jalkeen vield n. 15 minuutin ajan.

» Ota paristo pois mittalaitteesta, jos et kdyta sita pitkaan aikaan. Pitkdaikaisessa
sdilytyksessa mittalaitteessa oleva paristo saattaa hapettua ja purkautua itsestaan.

Mittalaitteen kiinnittdminen

Tyynyn valinta/vaihto

Mittalaite kiinnitetadn seiniin tai muihin pystypintoihin. Siihen kdytetaan alustan laadusta
riippuen joko geelityynya (16) tai tappityynya (8).

Yleisneuvo: geelityyny (16) soveltuu kiinnitettavaksi sileisiin pintoihin. Tappityyny (8)
soveltuu kiinnitettavaksi karkeisiin pintoihin seka tapetoituihin seiniin. Tappityynya ei voi
kiinnittaa betoniin (pinnanlaadusta riippumatta).

Alustassa kaytettava kiinnitysvaline

Geelityyny Tappityyny
Keraamiset laatat Tapetit (sahajauhotetut tapetit, paperi- ja
kuitutapetit)
Siledt puupinnat Rapatut pinnat (raekoko enintdan n. 2 mm)

Luonnonkivi, marmori, betoni
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Alustassa kaytettava kiinnitysvaline

Geelityyny Tappityyny
Sileat maalipinnat (riippuu alustan idsta ja
kunnosta)
Kun haluat vaihtaa tyynyn, kadnna geelityynyn pidikettd (15) vastapaivaan ja ota
geelityyny (16) ja pidike pois mittalaitteesta. Asenna tappityyny (8) ja kaanna sita my6-
tapaivaan rajoittimeen asti. Toimi samalla tavalla, kun haluat vaihtaa tappityynyn tilalle
geelityynyn.

Geelityynyn kanssa kiinnittdminen

Edellytykset:

alustan pitaa olla kuiva ja tukeva.

Geelityynyn pitdvaa kiinnitysta ei voida taata kosteilla, erittain polyisilld, terdvareunaisilla
tai voimakkaasti kuvioiduilla pinnoilla. Mittalaite voi pudota, vaurioitua tai vahingoittaa
pintaa, jos se kiinnitetdan soveltumattomiin pintoihin.

Jos geelityyny on likainen tai ei kiinnity kunnolla edes sileisiin pintoihin, se on puhdistet-
tava tai vaihdettava (katso "Geelityynyn puhdistaminen", Sivu 108).

Testaa ennen jokaista kdyttokertaa huomaamattomassa, matalassa kohdassa, tarttuuko
geelityyny haluttuun pintaan ja voiko sen irrottaa alustaa vahingoittamatta.

Ota mittalaite aina pois mittauksen suorittamisen jalkeen tai kun alustaa pitad kasitella
(esim. porata, ruuvata tai piikata).

Mittalaitteen asettaminen alustalle:

kaanna geelityynyn suojusta (17) vastapaivaan ja irrota se. Poista geelityynyn suojakalvo
ennen ensikayttoa.

Paina mittalaitetta kevyesti alustaa vasten, kunnes se pysyy tukevasti paikallaan. Mitta-
laite voi vahingoittua, jos painat sitd liian voimakkaasti.

Mittalaitteen poistaminen alustalta:

irrota mittalaite varovasti alustalta. Herkdt pinnat saattavat vaurioitua, jos irrotat laitteen
nopealla repaisylla.

Aseta suojus (17) geelityynylle (16) niin, ettd suojuksen ja geelityynyn

lukitusmerkit (18) ovat kohdakkain. Kaanna suojusta myotapaivaan rajoittimeen asti.
Kuljeta ja sdilyta mittalaitetta vain paikalleen asennetun suojuksen kanssa. Lika vahentaa
geelityynyn tartuntakykya.

Tappityynyn kanssa kiinnittaminen
Alustan pitaa olla kuiva ja tukeva.

Tyonna tapit tappityynyn aukkojen lapi. Varmista, ettd tapit tarttuvat luotettavasti alus-
taan.
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Ota mittalaite aina pois mittauksen suorittamisen jalkeen tai kun alustaa pitaa kasitelld
(esim. porata, ruuvata tai piikata).

Kaytto

Kayttoonotto

Laitteen kayttoa koskevat erityiset turvallisuusohjeet
» Suojaa mittaustydkalu kosteudelta ja suoralta auringonpaisteelta.

» Al altista mittaustyokalua erittiin korkeille/matalille limpétiloille tai suurille
lampétilavaihteluille. Al siilytd tydkalua pitkia aikoja esimerkiksi kuumassa au-
tossa. Anna suurien lampétilavaihteluiden jélkeen mittaustydkalun lampétilan ensin
tasaantua, ennen kuin otat sen kayttéon. Adrimmaiset [ampotilat tai lampétilavaihtelut
voivat vaikuttaa mittausty6kalun tarkkuuteen.

» Al altista mittalaitetta voimakkaille iskuille tai putoamiselle. Mittalaitteen vauriot
voivat huonontaa tarkkuutta. Kalibroi mittalaite, jos se on pudonnut tai kolhiintunut.
Tee tarkastus vertaamalla laserlinjaa ennestaan tuntemaasi vaaka- tai pystysuoraan
vertailulinjaan.

Kaynnistys ja pysaytys

Kaynnista mittalaite painamalla lyhyesti kaynnistyspainiketta (1). Valorengas (2) vélah-

tad kolme kertaa vihrednd, jos paristossa on riittavasti virtaa.

Laserlinja syttyy heti kun mittalaite kytketdan paalle.

» Ali koskaan suuntaa lasersidetti ihmisiin tai eldimiin, 13 myskiin itse katso
lasersiteeseen edes kaukaa.

Sammuta mittalaite painamalla uudelleen lyhyesti kdynnistyspainiketta (1).

» Al jata mittaustyokalua padlle ilman valvontaa ja sammuta mittaustyokalu kay-
ton lopussa. Muuten lasersade saattaa haikaistd sivullisia.

Jos mittalaitteen painikkeita ei paineta n. 15 minuuttiin ja runkoa ei kaannetd, mittalaite

sammuu automaattisesti pariston sadstamiseksi.

Laserlinjan tasaaminen

Mittalaitteen pystysuuntaisessa kiinnityksessa laserlinjan voi tasata vaakasuunnassa oi-

kealle (90°) tai vasemmalle (270°) tai pystysuunnassa ylospain (0°) tai alaspain (180°).

Jos mittalaitetta ei ole kohdistettu pystysuoraan, laserlinjaa voi kdyttda vain tasaamatto-
mana vertailulinjana.

Tasaustila naytetaan valorenkaalla (2):
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Valorengas Tasaus

Punainen Laserlinjaa ei ole tasattu. Kdanna mittalaitteen runkoa halut-
tuun suuntaan laserlinjan tasaamiseksi.

Keltainen Laserlinja on melkein vaaka- tai pystysuorassa asennossa.

(kulloinkin vain yksi valo- Tee hienosaato kaantamalla runkoa palavan valorengaspuo-
rengaspuolisko) liskon suuntaan.

Vihred Laserlinja on tasattu vaaka- tai pystysuoraan asentoon.
Valorengas pois paaltd, —Laserlinjaa ei enda tasata, koska mittalaitetta on kallistettu yli
laserlinja palaa 10°.

Voit kiinnittad mittalaitteen mihin tahansa pintaan (esim. si-
sakattoon, lattiaan) ja kayttda laserlinjaa tasaamattomana
vertailulinjana.

Tyoskentelyohjeita

Tyoskentely mittanauhan kanssa

Merkintdreidn (20) keskelld on mittanauhan (10) nollapiste, jonka voi merkitd alustaan
suoraan.

Huomautus: nollapisteen merkinta voi olla maks. +1 mm verran erillaan laserlinjasta.
Veda mittanauhan koteloa (11) poispdin mittalaitteesta ja merkitse lisaa pisteita halutuin
vélimatkoin laserlinjan korkeudelle.

Al4 veda mittanauhaa (10) asteikon loppua pidemmiille. Voit kaksinkertaistaa kantaman
asettamalla mittalaitteen kayttopinnan keskelle ja mittaamalla 2 puolta perakkain.

Jos mittanauhaa ei ole lukittu, se kelautuu automaattisesti takaisin.

Huomautus: ald paasta irti aukirullatusta mittanauhasta (10) (ellei sité ole varmistettu
lukitsimella (12)). Mittanauha voi vaurioitua, jos se padsee kelautumaan hallitsematto-
masti kotelon sisaan.

Mittanauhan lukitseminen:

lukitse aukirullattu mittanauha (10) paikalleen painamalla mittanauhan lukitsinta (12)
alaspdin. Vapauta mittanauha tyontdmalla lukitsinta ylospdin.

Mittanauhan irrottaminen/asentaminen:

irrottaaksesi mittanauhan (10) mittalaitteesta paina vapautusvipua (3) ja nosta mitta-
nauhan loppupaa pois mittalaitteesta.

Asentaaksesi mittanauhan (10) mittalaitteeseen pida vapautusvipua (3) painettuna.
Aseta mittanauhan loppupaa vapautusvivun alla olevaan loveen ja vapauta vapautusvipu.
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Laserlinjan kalibrointi

Suorita kalibrointi seuraavissa tapauksissa:

- putoamisen tai voimakkaan iskun jalkeen,

- 6 kuukauden valiajoin.

Tarkista tarvittaessa laserlinjan tasaus sellaisesta vertailulinjasta, jonka tiedat tarkalleen

vaaka- tai pystysuoraksi.

Suorita kalibrointi aina huolellisesti ja taydellisesti, jotta véltat virheelliset mittaustulok-

set.

- Kiinnitd mittalaite pystysuoraan pintaan.

- Paina kdynnistetyn tai sammutetun mittalaitteen kaynnistyspainiketta (1) vahintaan
3 sekunnin ajan, kunnes lasersade vilkkuu ja valorengas (2) sammuu.

- K&anna mittalaitteen runkoa hitaasti ja tasaisesti kerran ympari yli 360° verran. Kaan-
non pitaa kestad vahintdan 15 sekuntia.

- Onnistunut kalibrointi on suoritettu loppuun heti kun valorengas (2) syttyy vihreana.

- Jos valorengas (2) palaa kalibroinnin jalkeen punaisena, kalibrointi epaonnistui.
Kaynnista kalibrointi uudelleen.

Hoito ja huolto

Huolto ja puhdistus

Pid4 aina mittaustyokalu puhtaana.

Al4 koskaan upota mittaustydkalua veteen tai muihin nesteisiin.

Pyyhi lika pois kostealla ja pehmeilla liinalla. Ald kdyta puhdistusaineita tai liuottimia.

Geelityynyn puhdistaminen

Puhdista geelityyny (16), jos siina on pélya tai muita tahroja tai jos sen tartuntakyky on
heikentynyt.

» Vainirrotetun geelityynyn saa pesta.

Huuhtele geelityyny (16) vedelld. Pese se tarvittaessa tavallisella neutraalilla saippualla
tai astianpesuaineella. Ald kdyta alkoholi- tai liuotinpitoisia pesuaineita.

Anna geelityynyn, pidikkeen ja suojuksen kuivua kunnolla. Geelityynya ei saa lammittda
(esim. kuumalla ilmalla tai lammityslaitteella).

Vaihda geelityyny (16), jos sen tartuntakyky on riittdmaton myo6s puhdistuksen jalkeen.
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Asiakaspalvelu ja kdyttoneuvonta

Asiakaspalvelu vastaa tuotteesi korjausta ja huoltoa seka varaosia koskeviin kysymyksiin.
Rajdytyskuvat ja varaosatiedot ovat myds verkko-osoitteessa: www.bosch-pt.com
Bosch-kayttoneuvontatiimi vastaa mielelladn tuotteita ja tarvikkeita koskeviin kysymyk-
siin.

IImoita kaikissa kyselyissa ja varaosatilauksissa 10-numeroinen tuotenumero, joka onil-
moitettu tuotteen mallikilvessa.

Suomi

Robert Bosch Oy

Bosch-keskushuolto

Pakkalantie 21 A

01510 Vantaa

Voitte tilata varaosat suoraan osoitteesta www.bosch-pt.fi.
Puh.: 0800 98044

Faksi: 010296 1838

www.bosch-pt.fi

Muut asiakaspalvelun yhteystiedot loydat kohdasta:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Havitys

Toimita mittaustyokalut, lisitarvikkeet ja pakkausmateriaali ymparistdystavalliseen kier-
ratykseen.

E Al3 heita mittaustykaluja tai paristoja talousjétteisiin!

Koskee vain EU-maita:

Séhko- ja elektroniikkaromua koskevan EU-direktiivin 2012/19/EU ja sen kansalliseen
lainsdadantoon saattamisen mukaan kayttokelvottomat mittalaitteet sekd EU-direktiivin
2006/66/EY mukaan vialliset tai loppuun kaytetyt akut/paristot on kerattava erikseen ja
toimitettava ymparistoystavalliseen kierrdtykseen.

Jos kaytostd poistetut sahko- ja elektroniikkalaitteet havitetdan epaasianmukaisesti, nii-
den mahdollisesti sisdltamét vaaralliset aineet voivat aiheuttaa haittaa ympéristélle ja ih-
misten terveydelle.
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EAAnvika

Ynobeielg aopaleiag
l'a va epyacTeirte pe To 6pyavo HETPNONG XwEiC Kivouvo Kat pe
aopalewa, mpénet va Stafaocere kat va TnpRoeTe OAeC TIC umodei-
eic. Edv To 0pyavo pétpnong 6e xpnotponownOei cippwva pe au-
TEC TIC 06NYi€EC, T EVOWPATWHEVA GTO GPYavo HETPNONG HETPA
TpocTaciacg pmopei va ennpeacTolv apvnTikd. Mnv KataoTpéyeTe
noTé Ti¢ mpoetdomonTikéG mvakideg mou Bpiokovral aTo opyavo pérpnong. ®YAA=TE

KAAA AYTEZ TIX YITOAEIZEIZ KAl AQZTE TEX XE TTEPIMTTQXH MOY XPEIAZTEI MAZI

ME TO OPTANO METPHZHZ.

» Tlpocoxii - 6Tav xpnoipomnotn0odv dAAeg, S1apopETIKES amd TIC avaPepOPeEVeC
€b daragerg xelptopou i) Srarageig puOpiong f Adpet xwpa aAAn dadwkaoia, pmo-
pei auto va odnyroet oe emkivouvn €kBeon aTnv akTvofoAia.

» To dpyavo pérpnong mapadiderat pe pua mpoedononTiki mvakiéa Aéwlep (xapa-
KTNPLOPEVN OTNV TapaoTacn Tou opyavou HETPNONG oTH O€Aida ypaikmv).

» Eav 1o keipevo Tng mpoedomonTikiic mvakibag Aéwlep dev eivat oTn yAmeoa Tng
Xweag aag, TOTe mpwv T O€on yia mpaTH Popd o€ Actroupyia koAARoTE MAVW TO OU-
pnapadidopevo autokoAAnTo oTn YA®Goa Tng Xweag oac.

Mnv kareuBlvere Tnv aktiva Aéwlep mdvew oe mpoowa fj {wa Kat
unv kotra€ere ot iblot kareuBeiav oTnv dpeon fj avakAdpevn aktiva
Aélep. 'ETol pmopei va TUQAGOETE ATopa, va TTPOKAAETETE ATUXHATA N
va BAAweTe Ta paTa oag.

» ZemepinTwon mou N akTiva Aéwep METEL 6Ta PATLa 0aG, TPEMEL Va KA€ioETE Ta
paTia GuvedNTa Kat va amopakpUVETE To KEPAAL 6a¢ ap€cwe amod TNV akTiva.

» Mnv npofeire o€ kapia alAayi otn didradn Aéwlep.

» Mn xpnowonoteire Ta yuahud Aélep (e§aptnpa) wg mpoorareutika yuad. Ta yua-
Aa Aéiep xpnotpetouv yia Ty KaAUTEPN avayvwplon Tng akTivag Aéwlep, aAd opwg dev
TPOCTATEUOUV Ao TN akTiva Aéiep.

» Mn xpnowonoreire Ta yuahua Aéilep (e€aptnpa) wg yuahia nAiou fj otnv 0dikr) ku-
kAoopia. Ta yuahid Aéilep HGev mpoapEpouv MAREN MPOCTAGid and TV UNEPLWON aKTL-
vo30Aid Kat JELVOUV TNV avTIANWN TwV XpWHATWV.
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» AvaOéoTe TNV €MOKEUT} TOU 0PYAVOU PETPNONG HOVO O€ ELSIKEUEVO TEXVIKO TIPO-
OWMKO Kat povo pe yvijota avraAAakTika. M’ autov Tov Tporo e€aogaliletat n 6iatn-
onon Tn¢ aopalolc Aetroupyiac Tou epyaleiou pérpnong.

» Mnv agijcete madia Xwpig emriipnon va XpnoLHOMOUiGOUV To 6pyavo HETENGNG
Aélep. Oa pmopovoav akolala va TupA®oouv aMa dtopa i va TupAwbouv Ta ibia.

» Mnv epyaleote pe To 0pyavo pETPNonG o€ emkivouvo yia ékpnén mepiBaAlov, aTo
omoio Bpiokovral eUPpAekTa uypad, aépia ) EDPAEKTEC GKOVEC. LTO ECWTEPIKO TOU Q-
yaAelou pétpnong umopei va dnutoupyn6el omvOnplopog ki €Tol va avapAexbolv n
okovn i ot avabuptaoelc.

Mn éEpeTe ToV payviTn KovTa o€ eppuTtetpara fj GAAEC laTPIKES
OUOKEUEC, OTWG T1.X. fnpaTodoTng kapdiag i avrAia vaoulivng.
Ano Tov payvnTn dnuioupyeirat éva medio, To omoio pmopei va Bécel oe
Kivbuvo Tn Aetroupyia Twv EUPUTEUHATWV ) TWV LATPIKWY GUOKEUGV.

» KparijoTe To 6pyavo PETPNONG PAKPLd amd HayvnTIKoUG popeic bedopévwv Kat pa-
YVNTIKEC euaiodnTeg ouokeuég. H enibpaon Twv payvnTtav pmopei 0dnynoet o€ oploTi-
KI} anwAeta Twv 6e6opEVwY.

TMepiypagpn mpoiovrog kat .oxuoc

TMpooéETe MapakaAw TIC EIKOVEC GTO UMPOOTIVO HEPOC TwV 0dNyLwV AerToupyiac.

Xpion cUHPWVa € TOV TIPOOPLOHO

To dpyavo pérpnonc mpoopiletal yia Tov mPoadlopIopo KatTov EAeyxo opl{ovTIwY Kat Kabe-
TWV YPAUHOV TIAVK O€ KADETEC EMPAVELEC. ETIC 0PI(OVTIEC I KEKAILEVEC EMPAVELEC UMOPEL

N N xwpootabunuévn akTiva Aéep va xpnotporotndei w¢ avagopd.

To epyaheio péTpnong eivat katdAAnAo yia xpron o€ ecWTEPIKOUC XWPEOUC.

AuTd TO MPOIOV eivat éva katavaAwTiko mpoidv Aéilep oUpwva pe To mpoTumo EN 50689.

Anewovi{opeva oToixeia

H anapibunon Twv aneovi{opevwy aTolxeiwv BacileTal aTnv anelkovion Tou epyaleiou
uétpnonc otn oeAiba ypapIkwy.

(1) TTAAkTpO On/Off

(2) dwrewoc daktuhiog

(3) MoxAdc anacpdaAiong T peTpoTatviac
(4) 'E€oboc akivag Aéilep

(5) ApiBpoc oepag
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(6) KaAuppaTng OnKNne Twv pmataplav
(7) AogpaAion Tou kaAUppaTog TE ORKNG TWV PMaTapiwv
(8) Tarakt pe mveéleg
(9) Akpodéktne
(10) Metpotawvia
(11) TepiPAnua Tne peTpotatviag
(12) Aopahon Tne petpotatviac
(13) TlpooBrkn otnv mpoetdomonTikn mvakida Aéilep
(14) TMpoedomoinTikn mvakida Aéilep
(15) Xmptyua matakiol oAIKOVNC
(16) Tlataki oAkovng
(17) TpooTaTeuTKd KAAUPLA Yia TO TTATAKL GMKOVNG
(18) Mapkapiopa acpahiong
(19) MayvAng
(20) Bonbela onuadepartoc

Texvika oToieia

Tpappko Aéilep Atino
Kw1kog aptbpog 3603F63 A02
Mo akTivag Aétlep” 2,2m
Axpifela xwpootdBunong Tng 0patng akTivag Aéwlep +0,3°
Mnkog petpotawviag 2m
Axpifela pétpnong HeTpoTaWVIAg +2 mm/m
Katnyopia akpiBeiag g petpotatviag 1l
Oeppokpaaia Aetroupyiag +5°C... +40°C
Oeppokpacia amobrkeuong -20°C...+70°C
MéytaTo Uyog xpriong mavw and To UYoc avapopac 2.000m
MEy1oTn OeTIKN uypaoia aépa 90 %
Badpoc pumaveng kara [EC 61010-1 28
Katnyopia Aéilep 2
Tumog Aéilep <7mW, 630-650 nm
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Tpappko Aéilep Atino
Ce 7
AndkAion 15 x 15 mrad (mAnpnc ywvia)
Mnatapia 1x1,5VLR6 (AA)
EAdxtotn 61apkela Aetroupyiac 5h
Bapog kata EPTA-Procedure 01:2014 0,28 kg
Alaotaoelg (prikog x mAarog x Uyog) 124 x 115 x 62 mm

A) Avahoya pe Tn olioTaon TG EMPAveLdg kat Tic ouvOrkeg mepiBaMovTtog

B) Epgaviletat povo un aymywun pumaven, aAAd mepLoTACLaKG avapEVETal IPOSWPLVH aywyoTTa
TIou MpokaAetTaL and Ty epgavion 6pocou.

[ Tn HOVOOIHAVTN aVayVaELON TOU 0pYAvou ETENONG Xenotuelet o apiBpog oelpdag (5) mavw otny m-

vakida Timou.

TuvappoAoynon

Tomo6érnon/alAayi pratapiag

['a T Aetroupyia Tou 0pyavou PETPNONC cuVioTaTal N Xpon AAKAAK@V JMaTapLav payyavi-

ou.

» Mn xpnotgonoujoere enavagopT{OHEVEC i) PN pratapieg 0vTwv ABiou. To 6pyavo
ETENONC UMopEi va urooTel {nuta.

I'a 1o Avolypa Tou KaAUppaTog ¢ Bnkng T pratapiac (6) méate Ty acpaion (7) kat

aQaIPEDTE To KAAUpPA TNC BNKNG Twv pmataptwv. TomoBeTnoTe Ty pmatapia.

MpooétTe 6w T 0woTH MOANKOTNTA OUPPWVA LE TNV TAPAGTACH OTNV ECWTEQLKN TAEUPG

NG BNKNG TWV PMaATAPLV.

KAeioTe Tn Brkn TnC umatapiac, mpoTou XpnGLUOTOL0ETE TO OPYAVO PETPNONC.

‘Otav n pnatapia e€aoBevioel, ToTe avaBoafrvet o puTelvog SaktUAoc (2) petd Tnv evep-

yoroinon TPELC POPEC KiTpIVOC. To Gpyavo LETPNONG UMOPEl va AeToupyoel akoun

nepimou 15 Aerra.

» AgaipécTe TV pmatapia amo To 6pyavo HETPNONG, OTav Sev To XpnotponoujceTe
yla peyaAiTtepo xpoviko didetnpa. H unatapia o€ nepintwon anobrnkeuong yla peya-
AUTepO XpoVikO 61GaTNHA 0TO GPYavo HETENONC UMopei va ofetdwbel Kal va auToekpop-
TIOTEL.
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ITepEwar Tou opyavou PHETPNONG

Emoyr/aAAayi marakiod

To Gpyavo PETPNONC OTEPEWVETAL O€ TOIXOUC I G€ GANEC KADETEC EM@avelec. Avaloya pe To
€i60¢ TOU UMOOTPWHATOC XPNOIHOTIOLEITE YU AUTO €iTe To MaTAKL oAKOvNCE (16) 1 To maTaKL
pe mvedec (8).

l'evikd 1oxUeL: H oTepéwon pe To matakt athikovng (16) eivat kataMnAn yia Aeieg emt-
pavelec. H oTepéwon pe To matakt pe mveleg (8) eivat kataAAnAn yia Tpaxi€g emeavetec kat
TATIETOAPIEC MAVW O€ ToiXouC ENpr¢ KaTaokeunc. To maTaki pe mveles (aveaptnTa amod my
em@avela) dev pnopei va otepewdel mavw o€ PmeTov.

YrooTpwHa yia oTEPEWON HE

Tardki 6tAovng TMardk pe mvéeg

(Kepapika) mhakibia Tametoapia (Tpaxid UAKG Ve, XapTi Kal Ke-
TOEC)
Neieg EUNveG empaveleg YoPavTiopévec empaveleg (péxpt mepinou

2 mmTpaxUTnTa)

Duolkn mETpa, PAPHAPO, PMETOV

Neiec PepVIKwHEVEC EmPAvelee (avaloya pe

NV naAadTnTa KaLTY KATAoTAGH TOU UTIo-

OTPOPATOG)

I'a va aMda&eTe Ta matakia, yupioTe To 0TAELYHA TOU maTakioU athikovng (15) avtifera otn
POPA TWV SEIKTMV TOU PoAOYIOU Kat apatp€EaTe To MaTAKL GIAkovne (16) Kal To aThplypa
anod 1o 6pyavo pETpnong. TomoBeToTe To maTak! pe mveLeg (8) Kal meploTpEWTE TO MPOG T
Popd Twv SelKTWVY Tou poloylol oTabepd péxpt TEpa. Ma Ty aAAayn and naTakt Je mveleg
0€ TIATAKI OIAIKOVNC EVEPYNOTE avTioTolKa.

ZTEPEWOT) JE TO TATAKL OLAKOVIG

TpoinoBéoerc:

To undoTPWHA TIPETEL Va €ival OTEYVO Kal 0Tabepo.

Y€ UypEC, MOAU OKOVIOEVEC, KOPTEPEC I TTOAU avmpahec empaveleg dev e€aopahileTatn
OUYKPATNON Tou TaTakloU olhikovng. Kata tn oTepéwon o€ TEToleg akaTaAAnAeg emeaveleg
umopei va méoel To Opyavo PETPNONG KAt va UnooTel (NpLA 1) va POKAAEDEL {nptd oTo
UnoOTPWHA.

Edv To matdxi olAikovng eivat Aepwpévo ) 6ev mpookoAatat mAéov oTic Aeiec emepaveleg,
npénetva kabaplotel 1) va avtikataotadel (BAéme «Kabaplopdg Tou maTakiol GIAMKOVNG»,
Yehiba 118).

160992A7TX|(16.12.2022) Bosch Power Tools



EMnvika| 115

Tptv and Kabe xprion SoKIHAaTE G pia U eppavi, xaunAr B€an, €av To AaTaKL GAIKOVNC
TPOOKOMATAL TAVW 0TO EMOUUNTO UMIOOTPWHA Kal Qv PMopei va anopakpuveel, xwpic va
npo&evioet {npLd oTo UMOOTPWHA.

Agalpeite mavToTe TO HpYavo PETPnone, 6tav Exete OAOKANPWOEL TN PETENON 1) OTAV TO
unooTpwya umoaMetal oe enegepyaaia (m.x. péow Tpumnuatoc, Bidwpatoc i kahepiopa-
T0C).

TomoBETnon Tou opyavou HETPNONG AV OTO UMGCTPWHA:

[upioTe TO MPOOTATEUTIKO KaAuppa (17) oTo maTakL oAKOVNC avTiBeTa oTn gpopd Twv O€l-
KTWV TOU poAoyloU Kat apalpéate To. TTpWv TNV MEWTN XM 0N anouakpUVETE TV MPOoTaTeU-
TIKN pePBEAvN amo To MaTaKL GIAMKOVNC.

TTiéoTe To Opyavo PETPNGNG HE EAAPPLA TTEDN TIAV( GTO UTIOGTPWHA, IEXPL VA GUYKEATIETAL
e aoPAAeLa. Ye mepimmwon moAU peyaAng meonc To 6pyavo HETPNoNG Umopei va umooTei (-
.

Apaipeon Tou 0pyavou HETPNONG ATIO TO UTIOGTPWHA:

TmpwETe TO OPYAVO PETPNONC MPOCEKTIKA PIAKQLA A6 TO UNOOTPWHA. L€ TIEQIMTWAN MOAU
YPYOPNG amopdKpuvong ol euaiodnTec eMeAvele UMopouV va umoaTouv {npid.
TomnoBeTnaTe To MPOGTATEUTIKO KAAUppa (17) ndvw oTo matak olhikovne (16) état, wote Ta
yapkapiopata acpahong (18) oto mpooTaTEUTIKO KAAUPKA KAl 0TO MATAKL GIAKOVNG va Oel-
XVouV To €va mpog To GANo. MupioTe PETE TO TPOOTATEUTIKO KAAUWKA TTPOC TN ¢popa TwV Sel-
KTV TOU poAoyloU EXpL TEPHA.

MeTapépeTe kat anoBnkeleTe To Opyavo PETPNONG HOVO HE TOMOBETNHEVO TO MPOOTATEUTL-
KO KAAUpHQ. L€ TIEPIMTWON PUNAVONC HELWVETAL N IKAVOTNTA TPOGPUONC TOU TATAKIOU OIAL-
KOVNG.

ITEPEWOT IE TO TATAKL HE MVELEC

To umooTpWHA TEEMEL Va €ival OTEYVO Kal oTabepo.

TomoBeTnoTe TI¢ MvELeC PEOa amod Ta avoiypata Tou maTakiol pe mveleg. MpooékTe, va ote-
0ewBolv ot mMVELEC Pe aoPaAEC OTO UTIOOTPWHA.

ApalpeiTe MAVTOTE TO OPYAVO LETPNONG, OTAV EXETE OAOKANPWGEL TN LETPNGN 1} 6TAV TO
unooTpwya unofaleral oe eneepyaoia (m.y. p€ow TpummpaToc, POGPATOC N KaAepiopa-
T0C).

Aetroupyia

O¢on o€ Aetroupyia

Eidikéc umobeieic aopaleiag yia Tn Aetroupyia
» Tpootarelete To epyaleio pETPnong amé uypacia Ki and apeon nAtaki) aktvofo-
Aia.
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» Mnv ekBérere To Opyavo pETPNONG o€ uepoAkEC OeppoKpaaieg ) o€ PeyaAeg
Sakupaveerg g Oeppokpaciag. Mnv 1o aprveTe m.y. yia Heyaho xpoviko diaotnua
U€DQ OTO QUTOKIVNTO. AQRaTE TO OPYaAVO PETPNONC O€ TIEPINTWON PeyaAwv SLaKUPAvoe-
wv TG Beppokpaociag, mpwra va eykAarioTel, mpotol To BéceTe o€ Aettoupyia. H akpi-
Bela Tou epyaleiou pétpnong pmopei va aAotwbel umo akpaieg Oeppokpaaieg f/kat
LoXUPEG Blakupdvoelg Tng Beppokpaotag.

» Ano@eUlyeTe Ta Suvara XTumiparTa i Tig ITRCEL TOU 0pyavou PETPNong. Ano pia {n-
H1G TOU 0pyAvou PETPNONG UMOpPEL va ennpeaaTel apvnTikd n akpifela. Babuovoprote
TO OPYAVO PETPNONG PETA amd éva SuvaTd XTUNNUa 1 Pia MTeon. LUyKEIVETE TV akTiva
A€tlep yia EAeyxo pe pia yvwaTn optlovTia n KABeTn ypauprn avapopdg.

Evepyonoinon/anevepyonoinon

['a TV evepyomoinen Tou opyavou pérpnong natiore abvropa 1o mARkTeo On/Off (1). O

Qwtelvog SakTuAlog (2) avaBoafrvel oe MepIMTwon eENapKOUC XwENTIKOTATAC TN UraTapi-

4G TPEIC POPEC TIPAGLVOG.

H aktiva Aéilep avapet apéowg PETA TNV EVEQYOMOINGT TOU 0OPYAVOU HETPNONC.

» Mnv kareuBuvere TV akriva Aéep enavw oe avBpmmoug i {wa Kat pnv Koralete
0 i6lo¢/n ibla otV akriva Aélep, akdpn ki and peyaAn andotaon.

['a Tnv amevepyomoinen Tou 0pyavou PETpnang natoTe olvtopa To mARKTpo On/Off (1)

€K VEOU.

» Mnv a@rjoeTe T0 EVEPYOTONHEVO OPYAVO PHETPNONC XWPIC EMLTIPNON Kal amevep-
YOTIou\0TE TO Opyavo PETpnong HETd Tn XpRon. Mnopei va TupAwbolv dAka dropa
anod Tnv akTiva Aélep.

Edv mepimou yia 15 Aena 6ev matnBei kavéva MARKTEO 0To Gpyavo JETPNONG KaL TO TEPI-

BAnua bev meploTpAQEL, amevepyomoleiTal To Gpyavo PETPNONG AUTOHATA yia TV TIPOOTAGId

NG Unatapiac.

Xwpootddunon tng akrivag Aéwlep

Ye mepinTwon KABetne oTepEWang Tou 0pyavou PETpnong n akTiva AElep Pmopel va xwpo-

otaBunorei eire opiovTia mpoc Ta de€ia (90°) 1y mpog Ta aplotepd (270°) A kabeta mpog Ta

endvw (0°) 1 mpog Ta kaTw (180°). Eav To dpyavo pétpnang Sev eivat eubuypappiopévo

Ka6eTa, n ypappn Aéilep pnopei va xpnatonotnBei povo ¢ Un xwpooTabpiopévn ypappn

avagopdc.

H katdoTaon xwpootddpnong eppaviletat pEow Tou pwtelvol 6akTUAlou (2):

Puwtevog SakTUAog Xwpootabyunon

KOKKivog H akriva Aéilep Gev eivat xwpootabuiopévn. FupioTe To mepi-
BAnua Tou opyavou péTpnaong otnv embupnTn katelBuvon, yia
Va XweooTaBunoeTe TNV akTiva Aéiep.
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Puwrevog dakTuAog XwpooTddpunon

Kirpwvog H akriva Aéilep eivat oxedov oplovTia n kaben. Ma v akpl-
(kaBe popd povo éva fut- B puBpion yupioTe To mepifAnua oTnv KaTeuBuvon Tou PwTEL-
0U TOU QWTEVOU OAKTU-  vOU Nyioewc Tou puwTelvolU aKTUAOU.
Aou)
TMpdaoivog H akriva Aéilep eival xwpootaduiopévn opllovia i KAbeTa.
Dwtewog daxktuMog ofin-  H aktiva Aéwep b xwpootadpileTatmAéov, emetdn To 6pyavo
010G, akTiva Aéwlep avapet pérpnong éxel khion mavw and 10°.
MmopeiTe va aTEPEWTETE TO OPYAVO LETPNONC O€ omoladnToTe
em@aveld (.. opodr, 6amedo) Kat va xpnoIomooeTe TV
aKTiva AEWep WE U XweooTabuIoPEVN ypapn avapopac.

Ynobeileig epyaoiag

Epyaocia pe Tn petpotawvia

¥Tn péon Tou Bonbrpatog papkapiopatog (20) BpiokeTal To UNdeVIKO onueio TG
petpotawviac (10) kat propei va papkaploTei aneudeiag mavw oTo UMOOTPWHA.

Ynode&n: To papkapiopa Tou undevikou onpeiou imopel va eivat péxpt +1 mm petatont-
OpEVO WC TTPOC TNV aKTiva AEtlep.

Toapn&re To mepiAnua Tne petpotatviac (11) amo To 6pyavo PETPNONC Kal HAPKAQETE Te-
patTépw onpeia oTiq emOupNTEC aMooTACELS 0TO Uog TNG akTivag Aétlep.

Mnv Tpapnére T petpotatvia (10) népa and Tnv akpen TnE TunwpEVNE KAiakac. Mmopeire
va 6IMAQGIA0ETE TNV MEPLOXN €pYACIAC, TOMOBETOVTAC TO OPYAVO HETPNONG OTN HETN TNG TTE-
PLOXNC Epyaoiac Kat HETPWVTAG TIC 2 MAEUPEC TN pia PHETA TNV AAAN.

'Otav n petpotatvia 6ev eivat aopahopévn, TOTe N petpotalvia Tuliyetat Eava autopara.
Ynobde&n: Mnv aproete v EeTulypévn petpotatvia (10) eAelibepn (exToc eav eivat
aopahiopévn pe v acpalion (12)). Xe mepintwon ave€éeykTou TpaBriypaToc péoa pmo-
el n peTpoTawia va unootel (npia.

AopaAon Tng perporawviac:

I'a va aopahioete TV Tpapnypévn €€w petpotatvia (10), ompwére v acpahion (12) Tne
UETPOTAWVIAC TPOC Ta KATW. M'a va anacgalioeTe Eava T peTpotatvia, ompwete Tnv acpaAl-
0N mEOC Ta MAVW.

Agaipeon/TomodéTnon TG peTpotaviag:

l'a v apaipeon Tne perporatviag (10) amd 1o 6pyavo PETPNONC, MATHOTE TOV HOXAD
anac@alionc (3) kat onkwaTe TV GKen TNG HETPOTAWVIAC aTO TO 6PYAVO HETPNONC.

l'a v TomoBémon Tne petpotatviac (10) oo Gpyavo PETPNONG, TATAOTE TOV HOXAO
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anacgaione (3) katkpatiaTe Tov natnuévo. TomobeTnoTe TV GKEN TG HETPOTAWVIAC TNV

€YKOTN KATW AT Tov JoxAG anacpaAiong Kat agrioTe Tov HoxAo anacpdAiong eAelbepo.

Ba@povopnon Tng akrivag Aéillep

ExteAéoTe 0TI akOAouBeg mepimTaoelg pla fabuovopnon:

- MeTd ano pia oxupn mreon [ KTUmnua,

- Kabe 6 prvec.

EAéyEre T xwpooTdBunon Tne aktivag Aéilep evoexopevng o€ pia yvwoTn opt{ovTia f Kabe-

N Ypappn avagopdc.

EkTeAeite Tn PaBuovopnon navToTe MPOOEKTIKA Kat MARPWC, yia TNV armoguyn AdBog amote-

Aeopdtwv pétpnonc.

- YTEPEWOTE TO OPYAVO PETPNONG O€ Hia KAOETN eM@Aavela.

- TlaTnoTE 0TO EVEPYOMOINLEVO f) ATIEVEQYOTIOINUEVO OPYAVO HETPNONC TO AlydTEPO YIa 3 S
10 TAfKTPO On/Off (1), péxpt va avaBooPnvet n aktiva Aéilep Kat va 6BHOEL O PUTEIVOG
SaktUAog (2).

- TupioTe 10 MePiBANpa TOU 0pYAvOU PETPNONC APy KAl OPOLOHOP®A Hia Gpopa MAvw anod
360°. Hmeplotpo@n mpénet va Slapkeaet 1o Ayotepo 15s.

- H BaBpovounon ohokAnpaBnke emruxwe, HOAIC 0 wTevoc SakTuAog (2) avawel
npacvog.

- Eav o pwrewvoc 6akTuAiog (2) petd mn Babuovopnon avapet Kokkvog, Tote n faduo-
vOUNoN anéTuye. ZekvhoTe T Babuovounon ex véou.

TuvTiipnon Kat cépfic

ZuvTiipnon Kat KaBapiopog

Na latnpeite To epyaleio pérpnong mavra kabapo.

Mn BubioeTe To epyaleio péTpnong oe vepo i o€ AMa uypa.

KaBapilete Tuxov pumavon p’ éva uypd, paAako mavi. Mn xpnotgoroloeTe Kavéva uypo Ka-
Bapiopou 1y bahum.

Ka@apiopog Tou marakiod GLALKOVNG

Kabapiote To matakt othikovng (16), otav éxet punavbel pe okovn N pe aMa owpatidia i
éxel pewwbel n kavoTnTa MPOGPUONG.

» TTAuvere povo To amoouvappoAoynpévo pagapt yéAng.

=em\UveTe To MaTdki ohikovng (16) e vepd. TIAUVETE To, OTav XpelaleTal, Pe EVa OIKIAKNC

XPNong, oubETePo aamouVvL i Pe €va uypd kabapiopou matwv. Mn Xpnolonoleire kavéva
amopEUMAVTIKO Tou ePTEPLEXEL AAKOOAN ) SlaAUTEC.
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AproTe To TaTaKL GAMKOVNG, TO OTAPLYLA KAl TO TPOGTATEUTIKO KAAULLIA VA GTEYVWMGOUV
evreAhwc. To mataki olAikovng Sev emrpénetat va BeppavOei (m.x. péow (ool aépa ) Op-
pavong).

'OTav n KavoTnTa MPOGPUONC HETA ToV KaBaplopo Sev eival EMapKRE, TOTE AVTIKATAOTNOTE
TO MATAKL GAKOVNG (16).

E€unnpétnon meAarav kat oupfoulég epappoyig

H uninpeoia e€unnpémong meAaTwv anavTd oTic EpWTHGELC 00C OXETIKA HE TNV EMOKEUN Kal
TN GUVTIPNON TOU MPOIOVTOC 0a¢ KABWC Kat yia Ta avTioTolxa avtaAAakTIKG. ZXEOLa ouvap-
poAdynanc katmAnpogopiec yia Ta aviaakTika 6a Bpeire emiong kaTw amo:
www.bosch-pt.com

H opdada mapoyric oupBoulav Tne Bosch amavTa euxapioTwig TiC pWTHGELC 0aC yia Ta TPoi-
OVTa pag kal Ta e§apTrApaTa Toug.

AwaTe o€ OAeC TIC EpWTATELC KAl TapayyeAieg avTaAakTIKwy onwodnmoTe To 10WheLo Kw-
61KO aplBpod oupwva Pe T myakiéa Timou Tou MPOIOVTOG.

EAAada

Robert Bosch A.E.

Epyeiac 37

19400 Kopwi - ABrva

TnA.: 2105701258

®ak: 2105701283

Email: pt@gr.bosch.com

www.bosch.com

www.bosch-pt.gr

TMepawrépw dieubivaerg oépPig Oa Bpeire oTnv nAektpoviki) SietBuvon:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Anocupon

Ta 6pyava PETPNong, Ta eapTAPATA KAl 0L GUOKEUAGIEG TIPETEL VO AVAKUKAWVOVTAL JE
TPOMO PIAIKO TIPOG TO TEPIBAMOV.

E Mn pixveTe Ta dpyava pETPNONG Kat TG UraTapieg oTa olklakd anoppiuparal

Movo yia xwpeg Tng EE:

YUpewva pe Tnv Eupwaikn odnyia 2012/19/EE oxeTika pe Tig MAAIEC NAEKTIKEC Kat nAe-
KTPOVIKEG GUOKEUEC Kal TN HETagopa Tne odnyiag autnc oe eBvikd 6ikalo Ta axpnoTa opya-
va PETpNong Kat oupgwva pe Ty Eupwnaikr o6nyia 2006/66/EK ot xahaopévec r xonot-
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pomotnpuéveg pnatapiec mpénel va cuMEéyovTat EexwploTd, yia va avakukAwBouv pe Tpormo
QKO Tpoc To mepIBAAov.

Ye epinTwon pn evoedelyuévne anocupang ol NAEKTPIKEC Kal NAEKTPOVIKEG GUGKEUEC AOYw
evhexopévng mapouoiag emkivouvwy ouclov pmopolv va éxouv empBAafeic emmrwaoel; oto
nepiBaMov kat aTnv avBpamivn uyeia.

Tiirkce

Giivenlik talimati

Olcme cihazi ile tehlikesiz ve giivenli bicimde calisabilmek igin
biitiin giivenlik talimati ve uyarilar okunmalidir. Olcme cihazi bu
giivenlik talimatina uygun olarak kullanilmazsa, élgme cihazina
entegre koruyucu donanimlarin islevi kisitlanabilir. Glgme cihazi
iizerindeki uyari etiketlerini hichir zaman goriinmez duruma
getirmeyin. BU TALIMATLARI iYi VE GUVENLI BiR YERDE SAKLAYIN VE OLCME

CiHAZINI BASKASINA VERDiGiNiZDE BUNLARI DA BIiRLIKTE VERIN.

» Dikkat - Burada anilan kullanim ve ayar donanimlarindan farkh donammlar veya
farkl yontemler kullamildig takdirde, tehlikeli isin yayilimina neden olunabilir.

» Bu dlcme cihazi bir lazer uyari etiketi ile teslim edilir (6lgme cihazinin resminin
bulundugu grafik sayfasinda gosterilmektedir).

» Lazer uyan etiketindeki metin kendi dilinizde degilse, ilk kullanimdan dnce cihaz
ekinde teslim edilen kendi dilinizdeki lazer uyari etiketini mevcut lazer uyari
etiketi iizerine yapistirin.

Lazer iginin1 baskalarina veya hayvanlara dogrultmayin ve
dogrudan gelen veya yansiyan lazer isinina bakmayin. Aksi
takdirde baskalarinin goziinii kamastirabilir, kazalara neden olabilir
veya gozlerde hasara neden olabilirsiniz.

» Lazer isini goziiniize gelecek olursa gozlerinizi bilingli olarak kapatin ve hemen
basimizi bagka tarafa cevirin.

» Lazer donaniminda hicbir degisiklik yapmayin.

» Lazer gozliigiinii (aksesuar) koruyucu gozliik olarak kullanmayin. Lazer gozliigi
lazer 1sininin daha iyi goriilmesini saglar, ancak lazer 1sinina karsi koruma saglamaz.
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» Lazer gozliigiinii (aksesuar) giines gozliigii olarak veya trafikte kullanmayin.
Lazer gozligi kizilotesi isinlara karsi tam bir koruma saglamaz ve renk algilama
performansini disiiriir.

» Olcme cihazinin sadece kalifiye uzman personel tarafindan ve orijinal yedek
parcalarla onarilmasini saglayin. Bu sayede dlgme cihazinin giivenligini saglarsiniz.

» Cocuklarin kontroliiniiz disinda lazerli dlgme cihazini kullanmasina izin
vermeyin. istemeden de olsa kendi gézlerinizin veya baskalarinin gdzlerinin
kamasmasina neden olabilirsiniz.

» Olgme cihazi ile icinde yanici sivilar, gazlar veya tozlar bulunan patlama riski
bulunan ortamlarda calismayin. Olgme cihazi icinde tozu veya buharlari
tutusturabilecek kivilcimlar olusabilir.

Miknatisi, implantlara ve kalp pili veya insiilin pompasi gibi 6zel
tibbi cihazlara yaklastirmayin. Miknatis, implantlarin ve tibbi
cihazlarin fonksiyonlarini olumsuz yonde etkileyebilecek bir alan
olusturur.

» Olciim aletini manyetik veri tasiyicilarindan ve manyetik acidan duyarl
cihazlardan uzak tutun. Miknatislarin etkisi ile geri doniisii miimkiin olmayan veri
kayiplari ortaya ¢ikabilir.

Uriin ve performans aciklamasi

Liitfen kullanma kilavuzunun on kismindaki resimlere dikkat edin.

Usuliine uygun kullanim

Olgme aleti, dikey yiizeylerdeki yatay ve dikey cizgilerin belirlenmesi ve kontrol edilmesi
icin tasarlanmistir. Diiz olmayan lazer gizgisi, yatay veya egimli yiizeylerde referans
olarak kullanilabilir.

Bu 6l¢iim aleti, ic mekanlardaki kullanimlara uygundur.

Bu (irlin, EN 50689'a uygun bir tiiketici lazer Griinidir.

Sekli gosterilen elemanlar

Sekli gdsterilen elemanlarin numaralari ile grafik sayfasindaki 6lgme cihazi resmindeki
numaralar aynidir.

(1) Agma/kapama tusu
(2) Isikli halka
(3) Serit metre bosa alma kolu
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(4) Lazerisini cikis deligi
(5) Serinumarasi
(6) Pil haznesi kapag
(7) Pil haznesi kapag kilidi
(8) Pintaban
(9) Pin
(10) Serit metre
(11) Serit metre govdesi
(12) Serit metrenin kilitlenmesi
(13) Lazer uyariisaretine ilave
(14) Lazer uyari etiketi
(15) Jel taban tutucu diizenegi
(16) Jel taban
(17) Jel taban koruyucu klape
(18) Kilitleme isareti
(19) Miknatis
(20) isaretleme yardimi

Teknik veriler

Cizgi lazeri Atino
Siparig numarasi 3603F63A02
Lazer cizgisi uzunlugu®” 2,2m
Goriiniir lazer cizgisinin nivelman hassasiyeti +0,3°
Serit metre uzunlugu 2m
Serit metre dl¢iim hassasiyeti +2 mm/m
Serit metre hassasiyet sinifi ]
Calisma sicakligi +5°C ... +40°C
Saklama sicakligi -20°C...+70°C
Referans yiikseklik izerinde maks. uygulama yiiksekligi 2000 m
Bagil hava nemi maks. 90 %
IEC 61010-1 uyarinca kirlenme derecesi 28
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Cizgi lazeri Atino
Lazer sinifi 2
Lazer tipi <7mW, 630-650 nm
Ce 7
Iraksama 15 x 15 mrad (tam aci)
Pil 1x1,5VLR6 (AA)
Calisma siiresi en az 5sa
Agirhig EPTA-Procedure 01:2014 uyarinca 0,28 kg
Olciileri (uzunluk x genislik x yiikseklik) 124 x 115 x 62 mm

A) yiizey ozelliklerine ve ortam kosullarina baglidir

B) Zaman zaman yogunlasma nedeniyle iletkenlik goriilebilmesine ragmen, sadece iletken olmayan
bir kirlenme ortaya ¢ikar.
Tip etiketi Gizerindeki seri numarasi (5) 6lgme cihazinizin kimliginin belirlenmesine yarar.

Montaj

Pilin takilmasi/degistirilmesi

Bu dlgme cihazinin alkali mangan bataryalarla calistiriimasi tavsiye olunur.

» Lityum iyon akiiler veya bataryalar kullanmayin. Olgme cihazi hasar gérebilir.

Pil haznesi kapagini (6) agmak icin kilide (7) basin ve pil haznesi kapagini ¢ikarin. Pili

yerlerine yerlestirin.

Batarya goziiniin i¢ tarafindaki sekle bakarak dogru kutuplama yapin.

Olgiim aletini kullanmadan énce pil haznesini kapatin.

Pil zayifladiginda, 151kl halka (2) acildiktan sonra ii¢ kez sari renkte yanip soner. Olgiim

aleti yakl. 15 dak daha calistirilabilir.

» Uzun siire kullanmayacaksaniz pili lgme cihazindan gikarin. Olgiim aleti uzun siire
kullanilmadiginda pil korozyona ugrar ve kendiliginden bosalir.

Olciim aletinin sabitlenmesi

Tabanin secilmesi/degistirilmesi
Olciim aleti duvarlara veya diger dikey yiizeylere sabitlenebilir. Yiizeyin tiiriine bagli
olarak, bu amagla ya jel taban (16) ya da pin taban (8) kullanilir.
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Genel olarak gegerlidir: Jel taban (16) ile sabitleme piiriizsiiz yiizeyler i¢in uygundur. Pin
taban (8) kaba veya piiriizli yiizeyler ve algipan duvarlardaki duvar kagitlarr igin
uygundur. Pin taban (yiizeyden bagimsiz olarak) betona sabitlenmemelidir.

Sununla sabitlemek i¢cin zemin:

Jel taban Pin taban
(Seramik) fayans Duvar kagidi (woodchip, kagit ve kece)
Piriizsiiz ahsap yizeyler Swvali yiizeyler (yaklasik 2 mm'ye kadar
pliriiz)

Dogal tas, mermer, beton

Piiriizsiiz boyali yiizeyler (zeminin yasina ve

durumuna bagli olarak)

Tabani degistirmek icin jel taban tutucu diizenegini (15) saat yoniniin tersine dondiiriin
ve jel tabani (16) ve tutucu diizenegini 6l¢iim aletinden cikarin. Pin tabani (8) yerlestirin
ve dayanak noktasina kadar saat yoniinde déndiiriin. Pin tabandan jel tabana gegmek
icin su sekilde ilerleyin.

Jel tabanile sabitleme

Kosullar:

Zemin kuru ve sabit olmalidir.

Nemli, cok tozlu, keskin kenarli veya zor sekil verilen yiizeylerde jel tabanin yapismasi
saglanamaz. Bu gibi uygun olmayan yiizeylere sabitlemede dlciim aleti diisebilir ve hasar
gorebilir veya zemine zarar verebilir.

Jel taban kirliyse veya artik piiriizsiiz yiizeylere yapismiyorsa temizlenmeli veya
degistirilmelidir (Bakiniz ,Jel tabanin temizlenmesi®, Sayfa 127).

Her kullanimdan 6nce goze carpmayan, diisiik bir noktada jel tabanin istenen zemine
yapisabilmesini ve zemine hasar vermeden ¢ikarilabilmesini test edin.

Olciimii tamamladiktan sonra veya zeminde islem yapilacaksa (6rn. delme, vidalama
veya pnomatik delme) 6lciim aletini her zaman cikarin.

Ol¢iim aletinin zemine yerlestirilmesi:

Jel tabanin koruyucu klapesini (17) saat yoniiniin tersine dondiirerek cikarin. ilk
kullanimdan énce jel tabanin koruyucu folyosunu ¢ikarin.

Olgme aletini alt tabakaya hafifce bastirarak sikica tutunmasini saglayin. Gok giiclii
bastiriimasi halinde 6l¢tim aleti hasar gorebilir.

Olgme aletinin alt tabakadan cikariimasi:

Olcme aletini dikkatlice alt tabakadan uzaga itin. Gok hizli cekilmesi hassas yiizeylerin
hasar gérmesine neden olabilir.

160992A7TX|(16.12.2022) Bosch Power Tools



Tiirkce | 125

Koruyucu kapagi (17) jel tabanin (16) iizerine, koruyucu kapak ve jel taban iizerindeki
kilitleme isaretleri (18) birbirine bakacak sekilde yerlestirin. Ardindan koruyucu kapagi
saat yoniinde dayanaga kadar cevirin.

Olgiim aletini sadece koruyucu klape takili sekilde tagiyin ve depolayin. Kirlenmesi
halinde jel tabanin yapisma 6zelligi azalir.

Pin taban ile sabitleme

Zemin kuru ve sabit olmalidir.

Pinleri pin tabanin bosluklarindan gegirin. Pinlerin zemine sikica tutunmasina dikkat
edin.

Olgiimii tamamladiktan sonra veya zeminde islem yapilacaksa (6rn. delme, vidalama
veya pnématik delme) 6l¢tim aletini her zaman gikarin.

Isletim

Cahistirma

Calisma icin ozel giivenlik uyarilari

» Ol¢me cihazini nemden ve dogrudan gelen giines isinindan koruyun.

» Olcme cihazini asin sicakliklara veya sicaklik dalgalanmalarina maruz
birakmayin. Ornegin cihazi uzun siire otomobil icinde birakmayin. Biiyiik sicaklik
dalgalanmalarindan sonra 6lgme cihazini tekrar galistirmadan 6nce ortam sicakligina
uyum gostermesini bekleyin. Asiri sicakliklarda veya sicaklik dalgalanmalarinda élgme
cihazinin hassaslig olumsuz yonde etkilenebilir.

» Olciim aletini siddetli carpma ve diismelere karsi koruyun. Hasar gorecek olursa
6lctim aletinin hassasiyeti olumsuz yonde etkilenebilir. Siddetli bir carpma ya da
diisme sonrasinda dl¢iim aletini kalibre edin. Lazer cizgisini kontrol amagli bilinen bir
yatay veya dikey referans gizgisi ile karsilastirin.

Ac¢ma/kapama

Olciim aletini agmak icin agma/kapama tusuna (1) kisa siireli basin. Pilin yeterli

kapasitede olmasi halinde isikli halka (2) i kez yesil renkte yanip soner.

Olgme aleti agildiktan hemen sonra lazer gizgisi yanar.

» Lazer isinini bagkalarina veya hayvanlara dogrultmayin ve uzak mesafeden de
olsa lazer isinina bakmayin.

Olgiim aletini kapatmak icin agma/kapama tusuna (1) tekrar kisa siireli basin.

» Acik bulunan dlgme cihazini kontroliiniiz disinda birakmayan ve kullandiktan
sonra dlcme cihazini kapatin. Baskalarinin gozii lazer 1sini ile kamasabilir.
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Yakl. 15 dakika boyunca 6l¢ciim aletindeki hicbir tusa basilmazsa ve govde
dondiiriilmezse dlciim aleti, pili korumak icin otomatik olarak kapanir.

Lazer cizgisinde nivelman yapilmasi

Olcme aleti dikey olarak monte edildiginde, lazer cizgisinde yatay olarak saga (90°) veya
sola (270°) ya da dikey olarak yukariya (0°) veya asagiya (180°) nivelman yapilabilir.
Olgme aleti dikey olarak hizalanmamissa lazer cizgisi yalnizca hizalanmamis bir referans
cizgisi olarak kullanilabilir.

Nivelman durumu isikli halkayla (2) gosterilir:

Isikh halka Nivelman

kirmizi Lazer cizgisinde nivelman yapilmadi. Lazer gizgisinde
nivelman yapmak icin 6lcme aletinin gévdesini istenen yonde
cevirin.

sarl Lazer cizgisi yatay veya dikeye yakin bir konumda. ince ayar

(sadece 1sik halkasinin - icin govdeyi isikli halkanin yanan yarisina dogru dondiiriin.
bir yarisi)

yesil Lazer gizgisinde yatay veya dikey olarak nivelman yapildi.
Isikli halka kapall, lazer ~ Olgme aleti 10den fazla egildigi icin artik lazer gizgisinde
Gizgisi yaniyor nivelman yapilmaz.

Olcme aletini herhangi bir yiizeye (6rn. tavan, zemin)
takabilir ve lazer cizgisini nivelman yapilmamis bir referans
cizgisi olarak kullanabilirsiniz.

Calisirken dikkat edilecek hususlar

Serit metre ile calisma

isaretleme yardiminin (20) ortasinda serit metrenin (10) sifir noktasi bulunur, dogrudan
zeminin {izerine isaretlenebilir.

Not: Sifir noktasinin isareti lazer cizgisinden +1 mm'ye kadar farkli olabilir.

Serit metre govdesini (11) 6l¢tim aletinden gekin ve lazer cizgisinin hizasinda istenen
mesafelerdeki diger noktalari isaretleyin.

Serit metreyi (10) basili skalanin ucundan daha fazla gekmeyin. Olgme aletini calisma
ylizeyinin ortasina yerlestirerek ve art arda 2 tarafa 6l¢tim yaparak calisma alanini iki
katina gikarabilirsiniz.

Serit metre kilitlenmezse otomatik olarak tekrar sarilir.
Not: Acilmis serit metreyi (10) birakmayin (kilit (12) ile sabitlenmedigi siirece).
Kontrolsiiz sekilde cekilmesi halinde serit metre hasar gorebilir.
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Serit metrenin kilitlenmesi:
Uzatilmis serit metreyi (10) kilitlemek icin serit metre kilidine (12) basin. Serit metreyi
tekrar serbest birakmak icin kilidi yukari dogru bastirin.

Serit metrenin cikariimasi/takilmasi:

Serit metreyi (10) 6lgme aletinden ¢ikarmak icin bosa alma koluna basin (3) ve serit

metrenin ucunu élgme aletinden kaldirin.

Serit metreyi (10) dlgme aletine yerlestirmek igin bosa alma kolunu (3) basili tutun. Serit

metrenin ucunu bosa alma kolunun altindaki bosluga yerlestirin ve bosa alma kolunu

birakin.

Lazer cizgisinin kalibrasyonu

Asagidaki durumlarda bir kalibrasyon gerceklestirin:

- Siddetli diisme veya diisme sonrasinda,

- Her 6 ayda bir.

Lazer cizgisini bilinen bir yatay veya dikey referans cizgisinde nivelman bakimindan

kontrol edin.

Hatali 6lctimlerden kaginmak icin kalibrasyonu her zaman dikkatli ve eksiksiz sekilde

gerceklestirin.

- Olciim aletini dikey bir yiizeye sabitleyin.

- Lazerisini yanip sonene ve isikli halka (2) sonene kadar en az 3 sn boyunca agik veya
kapali olan 6lgme aletindeki agma/kapama tusuna (1) basin.

- Olgme aletinin gdvdesini 360°nin iizerinde bir seviyeye yavas ve esit sekilde
déndiiriin. Dondiirme islemi en az 15 saniye stirmelidir.

- Isikli halka (2) yesil renkte yandiginda kalibrasyon islemi basariyla tamamlanmistir.

- Kalibrasyon isleminden sonra isikli halkanin (2) kirmizi renkte yanmasi, kalibrasyonun
basarisiz oldugunu gosterir. Kalibrasyonu yeniden baslatin.

Bakim ve servis

Bakim ve temizlik

Olgme cihazini her zaman temiz tutun.

Olgme cihazini suya veya baska sivilar igine daldirmayin.

Kirleri nemli, yumusak bir bezle silin. Deterjan veya ¢6ziici madde kullanmayin.

Jel tabanin temizlenmesi

Jel tabanda toz veya baska partikiiller varsa veya yapisma ozelligi azalmissa jel
tabani (16) temizleyin.
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» Sadece sokiilmiis jel pedi yikayin.

Jel tabani (16) suyla yikayin. Gerekirse evsel n6tr sabun veya bir deterjanla yikayin. Alkol
veya ¢ozlici madde iceren temizleme maddesi kullanmayin.

Jel tabani, tutucu diizenegini ve koruyucu klapeyi tamamen kurumaya birakin. Jel taban
isitilimamalidir (6rn. sicak hava veya radyator ile).

Yapisma ozelligi temizlendikten sonra da yetersizse jel tabani (16) degistirin.

Miisteri servisi ve uygulama danismanhgi

Misteri servisleri tirliniiniziin onarim ve bakimr ile yedek parcalarina ait sorularinizi
yanitlandirir. Tehlike isaretlerini ve yedek parcalara ait bilgileri su sayfada da
bulabilirsiniz: www.bosch-pt.com

Bosch uygulama danisma ekibi iiriinlerimiz ve aksesuarlari hakkindaki sorularinizda
sizlere memnuniyetle yardimei olur.

Biitlin bagvuru ve yedek parca siparislerinizde iriinin tip etiketi Gizerindeki 10 haneli
malzeme numarasini mutlaka belirtin.

Tiirkiye

Marmara Elektrikli El Aletleri Servis Hizmetleri Sanayi ve Ticaret Ltd. Sti.
Tersane cd. Zencefil Sok.No:6 Karakoy
Beyoglu / Istanbul

Tel.: +90212 2974320

Fax: +90 212 2507200

E-mail: info@marmarabps.com
Bagriaciklar Oto Elektrik

Motorlu Sanayi Carsisi Dogruer Sk. No:9
Selcuklu / Konya

Tel.: +90 332 2354576

Tel.: +90 332 2331952

Fax: +90 332 2363492

E-mail: bagriaciklarotoelektrik@gmail.com
Akgiil Motor Bobinaj San. Ve Tic. Ltd. Sti
Alaaddinbey Mahallesi 637. Sokak No:48/C
Niltifer / Bursa

Tel: +90 224 443 54 24

Fax: +90 22427100 86

E-mail: info@akgulbobinaj.com

Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bolgesi 3. Cad. No: 43
Kocasinan / KAYSERI
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Tel.: +90 352 3364216

Tel.: +90 352 3206241

Fax: +90 352 3206242

E-mail: gunay@ankarali.com.tr

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24/C
Canik / Samsun

Tel.: +90 362 2289090

Fax: +90 362 2289090

E-mail: bpsasalbobinaj@hotmail.com
Aygem Elektrik Makine Sanayi ve Tic. Ltd. Sti.
10021 Sok. No: 11 AOSB

Cigli / izmir

Tel.: +90232 3768074

Fax: +90 232 3768075

E-mail: boschservis@aygem.com.tr
Bakircioglu Elektrik Makine Hirdavat insaat Nakliyat Sanayi ve Ticaret Ltd. Sti.
Karaagag Mah. Siimerbank Cad. No:18/4
Merkez / Erzincan

Tel.: +90 446 2230959

Fax: +90 446 2240132

E-mail: bilgi@korfezelektrik.com.tr
Bosch Sanayi ve Ticaret A.S.

Elektrikli EIl Aletleri

Aydinevler Mah. indnii Cad. No: 20
Kiiglikyal Ofis Park A Blok

34854 Maltepe-istanbul

Tel.: 44480 10

Fax: +90 216 432 00 82

E-mail: iletisim@bosch.com.tr
www.bosch.com.tr

Bulsan Elektrik )

Istanbul Cad. Devrez Sok. Istanbul Carsisi
No: 48/29 iskitler

Ulus / Ankara

Tel.: +90 312 3415142

Tel.: +90 312 3410302

Fax: +90 312 3410203

E-mail: bulsanbobinaj@gmail.com
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Cozlim Bobinaj

Kiisget San.Sit.A Blok 11Nolu Cd.No:49/A
Sehitkamil/Gaziantep

Tel.: +90 342 2351507

Fax: +90 342 2351508

E-mail: cozumbobinaj2@hotmail.com
Onarim Bobinaj

Raif Pasa Caddesi Cay Mahallesi No:67
iskenderun / HATAY

Tel:+90326 6137546

E-mail: onarim_bobinaj31@mynet.com
Faz Makine Bobinaj

Cumhuriyet Mah. Sanayi Sitesi Motor
Isleri Bolimii 663 Sk. No:18

Murat Pasa / Antalya

Tel.: +90 242 3465876

Tel.: +90 242 3462885

Fax: +90 242 3341980

E-mail: info@fazmakina.com.tr

Giingah Otomotiv Elektrik Endiistriyel Yapi Malzemeleri San ve Tic. Ltd. Sti
Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210
Beylikdiizii / Istanbul

Tel.: +90 212 8720066

Fax: +90212 8724111

E-mail: gunsahelektrik@ttmail.com
Sezmen Bobinaj Elektrikli El Aletleri imalati San ve Tic. Ltd. Sti.
Ege is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B
Yenisehir / izmir

Tel.: +90 232 4571465

Tel.: +90 232 4584480

Fax: +90 2324573719

E-mail: info@sezmenbobinaj.com.tr
Ustiindag Bobinaj ve Sogutma Sanayi
Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
Corlu / Tekirdag

Tel.: +90 282 6512884

Fax: +90 282 6521966

E-mail: info@ustundagsogutma.com
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ISIKLAR ELEKTRIK BOBINAJ

Karasoku Mahallesi 28028. Sokak No:20/A
Merkez / ADANA

Tel.: +90 32235997 10-3521379

Fax: +90 3223591323

E-mail: isiklar@isiklarelektrik.com

Diger servis adreslerini surada bulabilirsiniz:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Tasfiye

Olgme cihazlari, aksesuar ve ambalaj malzemesi cevre dostu tasfiye amaciyla bir geri
doénisiim merkezine yollanmalidir.

E Olcme cihazini ve bataryalari evsel ¢oplerin icine atmayin!

Sadece ABiiilkeleri icin:

Atik elektrikli ve elektronik cihazlara iligkin 2012/19/EU sayili Avrupa yonetmeligi ve
ulusal hukuktaki uygulamasi uyarinca, kullanim émriinii tamamlamis dlgme aletleri ve
2006/66/EC sayili Avrupa yonetmeligi uyarinca arizali veya kullanim émriinii
tamamlamis akiiler/piller ayri ayri toplanmali ve cevre kurallarina uygun sekilde imha
edilmek iizere bir geri doniisiim merkezine génderilmelidir.

Atik elektrikli ve elektronik ekipmanlar uygun sekilde imha edilmezse olasi tehlikeli
maddelerin varligi nedeniyle ¢evre ve insan saglig1 iizerinde zararl etkileri olabilir.

Polski

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa

Aby méc efektywnie i bezpiecznie pracowac przy uzyciu urzadze-
nia pomiarowego, nalezy przeczyta¢ wszystkie wskazéwki i sto-
sowac sie do nich. Jezeli urzadzenie pomiarowe nie bedzie stoso-
wane zgodnie z niniejszymi wskazéwkami, dziatanie wbudowa-
nych zabezpieczen urzadzenia pomiarowego moze zostac zakio-
cone. Nalezy koniecznie zadbac o czytelnos¢ tabliczek ostrzegawczych, znajduja-
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cych sie na urzadzeniu pomiarowym. PROSIMY ZACHOWAC | STARANNIE PRZE-

CHOWYWAC NINIEJSZE WSKAZOWKI, A ODDAJAC LUB SPRZEDAJAC URZADZE-

NIE POMIAROWE, PRZEKAZAC JE NOWEMU UZYTKOWNIKOWI.

» Ostroznie: Uzycie innych, niz podane w niniejszej instrukcji, elementow obstugo-
wych i regulacyjnych oraz zastosowanie innych metod postepowania moze pro-
wadzi¢ do niebezpiecznej ekspozycji na promieniowanie laserowe.

» W zakres dostawy urzadzenia pomiarowego wchodzi tabliczka ostrzegawcza la-
sera (na schemacie urzadzenia pomiarowego znajdujacym sie na stronie graficz-
nej oznaczona jest ona numerem).

» Jezeli tabliczka ostrzegawcza lasera nie zostata napisana w jezyku polskim, zale-
casie, aby jeszcze przed pierwszym uruchomieniem urzadzenia naklei¢ na nia
wchodzaca w zakres dostawy etykiete w jezyku polskim.

Nie wolno kierowac wiazki laserowej w strone oséb i zwierzat, nie
wolno rowniez samemu wpatrywac sie¢ w wiazke ani w jej odbicie.
Mozna w ten sposdb spowodowac czyjes$ oslepienie, wypadki lub
uszkodzenie wzroku.

» W przypadku gdy wiazka lasera zostanie skierowane na oko, nalezy zamknaé
oczy i odsunac glowe tak, aby znalazta sie poza zasiegiem padania wiazki.
» Nie wolno dokonywac zadnych zmian ani modyfikacji urzadzenia laserowego.

» Nie nalezy uzywac¢ okularéw do pracy z laserem (osprzet) jako okularéw ochron-
nych. Okulary do pracy z laserem stuza do tatwiejszej identyfikacji wiazki lasera, nie
chronia jednak przed promieniowaniem laserowym.

» Nie nalezy uzywac okularéw do pracy z laserem (osprzet) jako okularéw przeciw-
stonecznych ani podczas prowadzenia samochodu. Okulary do pracy z laserem nie
zapewniaja catkowitej ochrony przed promieniowaniem UV i utrudniaja rozrdznianie
koloréw.

» Naprawe urzadzenia pomiarowego nalezy zleca¢ wytacznie wykwalifikowanym
fachowcom i wykonac ja tylko przy uzyciu oryginalnych czesci zamiennych. Tylko
w ten sposob zagwarantowane zostanie zachowanie bezpieczenstwa urzadzenia.

» Nie wolno udostepniac laserowego urzadzenia pomiarowego do uzytkowania
dzieciom pozostawionym bez nadzoru. Moga one nieumysinie o$lepic¢ inne osoby
lub same siebie.

» Nie nalezy stosowac tego urzadzenia pomiarowego w otoczeniu zagrozonym wy-
buchem, w ktorym znajduja sie tatwopalne ciecze, gazy lub pyly. W urzadzeniu po-
miarowym moze doj$¢ do utworzenia iskier, ktdre moga spowodowac zapton pytéw
lub oparéw.
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Nie nalezy umieszcza¢ magnesu w poblizu implantow oraz innych
urzadzen medycznych, np. rozrusznika serca lub pompy insulino-
wej. Magnes wytwarza pole, ktére moze zaktdcic dziatanie implantow
i urzadzen medycznych.

» Urzadzenie pomiarowe nalezy przechowywac z dala od magnetycznych nosni-
kow danych oraz urzadzen wrazliwych magnetycznie. Pod wptywem dziatania ma-
gnesow moze dojs¢ do nieodwracalnej utraty danych.

Opis urzadzenia i jego zastosowania

Prosze zwréci¢ uwage na rysunki zamieszczone na poczatku instrukcji obstugi.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie pomiarowe przeznaczone jest do wyznaczania i wskazywania linii poziomych
i pionowych na powierzchniach pionowych.Na powierzchniach poziomych lub nachylo-
nych pod katem mozna uzywac niezniwelowanej linii laserowej jako linii referencyjnej.
Urzadzenie pomiarowe dostosowane jest do prac wewnatrz pomieszczen.

Produkt jest urzadzeniem laserowym dla konsumentow zgodnie z norma EN 50689.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych komponentéw odnosi sie do schematu urzadzenia pomiaro-
wego, znajdujgcego sie na stronie graficznej.

(1) Wiacznik/wytacznik
(2) Pierscien diodowy
(3) Dzwignia odblokowujaca tasme pomiarowa
(4) Otwor wyjsciowy wiazki lasera
(5) Numer seryjny
(6) Pokrywka wnekina baterie
(7) Blokada pokrywki wneki na baterie
(8) Podktadka z pinami
(9) Pin
(10) Tasma pomiarowa
(11) Obudowa tasmy pomiarowej
(12) Blokada tasmy pomiarowej
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(13) Dodatkowa etykieta do tabliczki ostrzegawczej lasera
(14) Tabliczka ostrzegawcza lasera

(15) Uchwyt podktadki zelowej

(16) Podktadka zelowa

(17) Ostona podkfadki zelowej

(18) Oznaczenie blokady

(19) Magnes

(20) Znacznik

Dane techniczne

Numer katalogowy 3603 F63A02
Dtugo$c¢ linii laserowe;j” 2,2m
Doktadnos¢ niwelacyjna widocznej linii laserowej +0,3°
Dtugosc tasmy pomiarowej 2m
Doktadno$¢ pomiarowa tasmy pomiarowej +2 mm/m
Klasa dokfadnosci tasmy pomiarowej 1]
Temperatura robocza +5°C... +40°C
Temperatura przechowywania -20°C...+70°C
Maks. wysokos¢ stosowania ponad wysokoscia referen- 2000 m
Cyjna

Wilgotnos¢ wzgledna, maks. 90%
Stopien zabrudzenia zgodnie zIEC 61010-1 28
Klasa lasera 2
Typ lasera <7 mW, 630-650 nm
Ce 7
Rozbieznos¢ 15 x 15 mrad (kat petny)
Bateria 1x1,5VLR6 (AA)
Czas pracy min. 5h
Waga zgodnie z EPTA-Procedure 01:2014 0,28 kg
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Laser liniowy Atino
Wymiary (dtugos$¢ x szeroko$¢ x wysokosc) 124 x 115 x 62 mm
A) W zalezno$ci od whasciwosci powierzchni i warunkéw otoczenia

B) Wystepuje jedynie zabrudzenie nieprzewodzace, jednak od czasu do czasu okresowo nalezy
spodziewac sie zjawiska przewodzenia pradu spowodowanego kondensacja.

Do jednoznacznej identyfikacji urzadzenia pomiarowego stuzy numer seryjny (5) podany na tabliczce

znamionowe;j.

Montaz

Wktadanie/wymiana baterii

Zaleca sie eksploatacje urzadzenia pomiarowego przy uzyciu baterii alkaliczno-mangano-

wych.

» Nie wolno uzywac akumulatoréw ani baterii litowo-jonowych. Moze to doprowa-
dzi¢ do uszkodzenia urzadzenia pomiarowego.

Aby otworzy¢ pokrywke wneki na baterie (6), nalezy nacisnac blokade (7) i zdjac po-

krywke. Wtozy¢ baterie do wneki.

Nalezy przy tym zwrdci¢ uwage na zachowanie prawidtowej biegunowosci, zgodnej ze

schematem umieszczonym wewnatrz wneki.

Zamknac wneke baterii przed przystapieniem do pracy z urzadzeniem pomiarowym.

Gdy w bateria zaczyna stabna¢, pierscien diodowy (2) po wigczeniu miga trzykrotnie na

26tto. Urzadzenia pomiarowego mozna uzywac jeszcze przez ok. 15 min.

» Jezeli urzadzenie pomiarowe ma by¢ przez dtuzszy czas nieuzywane, nalezy wy-
jac z niego baterie. Bateria w urzadzeniu pomiarowym, ktére jest przez dtuzszy czas
nieuzywane, moze ulec korozji i samoroztadowaniu.

Mocowanie urzadzenia pomiarowego

Wyhor/wymiana podktadki

Urzadzenie pomiarowe mozna mocowac na $cianach lub innych powierzchniach piono-
wych. W zaleznosci od rodzaju podtoza nalezy do tego uzy¢ podktadki zelowej (16) lub
podktadki z pinami (8).

Co do zasady, mocowanie za pomocg podktadki zelowej (16) jest odpowiednie w przy-
padku gtadkich powierzchni. Mocowanie za pomoca podktadki z pinami (8) jest odpo-

wiednie w przypadku powierzchni nieobrobionych lub chropowatych oraz tapet i $cian
gipsowo-kartonowych. Podktadki z pinami nie mozna mocowaé na betonie (niezaleznie
od struktury powierzchni).
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Podtoze do mocowania
Podktadka zelowa Podktadka z pinami
Ptytki (ceramiczne) Tapety (raufaza, papierowa i wtokninowa)
Gtadkie powierzchnie drewniane Powie)rzchnie tynkowane (do grubosci ok.
2mm

Kamien naturalny, marmur, beton

Gtadkie powierzchnie lakierowane (w za-

leznosci od wieku i stanu podtoza)

W celu wymiany podktadki nalezy obrdci¢ uchwyt podktadki zelowej (15) w kierunku
przeciwnym do ruchu wskazéwek zegara i zdja¢ podktadke zelowa (16) oraz uchwyt z
urzadzenia pomiarowego. Zatozy¢ podktadke z pinami (8) i obracic ja w kierunku zgod-
nym z ruchem wskazowek zegara az do oporu. Aby wymieni¢ podktadke z pinami na pod-
ktadke Zelowa, nalezy postepowac analogicznie.

Mocowanie za pomoca podktadki zelowej

Warunki:

Podtoze musi by¢ suche i stabilne.

Na powierzchniach wilgotnych, silnie zakurzonych, posiadajacych ostre krawedzie lub
wyrazista strukture nie mozna zagwarantowac przyczepnosci podktadki zelowej. W przy-
padku mocowania na tego rodzaju nieodpowiednich powierzchniach urzadzenie pomia-
rowe moze spas¢ i ulec uszkodzeniu lub uszkodzi¢ posadzke.

Jezeli podkfadka zelowa jest zanieczyszczona lub stracita przyczepno$¢ do gtadkich po-
wierzchni, nalezy jg oczyscic lub wymienic (zob. ,Czyszczenie podktadki zelowej“, Stro-
na 140).

Przed kazdym uzyciem nalezy w mato widocznym, nisko potozonym miejscu sprawdzic,
czy podktadke zelowa bedzie mozna zamocowac do danej powierzchni, a potem zdja¢
bez uszkodzenia podtoza.

Po zakoriczeniu pomiaru lub w przypadku dalszej obrobki podtoza (np. wiercenie, wkre-
canie lub wiercenie z udarem) nalezy zawsze zdjac¢ urzadzenie pomiarowe.

Mocowanie urzadzenia pomiarowego do podtoza:

Obrocic ostone (17) podktadki zelowej w kierunku przeciwnym do ruchu wskazowek ze-
garaizdjac ja. Przed pierwszym uzyciem usunac folie ochronna z podktadki zelowej.
Lekko docisna¢ urzadzenie pomiarowe do podtoza az do bezpiecznego zamocowania.
Przy zbyt duzej sile nacisku urzadzenie pomiarowe moze zostac uszkodzone.
Zdejmowanie urzadzenia pomiarowego z podtoza:

Ostroznie odciaggnac¢ urzadzenie pomiarowe od podtoza. Przy probie zbyt szybkiego ode-
rwania urzadzenia od podtoza moze doj$¢ do uszkodzenia delikatnych powierzchni.
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Zatozyc¢ ostone (17) na podktadke zelowa (16) w taki sposob, aby oznaczenia

blokady (18) na ostonie i podkfadce zelowej znajdowaty sie naprzeciwko siebie. Nastep-
nie obroci¢ ostone az do oporu w kierunku zgodnym z ruchem wskazéwek zegara.
Urzadzenie pomiarowe nalezy przechowywaé i transportowac tylko z zatozong ostona. W
przypadku zanieczyszczenia przyczepnos$¢ podktadki zelowej ulega zmniejszeniu.

Mocowanie za pomoca podktadki z pinami

Podtoze musi by¢ suche i stabilne.

Przesunac¢ piny przez otwory w podktadce. Zwréci¢ uwage na to, aby piny byty dobrze
zamocowane w podtozu.

Po zakoriczeniu pomiaru lub w przypadku dalszej obrobki podtoza (np. wiercenie, wkre-
canie lub wiercenie z udarem) nalezy zawsze zdjac urzadzenie pomiarowe.

Praca

Uruchamianie

Specjalne wskazéwki dotyczace bezpieczenstwa pracy

» Urzadzenie pomiarowe nalezy chroni¢ przed wilgocia i bezposrednim nastonecz-
nieniem.

» Urzadzenie pomiarowe nalezy chroni¢ przed ekstremalnie wysokimi lub niskimi
temperaturami, a takze przed wahaniami temperatury. Nie nalezy go na przykfad
pozostawiac przez dtuzszy czas w samochodzie. W sytuacjach, w ktérych urzadzenie
pomiarowe poddane byto wiekszym wahaniom temperatury, nalezy przed przystapie-
niem do jego uzytkowania odczekac, az powrdci ono do normalnej temperatury. Eks-
tremalnie wysokie lub niskie temperatury, a takze silne wahania temperatury moga
mie¢ negatywny wptyw na precyzje pomiaru.

» Urzadzenie pomiarowe nalezy chroni¢ przed silnymi uderzeniami oraz przed
upuszczeniem. Efektem uszkodzenia urzadzenia pomiarowego moga by¢ niedokfad-
ne pomiary. Po silnym uderzeniu lub upuszczeniu urzadzenia nalezy skalibrowac urza-
dzenie pomiarowe. W ramach kontroli nalezy poréwnac linie laserowa z wyznaczong
juz wezesniej pozioma lub pionowa linig odniesienia.

Wiaczanie/wylaczanie

Aby wiaczyé urzadzenie pomiarowe, nalezy krotko nacisnaé wiacznik/wytacznik (1).

Gdy bateria ma wystarczajaca rezerwe energii, pierscien diodowy (2) miga trzykrotnie na

zielono.

Linia laserowa zaczyna sie $wieci¢ natychmiast po wiaczeniu urzadzenia pomiarowego.
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» Nie wolno kierowac wiazki laserowej w strone oséb i zwierzat, jak réwniez spo-
gladac w wiazke (nawet przy zachowaniu wigkszej odlegtosci).

Aby wytaczy¢ urzadzenie pomiarowe, nalezy nacisna¢ wtacznik/wytacznik (1).

» Nie wolno zostawia¢ wiaczonego urzadzenia pomiarowego bez nadzoru, a po za-
koriczeniu uzytkowania nalezy je wytaczac. Wiazka laserowa moze o$lepi¢ osoby
postronne.

Jezeli przez ok. 15 min nie zostanie nacisnigty zaden przycisk na urzadzeniu pomiaro-

wym, a jego obudowa nie zostanie obrécona, urzadzenie pomiarowe wytaczy sie automa-

tycznie w celu oszczedzania energii baterii.

Niwelowanie linii laserowej

W przypadku zamocowania urzadzenia pomiarowego w pionie linie laserowg mozna zni-
welowac albo w poziomie w prawo (90°) lub w lewo (270°) albo w pionie do gory (0°) lub
do dotu (180°). Jezeli urzadzenie pomiarowe nie znajduje sie w pozycji pionowej, mozna
uzywac tylko niezniwelowanej linii laserowej jako linii referencyjnej.

Stan niwelacji wskazuje pierscien diodowy (2):

Pierscien diodowy Niwelacja

Kolor czerwony Linia laserowa nie jest zniwelowana. Obrdci¢ obudowe urza-
dzenia pomiarowego w zadanym kierunku, aby zniwelowac li-
nie laserowa.

Kolor zétty Linia laserowa znajduije sie blisko poziomu lub pionu. W celu

(tylko potowa pierscienia precyzyjnej regulacii nalezy obrocic¢ obudowe w kierunku

diodowego) Swiecacej potowy pierscienia diodowego.

Kolor zielony Linia laserowa zostata zniwelowana w poziomie lub pionie.

Pierdcien diodowy wyta-  Linii laserowej nie mozna zniwelowac, poniewaz urzadzenie
czony, $wieci sie liniala-  pomiarowe znajduje sie w pozycji przechylonej, a kat prze-
serowa chylenia wynosi wiecej niz 10°.
Urzadzenie pomiarowe mozna zamocowac na dowolnych po-
wierzchniach (np. sufit, podtoga) i uzywac niezniwelowanej
linii laserowej jako linii referencyjnej.

Wskazoéwki dotyczace pracy

Praca z tasSma pomiarowa

Posrodku znacznika (20) znajduje sie punkt zerowy tasmy pomiarowe;j (10), mozna go
zaznaczy¢ bezposrednio na podtozu.

Wskazowka: Zaznaczenie punktu zerowego moze byc¢ przesuniete o maks. +1 mm
wzgledem linii laserowej.
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Odciagnac obudowe tasmy pomiarowej (11) od urzadzenia pomiarowego i zaznaczy¢ na

wysokosci linii laserowej pozostate punkty w zadanych odstepach.

Nie nalezy wysuwac tasmy pomiarowej (10) dalej niz do konica nadrukowanej skali. Za-

sieg pracy mozna powiekszy¢ dwukrotnie, umieszczajac urzadzenie pomiarowe posrod-

ku powierzchni roboczej i wykonujac pomiary po 2 stronach.

Jezeli taSma pomiarowa nie zostata zablokowana, bedzie zwijac sie automatycznie.

Wskazowka: Rozwinietej tasmy pomiarowej (10) nie wolno wypuszczac z rak (z wyjat-

kiem sytuacii, gdy zostata wczesniej zabezpieczona blokada (12)). Podczas niekontrolo-

wanego zwijania tasma pomiarowa moze ulec uszkodzeniu.

Blokowanie tasmy pomiarowej:

Aby zablokowaé rozwinieta tasme pomiarowga (10), nalezy przesuna¢ blokade (12) ta-

$my pomiarowej do dotu. Aby ponownie zwolni¢ tasme pomiarowa, nalezy przesunaé¢

blokade do gory.

Zdejmowanie/zaktadanie tasmy pomiarowej:

Aby zdja¢ tasme pomiarowa (10) z urzadzenia pomiarowego, nalezy nacisna¢ dzwignie

odblokowujaca (3) i uniesc koricowke tasmy pomiarowej w urzadzeniu pomiarowym.

Aby zatozy¢ tasme pomiarowa (10) w urzadzeniu pomiarowym, nalezy nacisna¢ dzwi-

gnie odblokowujaca (3) i przytrzymac ja w tej pozycji. Wiozy¢ koncéwke tasmy pomiaro-

wej w otwor pod dZwignig odblokowujaca i zwolni¢ dzwignie odblokowujaca.

Kalibracja linii laserowej

Kalibracje nalezy przeprowadzi¢ w nastepujacych przypadkach:

- po ssilnym uderzeniu lub upuszczeniu urzadzenia,

- co 6 miesiecy.

W razie potrzeby mozna sprawdzic¢ zniwelowanie linii laserowej, korzystajac ze znanej

pionowej lub poziomej linii odniesienia.

Kalibracje nalezy wykona¢ starannie i do samego korica, aby unikna¢ btednych wynikow

pomiarowych.

- Zamocowac urzadzenie pomiarowe na powierzchni pionowe;.

- Przy wigczonym lub wytgczonym urzadzeniu pomiarowym nacisna¢ wiacznik/
wytacznik (1) i przytrzymad go przez co najmniej 3 s, az wigzka lasera zacznie migac,
apierscien diodowy (2) przestanie sie $wiecic.

- Powoli i rdwnomiernie obroci¢ obudowe urzagdzenia pomiarowego jeden raz o ponad
360°. Obrét powinien trwac co najmniej 15 s.

- Kalibracja zakoniczy sie powodzeniem, gdy pierscien diodowy (2) zaswieci sig na zie-
lono.

- Jezeli po kalibracji pierscien diodowy (2) $wieci sie na czerwono, kalibracja zakoriczy-
fa sie niepowodzeniem. Nalezy ponownie rozpoczac kalibracje.
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Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

Urzadzenie pomiarowe nalezy utrzymywac w czystosci.

Nie wolno zanurzac¢ urzadzenia pomiarowego w wodzie ani innych cieczach.
Zanieczyszczenia nalezy usuwac za pomocg wilgotnej, miekkiej Sciereczki. Nie stosowac
zadnych $rodkow czyszczacych ani rozpuszczalnikdw.

Czyszczenie podktadki zelowej

Oczysci¢ podktadke zelowa (16), jesli jest zakurzona, zanieczyszczona w inny sposdb
lub stracita przyczepnosc.

» Podktadke zelowa mozna umy¢ wytacznie po jej zdemontowaniu.

Wyptukac podktadke zelowa (16) pod woda. W razie potrzeby mozna jg umy¢, uzywajac
domowego, neutralnego mydta lub ptynu do mycia naczyn. Nie stosowac Srodkéw myja-
cych zawierajacych alkohol lub rozpuszczalniki.

Podktadke zelowa, uchwyt i ostone nalezy pozostawic¢ do catkowitego wyschniecia. Pod-
ktadki zelowej nie wolno podgrzewac (np. suszac ja cieptym powietrzem lub na grzejni-
ku).

Jezeli przyczepnosé nie jest wystarczajaca pomimo czyszczenia, podkfadke zelowa (16)
nalezy wymienic.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace uzytkowania

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwacji nabytego produktu oraz
dostepu do czesci zamiennych, prosimy zwracac sie do punktéw obstugi klienta. Rysunki
techniczne oraz informacje o cze$ciach zamiennych mozna znalez¢ pod adresem:
www.bosch-pt.com

Nasz zesp6t doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na wszystkie pytania zwigza-
ne z produktami firmy Bosch oraz ich osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci zamiennych konieczne jest po-
danie 10-cyfrowego numeru katalogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej
produktu.

Polska

Robert Bosch Sp. z o.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Jutrzenki 102/104

02-230 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajda Paristwo wszystkie szczegoty dotyczace ustug serwi-
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sowych online.

Tel.: 22 7154450

Faks: 22 7154440
E-Mail: bsc@pl.bosch.com
www.bosch-pt.pl

Pozostate adresy serwiséw znajduja sie na stronie:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Utylizacja odpadéw
Narzedzia pomiarowe, osprzet i opakowanie nalezy odda¢ do powtérnego przetworzenia
zgodnie z przepisami ochrony $rodowiska.

Nie wolno wyrzucac narzedzi pomiarowych ani baterii razem z odpadami z go-
spodarstwa domowego!

Tylko dla krajow UE:

Zgodnie z europejska dyrektywa 2012/19/UE w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego
i elektronicznego oraz jej transpozycja do prawa krajowego niezdatne do uzytku urzadze-
nia pomiarowe, a zgodnie z europejska dyrektywa 2006/66/WE uszkodzone lub zuzyte
akumulatory/baterie nalezy zbiera¢ osobno i doprowadzi¢ do ponownego uzycia zgodnie
z obowiazujacymi przepisami ochrony srodowiska.

W przypadku nieprawidtowej utylizacji zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny moze
mie¢ szkodliwe skutki dla Srodowiska i zdrowia ludzkiego, wynikajace z potencjalnej
obecnosci substancji niebezpiecznych.

Cestina

Bezpecnostni upozornéni

Aby byla zajisténa bezpecna a spolehliva prace s méricim
pristrojem, je nutné si precist a dodrzovat veskeré pokyny.
Pokud se méfici pFistroj nepouziva podle téchto pokynii, miize to
negativné ovlivnit ochranna opatreni, ktera jsou integrovana

v méricim pristroji. Nikdy nesmite dopustit, aby byly vystrazné
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Stitky na méficim pistroji neéitelné. TYTO POKYNY DOBRE USCHOVEJTE,

A POKUD BUDETE MERICi PRISTROJ PREDAVAT DALE, PRILOZTE JE.

» Pozor - pokud se pouzivaji jina nez zde uvedena ovladaci nebo sefizovaci
zafizeni nebo se provadéji jiné postupy, miiZze to mit za nasledek vystaveni
nebezpe¢nému zareni.

» Méfici pfistroj se dodava s vystraznym Stitkem laseru (je oznaceny na
vyobrazeni méficiho pfistroje na strance s obrazky).

» Pokud neni text vystrazného stitku ve vasem narodnim jazyce, prelepte ho pred
prvnim uvedenim do provozu pfiloZenou nalepkou ve vasem jazyce.

Laserovy paprsek nemifte proti osobam nebo zvifatim
anedivejte se do pfimého ani do odrazeného laserového paprsku.
MiZe to zpisobit osInéni osob, nehody nebo poskozeni zraku.

» Pokud laserovy paprsek dopadne do oka, je tfeba védomé zavfit oci a okamzité
hlavou uhnout od paprsku.

» Nalaserovém zafizeni neprovadéjte zadné zmény.

» Bryle pro zviditelnéni laserového paprsku (pfislusenstvi) nepouzivejte jako
ochranné bryle. Bryle pro zviditelnéni laserového paprsku slouZi pro lepsi rozpoznani
laserového paprsku; nechrani ale pred laserovym zarenim.

» Bryle pro zviditelnéni laserového paprsku (pfislusenstvi) nepouzivejte jako
slunecni bryle nebo v silni¢nim provozu. Bryle pro zviditelnéni laserového paprsku
neposkytuji UV ochranu a zhor$uji vnimani barev.

» Méfici pristroj svéfujte do opravy pouze kvalifikovanym odbornym
pracovnikiim, ktefi maji k dispozici originalni nahradni dily. Tim bude zajisténo, ze
zlistane zachovana bezpecnost mériciho pristroje.

» Nedovolte détem, aby pouzivaly laserovy méfici pfistroj bez dozoru. Mohly by
netimysIné oslnit jiné osoby nebo sebe.

» S méficim pfistrojem nepracujte v prostredi s nebezpec¢im vybuchu, kde se
nachazeji horlavé kapaliny, plyny nebo hoflavy prach. V méficim pfistroji mohou
vznikat jiskry, které mohou zpisobit vzniceni prachu nebo vypart.

Nedavejte magnet do blizkosti implantatii nebo jinych Iékaiskych
pFistroji, napf. kardiostimulatoru nebo inzulinové pumpy. Magnet
vytvari pole, které mize negativné ovlivnit funkci implantat nebo
Iékarskych pristroj.

160992A7TX|(16.12.2022) Bosch Power Tools



Ceétina| 143

» Nedavejte méfici pristroj do blizkosti magnetickych datovych nosicii
amagneticky citlivych zafizeni. Piisobenim magnetd mize dojit k nevratnym
ztratam dat.

Popis vyrobku a vykonu
Ridtte se obrazky v prredni ¢asti navodu k obsluze.

Pouziti v souladu s uréenym ticelem

Me&fici pristroj je ur¢eny k zjistovani a kontrole vodorovnych a svislych linii na svislém
povrchu. Na vodorovném nebo naklonéném povrchu Ize pouzivat neznivelovanou
laserovou ¢aru jako referencni ¢aru.

Méfici pristroj je vhodny pro pouzivani v interiérech.

Tento vyrobek je spotfebni laserovy vyrobek v souladu s normou EN 50689.

Zobrazené soucasti

Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na zobrazeni méficiho pfistroje na
obrazkové strané.

(1) Tlacitko zapnuti/vypnuti
(2) Svételny krouzek
(3) Ojistovaci packa méficiho pasma
(4) Vystupni otvor laserového paprsku
(5) Sériové Cislo
(6) Kryt prihradky pro baterie
(7) Aretace krytu prihradky pro baterie
(8) Pripinaci podlozka
(9) Pripinacek
(10) Méfici pasmo
(11) Kryt méficiho pasma
(12) Aretace mériciho pasma
(13) Dodatek k varovnému stitku laseru
(14) Varovny stitek laseru
(15) Drzak gelové podlozky
(16) Gelova podlozka
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(17) Ochranny kryt gelové podlozky
(18) Znacka zajisténi

(19) Magnet

(20) Oznacovaci pomiicka

Technické udaje

Carovy laser Atino
Cislo zbozi 3603 F63 A02
Délka laserové ¢ary" 2,2m
Presnost nivelace viditelné laserové ¢ary +0,3°
Délka mériciho pasma 2m
Presnost méreni méricim pasmem +2 mm/m
Trida presnosti méficiho pasma 1l
Provozni teplota +5°Caz+40°C
Skladovaci teplota -20°Caz+70°C
Max. nadmorska vyska pro pouziti 2000 m
Relativni vihkost vzduchu max. 90 %
Stupen zne¢isténi podle IEC 61010-1 5
Trida laseru 2
Typ laseru <7mW, 630-650 nm
Ce 7
Divergence 15 x 15 mrad (plny ahel)
Baterie 1x1,5VLR6 (AA)
Doba provozu minimalné 5h
Hmotnost podle EPTA-Procedure 01:2014 0,28 kg
Rozméry (délka x Sirka x vyska) 124 x 115 x 62 mm

A) V zavislosti na vlastnostech povrchu a podminkéch prostredi

B) Vyskytuje se pouze nevodivé zneCisténi, pricem? prilezitostné se ale ocekava docasna vodivost
zplsobend orosenim.

K jednoznacné identifikaci méficiho pfistroje slouzi sériové &islo (5) na typovém $titku.
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Montaz

Vlozeni/vyména baterie

Pro provoz méficiho pfistroje doporucujeme pouzit alkalicko-manganové baterie.

» Nepouzivejte lithium-iontové akumulatory nebo baterie. Méfici pfistroj by se mohl
poskodit.

Pro otevieni krytu pfihradky pro baterie (6) stisknéte aretaci (7) a kryt prihradky pro

baterie sejméte. VloZte baterii.

Pritom dodrZujte spravnou polaritu podle vyobrazeni na vnitni strané prihradky baterie.

Zavrete prihradku pro baterie, neZ budete méfici pfistroj pouZivat.

Kdyz je baterie slaba, po zapnuti tfikrat Zluté zablika svételny krouzek (2). Méfici pfistroj

Ize pouZivat jesté cca 15 minuty.

» Pokud méFici pFistroj delsi dobu nepouZivate, vyjméte z néj baterii. Baterie mize
pfi delSim skladovani v méficim pfistroji korodovat a sama se vybit.

Upevnéni méficiho pristroje

Vybér/vyména podlozky

Méfici pristroj se upeviiuje na sténu nebo jinou svislou plochu. V zavislosti na druhu
podkladu se k tomu pouziva bud' gelova podlozka (16), nebo pripinaci podlozka (8).
Obecné plati: Pripevnéni pomoci gelové podlozky (16) je vhodné pro hladké povrchy.
Pripevnéni pomoci pripinaci podlozky (8) je vhodné pro hrubé, resp. drsné povrchy

a tapety na sadrokartonovych sténach. Pripinaci podlozku nelze (v zavislosti na povrchu)
pripevnit na beton.

Podklad pro upevnéni pomoci

Gelové podlozky Pripinaci podlozky
(keramické) dlazdice Tapety (drsné vlaknité, papirové
avliesové)
Hladkych dfevénych povrchii Omitnuté povrchy (do hrubosti cca 2 mm)

Prirodniho kamene, mramoru, betonu

Hladkych lakovanych povrchti (v zavislosti

na stari a stavu podkladu)

Pro vyménu podlozky otocte drzak gelové podlozky (15) proti sméru hodinovych rucicek
a sejméte gelovou podlozku (16) a drzak z méficiho pristroje. Nasad'te pripinaci
podlozku (8) a utdhnéte ji az nadoraz po sméru hodinovych rucicek. Chcete-li misto
pripinaci podlozky pouzit gelovou podlozku, postupuijte analogicky.
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Upevnéni pomoci gelové podlozky

Predpoklady:

Podklad musi byt suchy a pevny.

Na vihkém, velmi zapraSeném nebo silné strukturovaném povrchu a na povrchu s ostrymi
hranami neni zaru¢ena pfilnavost gelové podlozky. Pfi upevnéni na takové nevhodné
povrchy mlize méfici pistroj spadnout a poskodit se, resp. poskodit podklad.

Kdyz je gelova podlozka znecisténa nebo uz na hladkém povrchu nedrzi, musi se vycistit,
poptipadé vyménit (viz,Cisténi gelové podlozky”, Stranka 149).

Pred kaZdym pouZitim vyzkousejte na nenapadném nizkém misté, zda gelové podlozka
na pozadovaném povrchu drzi a zda ji Ize sejmout, aniz by doslo k poskozeni povrchu.
Méfici pristroj vzdy sejméte, kdyz dokoncite méreni nebo kdyz budete na povrchu
pracovat (napf. do néj vrtat, Sroubovat Ci vrtat s priklepem).

Nasazeni méficiho pFistroje na podklad:

Otocte ochranny kryt (17) gelové podlozky proti sméru hodinovych rucicek a sejméte
ho. Pred prvnim pouzitim odstrante z gelové podlozky ochrannou folii.

Mirnym tlakem pritisknéte méfici pfistroj na pozadovany podklad tak, aby drzel. Pfi prilis
velkém tlaku maze dojit k poskozeni méficiho pfistroje.

Sejmuti méficiho prFistroje z podkladu:

Méfici pristroj mirnym tlakem sejméte z podkladu.Pri pfili§ rychlém odtrhnuti mize dojit
k poskozeni povrchu.

Nasad'te ochranny kryt (17) na gelovou podlozku (16) tak, aby znacky zajisténi (18) na
ochranném krytu a gelové podloZce sméfovaly proti sobé. Pak otocte ochranny kryt po
sméru hodinovych rucicek az nadoraz.

Méfici pristroj prepravujte a skladujte jen s nasazenym ochrannym krytem. Pfi znecisténi
se snizi prilnavost gelové podlozky.

Upevnéni pomoci pripinaci podlozky

Podklad musi byt suchy a pevny.

Nasad'te pripinacky do otvorti v pfipinaci podlozce. Dbejte na to, aby pripinacky pevné
drzely v podkladu.

Méfici pristroj vzdy sejméte, kdyz dokoncite méreni nebo kdyz budete na povrchu
pracovat (napf. do néj vrtat, Sroubovat ¢i vrtat s priklepem).
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Provoz

Uvedeni do provozu

Specialni bezpecnostni upozornéni pro provoz

» Chraiite méfici pristroj pred vlhkem a pfimym slunecnim zafenim.

» Nevystavujte méfici pistroj extrémnim teplotam nebo kolisani teplot.
Nenechavejte ho napr. delsi dobu lezet v auté. Pri vétsim kolisani teplot nechte méfici
pfistroj nejprve vytemperovat, nez ho uvedete do provozu. Pfi extrémnich teplotach
nebo teplotnich vykyvech mize byt omezena presnost pfistroje.

» Chraiite méfici pristroj pfed prudkymi narazy nebo padem. Poskozeni méficiho
pristroje miize negativné ovlivnit presnost. Po prudkém narazu nebo padu méfici
pfistroj zkalibrujte. Porovnejte laserovou ¢aru pro kontrolu se zndmou vodorovnou
nebo svislou referencni linii.

Zapnuti a vypnuti

Pro zapnuti méficiho pfistroje kratce stisknéte tlacitko zapnuti/vypnuti (1). Pfi

dostatecné kapacité baterie zablika svételny krouzek (2) trikrat zelené.

Laserova Cara se rozsviti hned po zapnuti mériciho pristroje.

» Nemifte laserovy paprsek na osoby nebo zvifata a nedivejte se sami do néj, a to
ani z vétsi vzdalenosti.

Pro vypnuti méficiho pristroje znovu kratce stisknéte tlacitko zapnuti/vypnuti (1).

» Nenechavejte zapnuty méfici pristroj bez dozoru a po pouziti ho vypnéte. Mohlo
by dojit k osInéni jinych osob laserovym paprskem.

Pokud cca 15 min nestisknete zadné tlacitko na méficim pfistroji a neotocCite krytem,

méfici pristroj se automaticky vypne kv(li Setfeni baterie.

Nivelace laserové cary

Pri svislém upevnéni mériciho pristroje Ize laserovou ¢aru znivelovat bud’ vodorovné
doprava (90°), resp. doleva (270°), nebo svisle nahoru (0°), resp. doli (180°). Kdyz
meéfici pfistroj neni svisle vyrovnany, Ize laserovou ¢aru pouZivat pouze jako
neznivelovanou referencni ¢aru.

Stav nivelace je signalizovan svételnym krouzkem (2):

Svételny krouzek Nivelace

Cervena Laserova ¢ara neni znivelovana. Otocte kryt méficiho
pristroje pozadovanym smérem, aby se laserova ¢ara
znivelovala.
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Svételny krouzek Nivelace

Zluté Laserova ¢ara je blizko vodorovné nebo svislé roviny. Pro
(vzdy jen polovina jemné nastaveni otoCte kryt ve sméru sviticich polovin
svételného krouzku) svételnych krouzkd.

Zelena Laserova ¢ara je vodorovné nebo svisle znivelovana.

Svételny krouzek nesviti, Laserova ¢ara se nezniveluje, protoze je méfici pristroj
laserova ¢ara sviti naklonény o vice nez 10°.
Méfici pristroj méizete upevnit na libovolné plochy (napf.
strop, podlahu) a laserovou ¢aru pouzivat jako
neznivelovanou referenéni ¢aru.

Pracovni pokyny

Prace s méficim pasmem

Uprostred oznacovaci pomticky (20) se nachazi nulovy bod méficiho pasma (10), ktery
Ize ho pfimo vyznacit na podklad.

Upozornéni: Znacka nulového bodu mizZe byt posunuté vii¢i laserové ¢afe az o +1 mm.
Stahnéte kryt méficiho pasma (11) z méficiho pristroje a vyznacte v pozadovanych
rozestupech ve vysce laserové ¢ary dalsi body.

Mérici pasmo (10) nevytahuijte dal nez ke konci vytisténé stupnice. Mlizete zdvojnasobit
pracovni rozsah tim, Zze méfici pfistroj umistite doprostfed pracovni plochy a postupné
provedete méreni do dvou stran.

Kdyz méfici pasmo neni zaaretované, automaticky se znovu navine.

Upozornéni: Nepoustéjte rozvinuté mérici pasmo (10) (pokud neni zajisténé

aretaci (12)). Pfi nekontrolovaném zasunuti se mize méfici pasmo poskodit.

Aretace méficiho pasma:

Pro zaaretovani vytazeného mériciho pasma (10) stisknéte aretaci (12) méficiho pasma
doll. Abyste méfici pasmo znovu uvolnili, stisknéte aretaci nahoru.

Sejmuti/nasazeni mériciho pasma:

Pro sejmuti méficiho pasma (10) z méficiho pfistroje stisknéte odjistovaci packu (3)

a zvednéte konec méficiho pasma z méficiho pfistroje.

Pro nasazeni méficiho pasma (10) do méficiho pristroje stisknéte odjistovaci packu (3)
a podrzte ji stisknutou. Nasad'te konec méficiho pasma do otvoru pod odjistovaci packou
a uvolnéte odjistovaci packu.

Kalibrace laserové ¢ary

V nasledujicich pripadech provedte kalibraci:
- po prudkém padu nebo narazu,
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- kazdych 6 mésicti.

V pripadé potreby zkontrolujte nivelaci laserové ¢ary podle znamé vodorovné nebo svislé

referencni linie.

Kalibraci provedte vzdy peclivé a kompletné, abyste zabranili nespravnym vysledkiim

méreni.

- Méfici pfistroj upevnéte na svislou plochu.

- Nazapnutém nebo vypnutém méricim pristroji podrzte minimalné 3 s stisknuté
tlacitko zapnuti/vypnuti (1), dokud laserovy paprsek neblika a svételny krouzek (2)
nezhasne.

- Pomalu a stejnomérné jednou otocte kryt méficiho pfistroje o vice nez 360°. Otaceni
by mélo trvat minimalné 15s.

- Kalibrace je Uspésné dokoncena, jakmile se svételny krouzek (2) rozsviti zelené.

- Kdyz svételny krouzek (2) sviti po kalibraci ¢ervené, kalibrace se nezdafila. Spustte
kalibraci znovu.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi

Udrzujte méfici pristroj vzdy Cisty.

Méici pfistroj neponofujte do vody nebo jinych kapalin.

Necistoty otiete vihkym, mékkym hadfikem. NepouZivejte Cistici prostfedky nebo
rozpoustéd|a.

Cisténi gelové podlozky

Gelovou podlozku (16) vycistéte, pokud je zneCisténa prachem ¢i jinymi Casticemi nebo
pokud ma mensi prilnavost.

» Myjte vyhradné demontovanou gelovou podlozku.

Gelovou podlozku (16) oplachnéte vodou. V pripadé potreby ji omyjte béZznym
neutralnim mydlem nebo mycim prostredkem. Nepouzivejte Cistici prostfedky

s obsahem alkoholu nebo rozpoustédel.

Gelovou podlozku, drzak a ochranny kryt nechte tplné uschnout. Gelova podlozka se
nesmi zahfivat (napf. teplym vzduchem nebo topenim).

Pokud neni pfilnavost dostate¢na ani po vycisténi, gelovou podlozku (16) vymérite.

Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné pouziti

Zé&kaznicka sluzba zodpovi vase dotazy k opravé a tidrzbé vaseho vyrobku a téz
k nahradnim dilim. Rozkladové vykresy a informace o nahradnich dilech najdete také na:
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www.bosch-pt.com

V pfipadé dotazl k nasim vyrobkim a pfislusenstvi vam ochotné pom(ze poradensky
tym Bosch.

V pfipadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dili bezpodminecné uvedte
10mistné vécné ¢islo podle typového Stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si mizete objednat opravu Vaseho stroje nebo nahradni dily
online.

Tel.: +420519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch-pt.cz

Dalsi adresy servisti najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Likvidace
Méfici pristroje, prislusenstvi a obaly je tfeba odevzdat k ekologické recyklaci.

E Méfici pfistroje a baterie nevyhazujte do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o odpadnich elektrickych a elektronickych
zafizenich a jejiho provedeni ve vnitrostatnim pravu se musi jiZ nepouzitelné méfici
pristroje a podle evropské smérnice 2006/66/ES vadné nebo opotfebované
akumulatory/baterie shromazdovat oddélené a odevzdat k ekologické recyklaci.
Pri nespravné likvidaci mohou odpadni elektricka a elektronicka zafizeni kvdili
pfipadnému obsahu nebezpecnych latek poskodit zivotni prostedi a lidské zdravi.
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Slovencina

Bezpecnostne upozornenia
Aby bola zaistena bezpec¢na a spolahliva praca s meracim pri-
strojom, precitajte si a dodrziavajte vSetky pokyny. Pokial’ mera-
ci pristroj nebudete pouzivat v siilade s tymito pokynmi, mézete
nepriaznivo ovplyvnit integrované ochranné opatrenia v mera-
com pristroji. Nikdy nesmiete dopustit, aby boli vystrazné stitky
na meracom pristroji necitatené. TIETO POKYNY DOBRE USCHOVAJTE A POKIAL

BUDETE MERACI PRISTROJ ODOVZDAVAT DALEJ, PRILOZTE ICH.

» Pozor - ked’ sa pouzivaju iné ovladacie alebo nastavovacie zariadenia, ako st tu
uvedené alebo iné postupy, modze to viest k nebezpeénej expozicii Ziarenim.

» Meraci pristroj sa dodava s vystraznym stitkom lasera (oznacenym na vyobraze-
ni meracieho pristroja na strane s obrazkami).

» Ak text vystrazného stitku lasera nie je v jazyku krajiny, kde sa pristroj pouziva,
pred prvym uvedenim do prevadzky ho prelepte dodanou nalepkou v jazyku va-
Sej krajiny.

Nesmerujte laserovy li¢ na osoby ani na zvierata, ani sami nepo-
zerajte do priameho ¢i odrazeného laserového lica. Moze to spo-
sobit oslepenie 0s6b, nehody alebo poskodenie zraku.

» Pokial laserovy li¢ dopadne do oka, treba vedome zatvorit oéi a okamzite hlavu
otoéif od lica.

» Nalaserovom zariadeni nevykonavajte ziadne zmeny.

» Okuliare na zviditeFnenie laserového lii¢a (prislusenstvo) nepouzivajte ako
ochranné okuliare. Okuliare na zviditelnenie laserového lica sliZia na lepsie rozpoz-
nanie laserového lica; nechrania vsak pred laserovym Ziarenim.

» Okuliare na zviditel'nenie laserového liica (prislusenstvo) nepouzivajte ako sl-
necné okuliare alebo v cestnej doprave. Okuliare na zviditelnenie laserového li¢a
neposkytuju Uplnd UV ochranu a zhorsuju vnimanie farieb.

» Opravu meracieho pristroja zverte len kvalifikovanému odbornému personalu,
ktory pouziva originalne nahradné siciastky. Tym sa zaruci, Ze bezpecnost mera-
cieho pristroja zostane zachovana.
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» Nedovol'te detom pouZivat laserovy meraci pristroj bez dozoru. Mohli by neimy-
selne spdsobit oslepenie inych 0sob alebo seba samych.

» S meracim pristrojom nepracujte v prostredi s nebezpecenstvom vybuchu,
v ktorom sa nachadzajii horlavé kvapaliny, plyny alebo prach. V tomto meracom
pristroji sa mozu vytvarat iskry, ktoré by mohli uvedeny prach alebo vypary zapalit.
Magnet nedavajte do blizkosti implantatov alebo inych medicin-
skych zariadeni, ako sti napr. kardiostimulatory alebo inzulinové
pumpy. Magnet vytvara magnetické pole, ktoré mdze nepriaznivo
ovplyvnit funkciu implantatov alebo medicinskych zariadeni.

» Meraci pristroj nedavajte do blizkosti magnetickych datovych nosi¢ov a magne-
ticky citlivych zariadeni. Nasledkom Gcinku magnetov by mohlo dojst k nenavratnej
strate ulozenych tdajov.

Opis vyrobku a vykonu

Prosim, vS§imnite si obrazky v prednej ¢asti navodu na pouzivanie.

Pouzivanie v stilade s urcenim

Meraci pristroj je ureny na stanovenie a kontrolu vodorovnych a zvislych ¢iar na zvislych
plochach. Na vodorovnych alebo naklonenych plochach sa méze nerovnomerna laserova
linia vyuZit ako referencia.

Tento meraci pristroj je vhodny na pouzivanie vo vnitornych priestoroch (v miestnos-
tiach).
Tento vyrobok je spotrebny laserovy vyrobok v stlade s normou EN 50689.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyobrazenie meracieho pristroja na
grafickej strane tohto Navodu na pouzivanie.

(1) Tlacidlo zapnutia/vypnutia

(2) Svetelny prstenec

(3) Uvolnovacia packa meracieho pasma
(4) Vystupny otvor laserového lica

(5) Sériové Cislo

(6) Veko priehradky na batérie

(7) Aretécia veka priehradky na batérie
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(8) Hrotova podlozka
(9) Hrot
(10) Meracie pasmo
(11) Telo meracieho pasma
(12) Zaaretovanie meracieho pasma
(13) Pridavok k vystraznému stitku lasera
(14) Vystrazny stitok lasera
(15) Drziak gélovej podlozky
(16) Gélova podlozka
(17) Ochranny kryt gélovej podlozky
(18) Znacka uzamknutia
(19) Magnet
(20) Oznacovacia pomocka
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Technické udaje

Liniovy laser Atino
Vecné Cislo 3603 F63 A02
Dika laserovej linie" 2,2m
Presnost nivelacie viditelnej laserovej linie +0,3°
Dizka meracieho pasma 2m
Presnost merania meracieho pasma +2 mm/m
Trieda presnosti meracieho pasma 1]
Prevadzkova teplota +5°C ... +40°C
Skladovacia teplota -20°C...+70°C
Max. vy$ka pouzitia nad referenénou vyskou 2000 m
Max. relativna vihkost vzduchu 90 %
Stupen znecistenia podla IEC 61010-1 22
Trieda lasera 2
Typ lasera <7mW, 630 -650nm
Ce 7
Divergencia 15 x 15 mrad (plny uhol)

Bosch Power Tools
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Liniovy laser Atino
Batéria 1x1,5VLR6 (AA)
Minimdlna doba prevadzky 5h
Hmotnost podla EPTA-Procedure 01:2014 0,28 kg
Rozmery (dizka x $irka x vyska) 124 x 115 x 62 mm

A) V zavislosti od vlastnosti povrchu a podmienok prostredia

B) Vyskytuje sa len nevodivé zneCistenie, priom sa viak prileZitostne oéakéva do¢asna vodivost
sposobena kondenzéciou.

Na jednoznacnu identifikaciu vasho meracieho pristroja slizi sériové ¢islo (5) uvedené na typovom

Stitku.

Montaz

Vkladanie/vymena batérii

Na prevadzku meracieho pristroja sa odportca pouzivat alkalické manganové batérie.

» Nepouzivajte litiovo-ionové akumulatory alebo batérie. Meraci pristroj sa moze
poskodit.

Na otvorenie priehradky na batérie (6) stlacte areta¢ny mechanizmus (7) a odoberte ve-

ko priehradky na batérie. VloZte batériu.

Davajte pritom pozor na spravnu polaritu podla vyobrazenia na vnitornej strane prieh-

radky na batérie.

Pred pouzivanim meracieho pristroja zatvorte priehradku na batérie.

Ak je batéria slaba, svetelny prstenec (2) po zapnuti trikrat zablika nazlto. Meraci pristroj

mozno este prevadzkovat cca 15 min.

» Ked meraci pristroj dlhsi ¢as nepouzivate, vyberte z neho batériu. Batéria moze
pri dlh$om skladovani v meracom pristroji skorodovat a samocinne sa vybit.

Upevnenie meracieho pristroja

Vyber/vymena podlozky

Meraci nastroj sa upeviuje na steny alebo iné zvislé plochy. V zavislosti od podkladu sa
na to pouzije bud gélova podlozka (16), alebo hrotova podlozka (8).

Vo véeobecnosti plati: Upevnenie pomocou gélovej podlozky (16) je vhodné na hladké
povrchy. Upevnenie pomocou hrotovej podlozky (8) je vhodné na hrubé alebo drsné po-
vrchy a tapety na stendch postavenych technolégiou suchej stavby. Hrotovti podlozku
nemozno (nezavisle od povrchu) upevnit na beton.
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Podklad na upevnenie pomocou

Gélovej podlozky Hrotovej podlozky
(Keramické) obkladacky Tapety (vlakno, papier a rino)
Hladké drevené povrchy Omietnuté povrchy (do hrubosti cca 2 mm)

Prirodny kamen, mramor, betdn

Hladko lakované plochy (podra veku

a stavu podkladu)

Pri vymene podlozky otocte drziak gélovej podlozky (15) proti smeru pohybu hodi-
novych ruciciek a odoberte gélovi podlozku (16) a drziak z meracieho nastroja. Nasad'te
hrotovt podlozku (8) a utiahnite ju v smere pohybu hodinovych ruciciek az na doraz. Pri
vymene z hrotovej podlozky na gélovi podlozku postupujte rovnako.

Upevnenie pomocou gélovej podlozky

Predpoklady:

Podklad musi byt suchy a pevny.

Na vihkych, velmi prasnych povrchoch, povrchoch s ostrymi hranami alebo na velmi
Strukttrovanych povrchoch nie je prichytenie gélovej podlozky zarucené. Pri upevneni na
takéto nevhodné povrchy méze meraci nastroj spadnut a poskodit sa alebo moze po-
Skodit podklad.

Ak je gélova podlozka znecistena alebo uz ani nedokaze prifntt na hladké povrchy, musi
sa vyCistit, resp. vymenit (pozri ,Cistenie gélovej podlozky®, Stranka 159).

Pred kazdym pouzitim vyskudsajte na menej viditelnom, nizkom mieste, Ci gélova podloz-
ka drzi na Zelanom podklade a ¢i je mozné odobrat ju bez poskodenia podkladu.

Po ukonceni merania alebo pri iprave podkladu (napr. vrtanie, skrutkovanie alebo obija-
nie kladivom) vzdy odoberte meraci nastroj.

Nasadenie meracieho nastroja na podklad:

Otocte ochranny kryt (17) gélovej podlozky proti smeru pohybu hodinovych ruciciek

a odoberte ho. Pred prvym pouzitim odoberte z gélovej podlozky ochrann fdliu.
Pritlacajte meraci nastroj miernym tlakom na podklad, az kym nebude bezpecne drzat.
Pri prili$ velkom tlaku sa m6ze meraci nastroj poskodit.

Odobratie meracieho nastroja z podkladu:

Odtlacajte meraci nastroj opatrne od podkladu. Pri prili$ rychlom odtrhnuti sa mozu citli-
vé povrchy poskodit.

Nasad'te ochranny kryt (17) na gélovt podlozku (16) tak, aby znacky uzamknutia (18)
na ochrannom kryte a gélovej podlozke smerovali k sebe. Potom otacajte ochranny kryt
v smere pohybu hodinovych ruciciek az na doraz.
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Meraci nastroj prepravujte a skladujte len s nasadenym ochrannym krytom. Ked' je gélo-
va podlozka znecistena, jej prifnavost sa znizi.

Upevnenie pomocou hrotovej podlozky

Podklad musi byt suchy a pevny.

Zasunte hroty cez vyrezy hrotovej podlozky. Davajte pozor na to, aby hroty bezpecne dr-
Zali v podklade.

Po ukonceni merania alebo pri iprave podkladu (napr. vrtanie, skrutkovanie alebo obija-
nie kladivom) vzdy odoberte meraci nastroj.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

Osobitné bezpe¢nostné upozornenia pri prevadzkovani
» Meraci pristroj chraite pred vlhkom a pred priamym slne¢nym Ziarenim.

» Meraci pristroj nevystavujte extrémnym teplotam alebo teplotnym vykyvom.
Nenechavajte ho napriklad dlhsi ¢as lezat v automobile. V pripade vacsich teplotnych
vykyvov nechajte meraci pristroj pred uvedenim do prevadzky zahriat. Pri extrémnych
teplotach alebo v pripade kolisania teplot moze byt negativne ovplyvnena presnost
meracieho pristroja.

» Zabraite silnym narazom alebo padom meracieho pristroja. Pri poskodeniach
meracieho pristroja moze dojst k ovplyvneniu jeho presnosti. Po silnom naraze alebo
pade meraci pristroj skalibrujte. Kvoli kontrole porovnajte laserovt liniu so znamou
vodorovnou alebo zvislou referenénou liniou.

Zapnutie/vypnutie

Meraci nastroj zapnete kratkym stlacenim tlacidla zapnutia/vypnutia (1). Svetelny

prstenec (2) blikne trikrat nazeleno, ked je kapacita batérie dostato¢na.

Laserova linia zasvieti ihned’ po zapnuti meracieho nastroja.

» Nesmerujte laserovy lii¢ na osoby ani na zvierata, ani sa sami nepozerajte do la-
serového lica, dokonca ani z vacsej vzdialenosti.

Meraci pristroj vypnete opatovnym kratkym stlacenim vypinaca (1).

» Zapnuty meraci pristroj nenechavajte bez dozoru a po pouziti ho vzdy vypnite.
Laserovy lt¢ by mohol oslepit iné osoby.

Ak pocas cca 15 min nestlacite na meracom pristroji Ziadne tlacidlo a neotocite telo,

meraci pristroj sa kvoli Setreniu batérie automaticky vypne.
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Nivelacia laserovej linie

Pri upevneni meracieho nastroja zvislo sa moze laserova linia nivelovat bud’ vodorovne
doprava (90°), resp. dolava (270°) alebo zvislo nahor (0°), resp. nadol (180°). Ak mera-
ci nastroj nie je zarovnany zvislo, laserova linia sa moze pouzit len ako nenivelovana refe-
ren¢na linia.

Stav nivelacie zobrazuje svetelny prstenec (2):

Svetelny prstenec Nivelacia

Cervena Laserova linia nie je nivelovana. Otacajte telo meracieho na-
stroja do pozadovaného smeru, aby sa laserova linia nivelo-
vala.

/lta Laserova linia je takmer vodorovna alebo zvisla. Pre jemné

(vzdy iba polovica svetel- nastavenie otacajte telo v smere svietiacej polovice svetelné-
ného prstenca) ho prstenca.

Zelend Laserova linia je nivelovana vodorovne alebo zvislo.
Svetelny prstenecje vy-  Laserova linia sa uZ neniveluje, pretoZe meraci nastroj je na-
pnuty, laserova linia kloneny o viac ako 10°.

svieti Meraci nastroj mozete pripevnit na akykolvek povrch (napr.

strop, podlahu) a laserovt liniu pouZit ako nenivelovand refe-
renénd Ciaru.

Pracovné pokyny

Praca s meracim pasmom

V strede oznacovacej pomocky (20) sa nachadza nulovy bod meracieho pasma (10),
ktory mozno zaznacit priamo na podklad.

Upozornenie: Oznacenie nulového bodu mdze byt posunuté az o +1 mm oproti laserovej
linii.

Vytiahnite telo meracieho pasma (11) z meracieho nastroja a oznacte dalSie body v Zela-
nych vzdialenostiach vo vyske laserovej linie.

Meracie pasmo (10) nevytahuijte d'alej, ako je koniec vytladenej stupnice. Pracovny
priestor moZete zdvojnasobit tak, Ze meraci nastroj umiestnite do stredu pracovnej
plochy a meriate navzéjom na 2 strany.

Ak meracie pasmo nie je zaaretované, potom sa automaticky znovu zroluje.
Upozornenie: Nenechavajte meracie pasmo (10) volne rozvinuté (iba ak je zaistené po-
mocou aretacie (12)). Pri nekontrolovanom vtiahnuti sa moze meracie pasmo poskodit.
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Zaaretovanie meracieho pasma:

Aby sa vytiahnuté meracie pasmo (10) zaaretovalo, stlacte aretaciu (12) meracieho pas-

ma nadol. Aby sa meracie pasmo znovu uvolnilo, stlacte aretaciu nahor.

Vybratie/vloZenie meracieho pasma:

Ak chcete meracie pasmo (10) z meracieho nastroja vybrat, stlacte uvolmovaciu

packu (3) a nadvihnite koniec meracieho pasma z meracieho nastroja.

Ak chcete meracie pasmo (10) do meracieho nastroja vlozit, stlacte uvolmovaciu

packu (3) adrzte ju stlacenu. Zasunte koniec meracieho pasma do priehlbiny pod uvol-

novacou packou a uvolfiovaciu packu pustite.

Kalibracia laserovej linie

Kalibraciu urobte v nasledujtcich pripadoch:

- po silnom ndraze alebo pade,

- kazdych 6 mesiacov.

Nivelaciu laserovej linie skontrolujte v pripade potreby na znamej vodorovnej alebo zvis-

lej referencnej linii.

Kalibraciu urobte vzdy starostlivo a Uplne, aby ste predisli nespravnym vysledkom mera-

nia.

- Upevnite meraci nastroj na zvislej ploche.

- Stlacte tlacidlo zapnutia/vypnutia (1) na zapnutom alebo vypnutom meracom nastroji
na minimalne 3 sekundy, az kym laserovy lt¢ neza¢ne blikat a svetelny (2) nezhasne.

- Pomaly a rovnomerne otocte raz telo meracieho nastroja o viac ako 360°. Otacanie
musi trvat minimalne 15 sekind.

- Kalibracia je Uspesne ukoncena, ked' sa svetelny prstenec (2) rozsvieti nazeleno.

- Ak svetelny prstenec (2) svieti po kalibracii nacerveno, kalibracia bola netispesna.
Znova spustite kalibréciu.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢istenie
UdrZiavajte svoj meraci pristroj vzdy v Cistote.
Neponarajte meraci pristroj do vody ani do inych kvapalin.

Znecistenia utrite vihkou makkou handri¢kou. NepouZivajte Ziadne Cistiace prostriedky ¢i
rozpustadla.
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Cistenie gélovej podlozky

Gélovu podlozku (16) vycistite, ked je zneCistena prachom alebo inymi ¢asticami, alebo
ked'sa znizila jej prilnavost.

» Umyvaijte vylucne iba odmontovanii gélovi podlozku.

Oplachnite gélovti podlozku (16) vodou. V pripade potreby ju umyte beznym neutralnym
mydlom alebo umyvacim prostriedkom. Nepouzivajte Cistiace prostriedky obsahujice
alkohol alebo rozpustadla.

Gélovi podlozku, drziak a ochranny kryt nechajte tplne vyschnit. Gélova podlozka sa
nesmie zahrievat (napr. teplym vzduchom alebo kdrenim).

Ak prifnavost nie je dostatoc¢na ani po ocisteni, gélovd podlozku (16) vymerite.

Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohladom pouzitia

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlce sa opravy a idrzby Vasho produktu
ako aj nahradnych dielov. Rozkladové vykresy a informacie o nahradnych dieloch najdete
tiez na: www.bosch-pt.com

V pripade otazok tykajucich sa nasich vyrobkov a prislusenstva Vam ochotne poméze
poradensky tim Bosch.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych dielov uvadzajte bezpod-
mienecne 10-miestne vecné Cislo uvedené na typovom Stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu vasho stroja alebo néhradné diely onli-
ne.

Tel.: +421 248703 800

Fax: +4212 48703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch-pt.sk

Dalsie adresy servisov najdete na:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Likvidacia
Vyrobok, prislusenstvo a obal treba dat na recyklaciu Setriacu Zivotné prostredie.

ﬁ MEéfici pfistroje a baterie nevyhazujte do domovniho odpadu!
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Len pre krajiny EU:

Podla eurépskej smernice 2012/19/EU o odpade z elektrickych a elektronickych za-
riadeni a podla jej transpozicie v narodnom prave sa musia uzZ nepouzite/né meracie pri-
stroje a, podla eurdpskej smernice 2006/66/ES, poskodené alebo vybité akumulatory/
batérie zbierat separovane a odovzdat na recyklaciu v sdlade s ochranou Zivotného pro-
stredia.

Pri nespréavnej likvidacii mozu mat staré elektrické a elektronické zariadenia kvoli moznej
pritomnosti nebezpecnych latok skodlivy vplyv na Zivotné prostredie a ludské zdravie.

Magyar

Biztonsagi tajékoztato
Olvassa el és tartsa be valamennyi utasitast, hogy veszélymente-
sen és biztonsagosan tudja kezelni a méromiiszert. Ha a méromii-
szert nem a mellékelt eldirasoknak megfeleléen hasznalja, ez be-
folyassal lehet a méromiiszerbe beépitett védelmi intézkedések-
re. Soha ne tegye felismerhetetlenné a mérémiiszeren talalhaté
figyelmeztetd tablkat. BIZTOS HELYEN ORIZZE MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT,

ES HA A MEROMUSZERT TOVABBADJA, ADJA TOVABB EZEKET AZ UTASITASOKAT

IS.

» Vigyazat - ha az itt megadottdl eltérd kezeld vagy szabalyozo berendezéseket,
vagy az itt megadottaktol eltéro eljarast hasznal, ez veszélyes sugarsériilések-
hez vezethet.

» A méromiiszer egy lézer figyelmeztetd tablaval keriil kiszallitasra (ez a méromii-
szernek az abrak oldalan lathato abrajan a meg van jelélve).

» Haalézer figyelmeztetd tabla szévege nem az On nyelvén van megadva, ragasz-
sza at azt az elsé iizembe helyezes elott a késziilékkel szallitott 6ntapadé cimké-
vel, amelyen a szoveg az On orszagaban hasznalatos nyelven talalhato.

Ne iranyitsa a lézersugarat mas személyekre vagy allatokra és sa-
jat maga se nézzen bele sem a kozvetlen, sem a visszavert lézer-
sugarba. Ellenkezd esetben a személyeket elvakithatja, baleseteket
okozhat és megsértheti az érintett személy szemét.
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» Ha aszemét lézersugarzas éri, csukja be a szemét és Iépjen azonnal ki a lézersu-
gar vonalabol.

» Ne hajtson végre a lézerberendezésen semmiféle valtoztatast.

» Alézer keres6szemiiveget (kiilon tartozék) ne hasznalja védészemiivegként. A
|ézer keresGszemiiveg a lézersugar felismerésének megkonnyitésére szolgal, de a lé-
zersugartol nem véd.

» Alézer keres6szemiiveget (kiilon tartozék) ne hasznalja napszemiivegként, vagy
a kozuti kozlekedéshez. A 1ézer keres6szemiiveg nem nydijt teljes védelmet az ultra-
ibolya sugarzas ellen és csokkenti a szinfelismerési képességet.

» A méromiiszert csak szakképzett személyzettel és csak eredeti potalkatrészek
felhasznalasaval javittassa. Ez biztositja, hogy a mérémiiszer biztonsagos berende-
zés maradjon.

» Ne hagyja, hogy gyerekek feliigyelet nélkiil hasznaljak a Iézeres mérémiiszert.
Azok sajat magukat mas személyeket akaratlanul is elvakithatnak.

» Ne dolgozzon a mérdmiiszerrel olyan robbanasveszélyes kornyezetben, ahol ég-
heto folyadékok, gazok vagy porok vannak. A mérémiiszer szikrakat kelthet, ame-
lyek a port vagy a gézoket meggyujthatjak.

Ne vigye a magnest implantatumok és egyéb orvosi késziilékek,
példaul pacemakerek vagy inzulinpumpak kézelébe. A magnes egy
magneses mez6t hoz létre, amely hatassal lehet az implantatumok
vagy orvosi késziilékek mikodésére.

» Tartsa tavol a méromiiszert magneses adathordozoktél és magneses mezdkre ér-
zékeny késziilékektol. A magnesek hatasa visszafordithatatlan adatveszteségekhez
vezethet.

A termék és a teljesitmény leirasa
Kérjiik, vegye figyelembe a Hasznalati Utasitds els6 részében talalhatd abrakat.

Rendeltetésszerii hasznalat

A mérémlszer vizszintes és fiigg6leges vonalak meghatarozasara és ellendrzésére szol-
gal fiiggoleges fellileteken. A szintezetlen lézervonal referenciaként hasznalhat6 vizszin-
tes vagy ferde feliileteken.

A mérémszer helyiségekben végzett mérésekre alkalmas.

Ez az EN 50689 szabvanynak megfeleld termék kiskereskedelemben kaphato lézergyart-
many.
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Az abrazolasra keriilo komponensek

Az abrézolt alkatrészek sorszamozasa megfelel a mérémiiszer abrajanak az abrakat tar-
talmazé oldalon.

(1) Be/Kigomb
(2) Fénygylri
(3) Mérészalag reteszelésfeloldd gombja
(4) Lézersugar kilépd nyilas
(5) Gyartasi szam
(6) Elemrekesz fedele
(7) Azelemrekesz fedelének reteszelése
(8) RogzitGszeges alatét
(9) Rogzitdszeg
(10) Mérdszalag
(11) Mérdszalag-burkolat
(12) Méroszalag reteszelése
(13) Kiegeészités a lézerre figyelmeztetd tablahoz
(14) Lézerre figyelmeztetd tabla
(15) Zselés talp tartoja
(16) Zselés talp
(17) Zselés talp véddsapkaja
(18) Reteszelési jelzés
(19) Magnes
(20) Jelolési segédvonal

Miiszaki adatok

Vonallézer Atino
Cikkszam 3603 F63 A02
Alézervonal hossza" 2,2m
A lathatd lézervonal szintezési pontossaga +0,3°
Mérészalag hossza 2m
A mérdszalag mérési pontossaga +2 mm/m
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Vonallézer Atino
Mérészalag pontossagi osztaly Il
Uzemi hémérséklet +5°C... +40°C
Tarolasi hémérséklet -20°C...+70°C
A hasznalathoz megengedett max. tengerszint feletti ma- 2000 m
gassag

relativ paratartalom max. 90 %
Szennyezettségi fok az IEC 61010-1 szerint 28
Lézerosztaly 2
Lézertipus <7mW, 630-650 nm
Ce 7
Eltérés 15 x 15 mrad (teljes sz6g)
Elem 1x1,5VLR6 (AA)
Uzemidé legaldbb 5h
Suly az ,EPTA-Procedure 01:2014” (2014/01 EPTA-el- 0,28 kg
jaras) szerint

Méretek (hosszlsag x szélesség x magassag) 124 x 115 x 62 mm

A) afeliilet tulajdonsagaitol és a kornyezeti feltételektdl fiiggben

B) Csak egy nem vezetoképes szennyezés |ép fel, ambar idonként a harmatképzGdés kovetkezté-
ben ideiglenesen egy nullatol eltérd vezetGképességre is lehet szamitani.
Amérémliszerét a tipustablan talalhatd (5) gyari szammal lehet egyértelm(ien azonositani.

Osszeszerelés

Elem behelyezése/kicserélése

A mérémlszer lizemeltetéséhez alkali-mangan-elemek alkalmazasat javasoljuk.

» Ne hasznaljon lithium-ion-akkumulatorokat vagy -elemeket. A mérémiiszer meg-
rongalodhat.

A (6) elemfiok fedelének felnyitasahoz nyomja meg a (7) reteszelést és vegye le az

elemfiok fedelét. Tegye be az elemet.

Ekkor ligyeljen az elemfiok fedél belsé oldalan talalhato abrazolasnak megfelel helyes

polaritas betartasara.

Zarja le az akkumulatorhazat, miel6tt a mérémuszert hasznalja.
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Ha az elem gyenge, a (2) lampagy(ir(i a bekapcsolas utan haromszor sarga szinben felvil-

lan. A mérémliszert ezutan még kb. 15 percig lehet lizemeltetni.

» Vegye ki az elemet a méromiiszerbdl, ha hosszabb ideig nem hasznalja. Az elem a
mérémiszerben egy hosszabb tarolas soran korrodalhat, vagy magatol kimeriilhet.

A méromiiszer rogzitése

A pad kivalasztasa/kicserélése

A mérémlszert falakra vagy mas fiiggéleges feliiletekre lehet rogziteni. Ehhez a feliilet ti-
pusatol fliggben a zselés talp (16) vagy a rogzitészegekkel rendelkezo alatét (8). hasz-
nalhato.

Altalaban érvényes: A zselés talppal (16) vald rogzités sima feliiletekhez megfeleld. A
rogzitészeges alatéttel (8) vald rogzitést durva feliileteknél és tapétaval ellatott szarazé-
pitészeti falakhoz lehet hasznalni. A rogzitészeges alatétet (a fellilet mindségétol figget-
leniil) nem lehet betonhoz régziteni.

A rogzitésre szolgalo alapfeliilet

Zselés talp Rogzitoszeges alatét
(Keramia-)csempe Tapéta (strukturdlt papirtapéta, papir és fliz)
Sima fafeliiletek Vakolt feliiletek (kb. 2 mm durvasagig)

Terméskdlap, marvany, beton

Sima lakkozott feliiletek (az alapfeliilet

koratol és allapotatol fliggden)

Atalp kicseréléséhez forgassa el a zselés talp tartojat (15) az dramutatd jarasaval ellen-
kezd iranyba, és vegye le a zselés talpat (16) és a tartot a méromdiszerrdl. Tegye fel a rog-
zitGszeges alatétet (8), és forgassa el erételjesen (itkozésig az oramutatd jardsaval meg-
egyez0 iranyban. A rogzitdszeges alatétrél a zselés talpra valo atvaltashoz az el6bbieknek
megfelelden jarjon el.

Rogzités a gélpaddal

Elofeltételek:

Az alapnak szaraznak és szilardnak kell lennie.

Nedves, nagyon poros, éles élekkel rendelkezG vagy erésen strukturalt felileteken a zse-
|és talp tapadasa nem garantalhatd. Az ilyen, alkalmatlan feliiletekre valo rogzités esetén
amérémlszer leeshet és megrongalodhat, illetve megrongalhatja a padIét.

Ha a zselés talp elszennyez6dott vagy mar nem tapad hozza a sima feliiletekhez, azt meg
kell tisztitani, illetve ki kell cserélni (lasd ,A gélpad tisztitasa”, Oldal 168).
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Minden egyes alkalmazas el6tt ellendrizze egy alacsonyabb részen, hogy a zselés talp
hozzatapad-e a kivant feliilethez és el lehet-e tavolitani anélkiil, hogy a fellilet megsériil-
jon.

Mindig vegye le a mérémuiszert, ha befejezte a mérést, vagy ha a feliileten munkdkat akar
végezni (pl. furas, csavarozas vagy kalapalas).

A méromiiszer felhelyezése az alapra:

Forgassa el a zselés talp véddésapkajat (17) az 6ramutato jarasaval ellenkezd iranyba és
vegye le. Az elsé alkalmazas el6tt tavolitsa el a védéfoliat a zselés talprol.

Nyomija ra a mérémuszert nem tul nagy erével a feliiletre, amig biztonsagosan nem tart.
Ha tdl nagy erével nyomja rd a mérémuszert a feliiletre, a mérémiiszer megrongalddhat.
Méromiiszer levétele a feliiletrol:

Ovatosan nyomva valassza le a mérémiiszert a feliiletrél. Tdl gyors levélasztas esetén az
érzékeny felliletek megrongalodhatnak.

Helyezze a véddsapkat (17) tgy a zselés talpra (16), hogy a védésapka és a zselés talp
reteszelési jelzései (18) egymas felé mutassanak. Ezutan forgassa el iitkzésig a védo-
sapkat az dramutato jarasaval megegyez6 iranyba.

A mérémlszert csak arra felhelyezett védésapkaval tarolja és szallitsa. A szennyezédé-
sek csokkentik a zselés talp tapadoképességét.

Rogzités a rogzitoszeges alatéttel

Az alapnak szaraznak és szilardnak kell lennie.

Dugja keresztiil a rogzitdszegeket az alatét nyilasain. Ugyeljen arra, hogy a rogzitészegek
biztonsagosan tartsanak a feliileten.

Mindig vegye le a mérémuiszert, ha befejezte a mérést, vagy ha a feliileten munkakat akar
végezni (pl. furas, csavarozas vagy kalapalas).

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

Specialis biztonsagi utasitasok az iizemeltetéshez

» Ovjameg a mérémiiszert a nedvességtdl és a kozvetlen napsugarzas behatasa-
tol.

» Ne tegye ki a mérémiiszert szélsoséges homérsékleteknek vagy homérsékletin-
gadozasoknak. Példaul ne hagyja a mérémdiszert hosszabb ideig az autéban. Na-
gyobb hdmérsékletingadozasok esetén varja meg, amig a mérémiszer hémérsékletet
kiegyenlitddik, miel6tt azt lizembe helyezné. Szélséséges hémérsékletek vagy hémér-
sékletingadozasok esetén a mérémiiszer pontossaga csokkenhet.
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» Ovja meg a mérémiiszert a heves lokésektdl és a leeséstél. A mérémiiszer megron-
galodasa kovetkeztében a pontossag csokkenhet. Egy erds iités vagy egy leesés utan
kalibralja tjra a mérémiiszert. Az ellenérzéshez hasonlitsa 6ssze a lézervonalat egy is-
mert vizszintes vagy fliggdleges referenciavonallal.

Be- és kikapcsolas

A mérémuszer bekapcsolasahoz nyomja meg réviden a (1) Be/Ki gombot. A

fénygy(irti (2) haromszor felvillan zélden, ha az elem kapacitasa elegendd.

Alézervonal rogtén a mérémiiszer bekapcsolasa utan vilagit.

» Ne iranyitsa a fénysugarat személyekre vagy allatokra és sajatmaga se nézzen
bele kdzvetleniil - még nagyobb tavolsaghdl sem - a lézersugarba.

A mérémiszer kikapcsolasahoz nyomja meg ismét réviden a (1) Be-/Ki-gombot.

» Ne hagyja a bekapcsolt méromiiszert feliigyelet nélkiil és a hasznalat befejezése
utan kapcsolja ki azt. A |ézersugar mas személyeket elvakithat.

Ha a mérémiiszeren kb. 15 percig egyik gombot sem nyomjak meg és a hazat sem fordit-

jak el, a mérémiszer az elemek kimélésére automatikusan kikapcsol.

Lézervonal szintezése

A mérémiszer fiiggdleges rogzitésekor a Iézervonalat vizszintesen jobbra (90°), illetve

balra (270°) vagy fiiggdlegesen felfelé (0°), illetve lefelé (180°) mutatd iranyban lehet

beszintezni. Ha a mérémiszer nem fiiggélegesen van beallitva, a lézervonal csak nem be-
szintezett referenciavonalként hasznélhato.

A szintezési allapotot a fénygy(ir( (2) jelzi:

Fénygyiirii Szintezés

Piros Alézervonal nincs beszintezve. Forgassa a mérémiszer bur-
kolatot a kivant iranyba a lézervonal beszintezéséhez.

Séarga Alézervonal kdzel van a vizszintes vagy fliggdleges helyzet-

(csak a fénygytirtiegyik  hez. Afinombeallitashoz forgassa el a burkolatot a fénygytird
fele) vilagito fele felé.

Z6ld Alézervonal be van szintezve vizszintesre vagy fiiggélegesre.

afénygylri nem vilagit, A lézervonal mar nem szintezddik be, mert a mérémdszer
|ézervonal bekapcsolva  tobb, mint 10°-kal meg van dontve.
Barmely feliiletre rogzitheti a mérémiiszert (pl. mennyezet,
padlo), alézervonalat pedig nem beszintezett referenciavo-
nalként hasznalhatja.
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Munkavégzési tanacsok

Munkavégzés a méroszalaggal

Ajelolési segédvonal (20) kozepén talalhatd a mérészalag (10) nullpontja,ezt kozvetle-
niil fel lehet jeldlni a feliiletre.

Megjegyzés: A nullapont jele legfeljebb +1 mm-rel el lehet tolva a lézervonalhoz képest.
Huzza ki a mérészalagot (11) a mérémiiszerbdl, és a kivant tavolsagokban jelljon fel to-
vabbi pontokat a [ézervonal magassagaban.

Ne hizza ki tovabb a mérdszalagot (10) az arra nyomtatott skala végénél. Megduplazhat-
jaamikodési tartomanyt, ha a mérémszert a munkafeliilet kozepére helyezi, és egymas
utan 2 oldalra végez mérést.

Ha nem rogziti, a mérészalag ismét automatikusan feltekeredik.

Megjegyzés: Ne engedje el a kihtzott mérészalagot (10) (kivéve, ha a reteszeléssel (12)
rogzitve van). Nem kontrollalt behizas esetén a mérdszalag megrongalddhat.

A mérdszalag reteszelése:

Akihtzott mérdszalag (10) rogzitéséhez nyomja le a mérdszalag reteszelését (12).

A mérészalag kioldasahoz nyomja a reteszelést felfelé.

Méroszalag kivétele/behelyezése:

A mérészalag (10) mérémiszerb6l val eltavolitisahoz, nyomja meg a reteszelésfeloldd
gombot (3), és emelje ki a mérdszalag végét a mérémiszerbdl.

A mérészalag (10) mérémiiszerbe valo behelyezéséhez nyomja meg a reteszelésfeloldd
gombot (3), és tartsa nyomva. Dugja be a mérészalag végét a reteszelésfeloldd gomb
alatti nyilasba, és engedje el a reteszelésfeloldd pockot.

Alézervonal kalibralasa

A kovetkezd esetekben hajtson végre egy kalibralast:

- Egy erds (itddés vagy [okés utan,

- 6havonként.

Alézervonal szintezését sziikség esetén egy ismert vizszintes vagy fiiggleges referencia-

vonalon lehet ellendrizni.

Mindig gondosan és teljes mértékben hajtsa végre a kalibralasi eljarast, hogy elkeriilje a

hibas mérési eredményeket.

- Rogzitse a mérémUszert egy fliggdleges feliilethez.

- Tartsa nyomva legalabb 3 mp-ig a be- vagy kikapcsolt mérémiiszeren a Be/Ki
gombot (1), amig a lézersugar villogni nem kezd és a fénygy(irti (2) ki nem alszik.

- Forgassa el lassan és egyenletesen a mérémlszer burkolatat egyszer tébb mint 360°-
ra. Aforgatasnak legalabb 15 masodpercig kell tartania.
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- Akalibracio sikeresen végrehajtasra kertilt, mihelyt a (2) fénygytiri zold szinben ki-
gyullad.

- Haa(2) fénygyiri a kalibralas befejezése utan piros szinben vilagit, a kalibracio nem
sikeriilt. Inditsa el ismét a kalibraciét.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

Tartsa mindig tisztan a mérémdszert.

Ne meritse bele a mérémiiszert vizbe vagy mas folyadékokba.

A szennyezddéseket egy nedves, puha kendével tordlje le. Tisztitd- vagy olddszereket ne
haszndljon.

A gélpad tisztitasa

Tisztitsa meg a (16) gélpadot, ha azt por vagy mas részecskék elszennyezték, vagy ha a
tapaddképessége lecsokkent.

» Kizarolag a kiszerelt gélparnat mossa le.

Oblitse le vizzel a zselés talpat (16). Sziikség esetén egy a haztartasban szokvanyosan al-
kalmazott semleges szappannal vagy mosogatoszer mossa le. Alkohol- vagy oldészertar-
talmd tisztitdszert ne hasznaljon.

Vérja meg, amig a zselés talp, a tart6 és a véddsapka teljesen megszarad. A zselés talpat
nem szabad felmelegiteni (pl. meleg levegdvel vagy flitéssel).

Ha a tapadoképesség a tisztitas utan nem kielégit6, cserélje ki a zselés talpat (16).

Vevoszolgalat és alkalmazasi tanacsadas

Avevészolgalat a terméke javitasaval és karbantartasaval, valamint a pétalkatrészekkel
kapcsolatos kérdésekre szivesen valaszol. A potalkatrészekkel kapcsolatos robbantott
abrak és egyéb informaciok a kévetkezG cimen talalhatok: www.bosch-pt.com

ABosch Alkalmazasi Tanacsado Team a termékeinkkel és azok tartozékaival kapcsolatos
kérdésekben szivesen nyujt segitséget.

Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni, okvetleniil adja meg a ter-
meék tipustablajan talalhato 10-jegyd cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi at. 120.

Awww.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziilékének javitasat.
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Tel.: +36 1879 8502

Fax: +36 1879 8505
info.bsc@hu.bosch.com
www.bosch-pt.hu

Tovabbi szerviz-cimek itt talalhatok:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Hulladékkezelés

A mérémlszereket, a tartozékokat és csomagoldanyagokat a kornyezetvédelmi szem-
pontoknak megfelel6en kell tjrafelhasznalasra leadni.

E Ne dobja ki a mérémiszereket és elemeket a haztartasi szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairél szl6 2012/19/EU eurdpai
iranyelvnek és a nemzeti jogba val6 atiiltetésének megfeleléen a mar nem hasznalhato
mérémiiszereket és a 2006/66/EK eurdpai iranyelvnek megfeleléen a mar nem hasznal-
hat6 akkumulatorokat/elemeket kiilon 6ssze kell gyijteni és a kornyezetvédelmi szem-
pontoknak megfelel6en kell tjrafelhasznalasra leadni.

Szakszerttlen artalmatlanitas esetén a mar hasznalhatatlan elektromos és elektronikus
késziilékek a benniik esetleg talalhato veszélyes anyagok kovetkeztében karos hatassal
lehetnek a kornyezetre és az emberek egészségeére.

Pycckun

Tonbko ana ctpaH EBpa3auMcKOro 3K0HOMMUECKOro
coto3a (TamoxxeHHoro coro3a)

B cocTaB aKkcnnyarauuoHHbIX JOKYMEHTOB, NPefyCMOTPEHHbIX U3roTOBMTENEM ANA NPO-
AYKUWKU, MOTYT BXOAWUTb HACTOALLEE PYKOBOACTBO NO 3KCNNyataluu, a Takxxe npunoxe-
HUA.

MH(*)OpMaLl,VIH 0 NoATBEPXAEHMU COOTBETCTBUA COAEPKMUTCA B NPUNOXKEHUN.
MHCbOpMaLl,VIﬂ 0 CTpaHe NPOUCXOXAEHNUA YKa3aHa Ha Kopnyce U3aenua U B NPUNOXKEHUN.
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[lata U3roTOBNEHMA yKasaHa Ha nocneaHen CTpaHuLe ] PyKoBoACTBa MNK Ha Kop-
nyce usnenua.
KoHTakTHas VIH(*)ODMHLIVIFI OTHOCHUTENbHO UMNOPTEPA COAEPXKUTCA Ha yNaKOBKeE.

Cpok cny6bl usgenus

Cpok cnyx6bl U3nenus cocTaBnaeT 7 net. He pekOMeHAYyeTca K 3KCMyaTauuy no ucteye-
HUM 5 NET XpaHEeHHA C 1aTbl M3roTOBNEHWA De3 NpenBapHTeNnbHON NPoBEepKM (Aary Uaro-
TOB/NEHUA CM. Ha ITUKETKe).

MepeueHb KPUTHUECKMX OTKA30B M OLIMOOUHbIE AEHCTBHA NepCoHana unu

nonb3oBaTtensa

— He UCnonb3oBatb NPU NOABNEHWU ibiIMa HENOCPEACTBEHHO U3 KOpNYyCa U3aenua

— He UCNnonb30BaTb Ha OTKPbITOM NPOCTPAHCTBE BO BpeMA A0XAA (B paCI‘IbII’IHeMOVI BO-
fie)

— He BKNuatb Npu nonagaHuu BoAbl B KOpnyc

Kputepuun npepienbHbiX COCTOAHUM

— NOBPEX/EeH Kopnyc u3nenua

Tun ¥ nepMoaUUHOCTb TEXHHUECKOTO OGCI'Iy)KHBaHHﬂ
PekomeHayeTCA 0UNCTUTb MHCTPYMEHT OT MbIK NOCNE KaXAO0r0 UCMONb30BaHMA.

XpaHeHue

— HeobXoAMMO XpaHHTb B CyXOM MecTe

~ HeobXoAMMO XpaHHTb BAANM OT UCTOUHMKOB MOBBILLEHHbIX TEMNepaTyp 1 Bo3en-
CTBUA CONHEUHDBIX Nyuen

~ NpW XpaHeHn1 HeobxoaKrmMo u3beratb peskoro nepenaza Temneparyp

~ €CMI1M MHCTPYMEHT NOCTaBNAETCA B MATKOW CYMKe UN1 NNACTUKOBOM Kelce peKoMeH-
[LyeTCA XPaHWTb MHCTPYMEHT B 3TOM 3aLLMTHON yNaKoBke

- noapobHble TpeboBaHKA K yCnoBUAM xpaHeHua cmoTpute B [OCT 15150-69 (Ycno-
Bre 1)

TpaHcnopTupoBka

— KaTeropuuecku He JOMycKaeTcs NafaeHue v niobble MexaH1Ueckne BO3NEMCTBUA Ha
yNakoBKY NPy TPAHCMOPTUPOBKeE

- Npu pasrpy3ke/norpysKe He A0NYCKaeTca UCMonb3oBaHKe Noboro BUAA TEXHUKM, pa-
BoratoLLelt no NpUHLMNY 3ax1Ma yNakoBKK

- nogpobHble TpeboBaHMs K yCNOBMAM TpaHCMOPTMPOBKM cMoTpuTe B TOCT 15150-69
(Ycnoswe 5)
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YKa3aHusA no TexHuKe besonacHoCTH

[na obecneueHus 6esonacHoi U HaaexHoH paboTbl ¢ U3MepH-
TenbHbIM MHCTPYMEHTOM A0MKHbI ObITb NPOUMTaHbI U cobNto-
AaTtbcA BCe MHCTPYKUuU. Ucnonb3oBaHne U3MepUTENbHOTO
MHCTPYMEHTa He B COOTBETCTBUH C HACTOALUMH YKa3aHUAMH
ypeBaTo NOBPEXAEHHEM HHTErPUPOBAHHDIX 3ALUTHBIX MEXAHH3-
moB. HuKoraa He U3mMeHsiiTe 40 Hey3HaBaeMOCTH npeaynpeauTenbHbie Tabnuuku
Ha usmeputenbHom uHcTpymente. XOPOLLO COXPAHUTE 3TU UHCTPYKLIUK U
NEPEOABAMTE UX BMECTE C NEPEOAYENA U3SMEPUTENBHOIO MUHCTPYMEHTA.

» OCTOPOXKHO - NPUMEHEHHE MHCTPYMEHTOB ANA 06CNY)XUBAHNA N I0CTUPOBKH
UNK NpoLeayp Texo6cnyKuBaHUA, KPOMe YKa3aHHbIX 3AeCb, MOXET NPUBECTH K
OnMacHoMy BO3ZEHCTBHIO U3NYUEHHA.

» UamepuTenbHblii HHCTPYMEHT NOCTABNAETCA C NPpeAyNpPeAUTeNnbHON Tabnuukoi
nasepHoro uanyueHus (nokasaHa Ha CTpaHuue ¢ U306paXkeHHeM U3MepHTENbHO-
o HHCTPYMEHTa).

» Ecnu Tekct npegynpeauTenbHoi Tabnuuku nasepHoro U3nyueHus He Ha Bawem
POAHOM A3bIKe, Nepep NepBbIM 3anyCKOM B IKCNNyaTaLyio 3aKneiite ee Haknei-
Koi Ha Bawem pogHOM A3bike, KOTOPas BXOAUT B 06beM NocTaBKH.

He Hanpaensiite nyu nasepa Ha NioAei UK XXMBOTHBIX U CAMH He
CMOTpPHTE Ha NPAMON UK OTPaXKaeMbli Nyy nasepa. IToT Nyy Mo-
KET CNeNuTb NoAew, CTaTb NPUUMHON HECUACTHOO CYYUan UK NoBpe-
AWTb rNasa.

» B cnyuae nonapaHus nazepHoro nyua B rnas rnasa Hy)>xHo HaMepPeHHO 3aKpbITb U
HemeA/eHHO OTBePHYTbCA OT nyya.

» He meHsiliTe HUUero B na3epHOM yCTPOHCTBE.

» He ncnonb3yiite ouku na paboTbi ¢ na3epHbIM MHCTPYMEHTOM (NpHHaanex-
HOCTb) B KauecTBe 3aLUUTHbIX 04KOB. OUKM /1A PaboTbl C Na3epHbIM MHCTPYMEHTOM
obecneunBaioT nyullee pacnosHaBaHKUe 1a3epHOTO Nlyua, HO He 3aLLMLIAIOT OT N1asep-
HOTO U3MYUEHMA.

» He ucnonb3ayiite ouku ana pabotbl ¢ NasepHbIM HHCTPYMEHTOM (NpUHaanex-
HOCTb) B KauecTBe COMHLE3aLUTHbIX 0UKOB UNK 3a pynem. Ouku ans paboTbl ¢ na-
3epOM He 0becrneurBatoT 3aLuTy T YO-U3nyueHns 1 MeLwaioT NpaBUibHOMY LIBETO-
BOCMPUATHIO.

» PeMOHT U3MepHTENbHOr0 MHCTPYMEHTa pa3peLlaeTca BLINONHATD TONbKO KBanu-
(huLMpOBaHHOMY NePCoHany 1 TONbKO C UCMIONb30BaHHEM OPUTHHANbHbIX 3anya-
cTei. ITMM obecneursaetca He30NacHOCTb U3MEPUTENBHOMO MHCTPYMEHTA.

Bosch Power Tools 160992A7TX|(16.12.2022)



172 | Pycckui

» He nosBsonsiite AeTAM NONb30BaTbCA Na3ePHbIM U3MEPUTENbHbLIM HHCTPYMEH-
TOM 6e3 npucmoTtpa. [leTi MoryT no HEOCTOPOXHOCTH 0CnenuTb cebs unu nocto-
POHHHMX NOfEN.

» He paboraiite c 3MepHUTENbHBIM MHCTPYMEHTOM BO B3pPbIBOONACHOI cpefe, Nno-
6nM30CTH OT rOPIOUKX XUAKOCTEH, Fa30B U NbIAK. B 3MEPUTENEHOM UHCTPYMEHTE
MoryT 06pa3oBaTbCa UCKPbI, OT KOTOPbIX MOXET BOCMNaMEHUTBCA Mbifb UM Napbl.

He ycTaHaBnuMBaiiTe MarHuT BGNU3M MMNNAHTaHTOB U NPOUKX Me-
OULMHCKMX annapaTtoB, Hanp., KApAHOCTHMYNATOPOB U HHCYNHUHO-
BbIX HACOCOB. MarHuT C0371aeT none, KOTOPOE MOXET BO3AEHCTBO-
BaTb Ha paboTy MMMNAHTaHTOB U MEAMLIMHCKUX annapaToB.

» Nepxure usmepuTeanbw'l UHCTPYMEHT BAANK OT MarHUTHbIX HocuTeneil JaHHbIX
ot npuﬁopon, YYBCTBUTENbHbIX K MAarHUTHOMY nonio. BospelicTBre MarHUTOB Mo-
XeT NPUBOANUTL K HEBOCMONHUMON NOTEPE AaHHbIX.

OnucaHue NPoAyKTa M ycnyr

Moxany#cra, cobnioaanTe MAMIOCTPALMK B Hauane PyKOBOACTBA N0 IKCNNyaTaLnu.

MpumeHeHHe N0 Ha3HAUEHHUIO

N3mepuTenbHbIi MHCTPYMEHT NpefHa3HaueH AN ONpefeneHus i NPOBEPKHU ropH-
30HTa/IbHbIX U BEPTUKAbHBIX IMHWI HA BEPTUKAbHbIX TOBEPXHOCTAX. Ha ropu3oHTab-
HbIX MM HAKNOHHbIX NOBEPXHOCTAX HUBENMPOBAHHAA NlA3ePHARA IMHUA MOXET UCMONb30-
BaTbCA B KAUECTBE PENEepHON NIUHUK.

V|3MepVITe}'IbeII;I WHCTPYMEHT NpeaHa3HaueH ana UCnosib3oBaHWA BHYTPH NOMELLEHNH.

[laHHbI NPOAYKT ABNAETCA I'IOTpe6I/ITeﬂbCKMM Na3epHbIM U3enuem B COOTBETCTBUU C
EN 50689.

M306pa)KOHHble COoCTaBHble YaCTH

Hymepauusa npeactaBneHHbIX COCTaBHbIX YacTel BbIMONHEHa No M306pa»<eHmo n3mepu-
TENbHOr0 UHCTPYMEHTA Ha CTPaHULEe C UNNKCTPaALUUAMHU.

(1) Bbikniouarenb

(2) CeetoBoe konbLO

(3) Pbiuar pa3bnokupoBKK MEPHOM NEHTBI
(4) OtsepcTre Ans BbIXOAA Na3epHOro nyya
(5) CepuitHbiit Homep
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(6) Kpbiwwka 6atapeiHoro otceka
(7) dukcatop KpbiLku batapeiHoro otceka
(8) Bknagbll CO CTEPKHEBLIM KpENNeHUeM
(9) CrepxeHb
(10) MepHas netHta
(11) ®yTnAp ana MepHo NeHTbI
(12) Cronop mepHoW neHTbi
(13) [ononHeHue K NnpeaynpeauTenbHon Tabnuuke NasepHoro UsnyueH1s
(14) NpenynpeauTenbHas Tabnnuuka NasepHOro U3nyueH1s
(15) [epxatenb reneBoro Bknagbllla
(16) eneBbiit BKNagbiLL
(17) 3aluTHbINA KONNAUoK reneBoro BKNafblLLa
(18) Mertka hukcauuu
(19) Marnut
(20) Ma3 ans MapkMpoBKU

TexHUueckue faHHble

INnHelHbIA Nna3epHbli HUBENUpP Atino
ToBapHbIi HOMep 3603 F63A02
[lnuHa nazepHoi nunuu® 2,2Mm
TOYHOCTb HUBENMPOBAHMA BUAMMOTO 1A3EPHONO Nyya +0,3°
[ln1Ha M3mepuTENbHOM NEHTbI PYNETKU 2Mm
TOYHOCTb U3MEPEHUI U3MEPUTENBHON PYNETKHU +2 MM/M
Knacc TOUHOCTH MEPHOW NeHTbI 1l
Pabouas Temneparypa +5°C... +40°C
Temnepatypa XpaHeHus -20°C...+70°C
Makc. BbICOTa NPUMEHEHUA HAJ, PeNnepHON BbICOTOM 2000 m
OTHOCHTENbHasA BNAXXHOCTb BO3ayXa He bonee 90 %
CTeneHb 3arpAsHeHHOCTH cornacko IEC 61010-1 28
Knacc nasepa 2
Tun nasepa <7 MBT, 630-650 HM
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INHelHbIA Nna3epHbli HUBeNUp Atino
Ce 7
PacxoxaeHue 15 x 15 Mpag (nonHbiv yron)
barapen 1,5 BLR6 (AA)-1 wr.
MuHWUManbHoe Bpems paboTbl 5y
Macca cornacHo EPTA-Procedure 01:2014 0,28 kr
Pasmepbl (An1Ha x WKWPKHA % BbICOTA) 124 x 115 % 62 Mm

A) B 3aBMCHMOCTH OT CBOWCTB NOBEPXHOCTH M YCOBHI OKPYXKAIOLLEH Cpeabl

B) ObbluHO NPUCYTCTBYET TONbKO HEMPOBOAALLEE 3arpA3HEHHE. OpHako, kak NpaBKNo, BOSHUKAET
BpeMeHHaA NpoBOAMMOCTb, Bbl3BaHHaA KOHAEeHcauuen.

OpHO3HaUHasA MEEHTU(MKALMA U3MEPUTENBHOTO MHCTPYMEHTA BO3MOXHA N0 cepuitHoMy Homepy (5)
Ha 3aBOACKOM Tabnuuke.

Cbopka

YcraHoBKa/3ameHa 6aTapeiiku

B n3mepuTenbHOM MHCTPYMEHTE PEKOMEHAYETCA UCMOMb30BaTh LEeNoYHO-MapraHLeBble

barapenku.

» He ucnonb3yiite NUTHii-HOHHbIE aKKYMYNATOPbI UK 6aTapeu. M3mepUTenbHbIi
MHCTPYMEHT MOXXET NOBPEAMTHLCA.

UToObl OTKPBITL KpbILLIKY baTapeiiHoro oTceka (6), HaxmuTe Ha dukcatop (7) u cHuMuTe

KpblLwKy batapeiHoro otceka. BcTaBbTe batapenky.

CnepnuTe Npyu 3TOM 3a NPaBUNbHBIM HaNpPaBneHWeM NONOCOB B COOTBETCTBMU C U30Dpa-

XEHWEM C BHYTPEHHEN CTOPOHbI baTapeiHoro oTceka.

3aKpoiTe KpbILLKY baTaperHoro oTceka nepes MCnonb30BaHUEM U3MEPUTENBHOMO

MHCTPYMEHTA.

Korpa baTapeliki HauMHaloT CauTbCA, CBETOBOE KOMbLO (2) TPWXKbI MUTaeT XenTbiM

CBETOM MOC/e BK/MIOUEHHS UHCTPYMEHTA. M3MepHTENbHBIA HHCTPYMEHT MOXeT paboTatb

ele npum. 15 MuH.

» U3Bnekaiite 6aTapeiiKy U3 U3MepPUTENbHOrO MHCTPYMEHTA, €CNU NPOAOIKUTEND-
Hoe BpeMs He GyaeTe pabotarb ¢ HUM. [1pY [LIUTENLHOM XPaHEHUH BHYTPU MHCTPY-
MeHTa BO3MOXHA KOPPO3KA U camopaspsaka barapeu.
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bdukcauus U3MEepPUTEeNnbHOro HHCTPYMEHTa

Bbibop/3ameHa BKnagplwa

M3MepHTenbHbIiA MHCTPYMEHT KPEMUTCA K CTEHaM WK PYTMM BepTHKaNbHbIM NOBEPXHO-
cTAM. B 3aBUCMMOCTH OT TMNA MOBEPXHOCTH /1A 3TOr0 UCNONb3YH0T HM60 reneBbii
Bknazpbii (16), nubo cTepxHeBoi BknampiL (8).

[evicTyeT npaBuno: Kpennexue c renesbiM BKnaapilem (16) noaxoaut ana rnagkoi no-
BEPXHOCTH. Kpennexue C NoMOLLbIo BKNazbllla Co CTePXXHEBbIM Kpennennem (8) noxo-
JMT [INA UCTIONb30BaHMA Ha rpybbIX MMM LIEPOXOBATbIX MOBEPXHOCTAX, a TAKKe Ha 060AX
Ha TMNCOKAPTOHHbIX CTeHaX. BKnazpbill CO CTEPXKHEBbIM KpenneH1eM (BHe 3aBUCUMOCTH
OT TN NOBEPXHOCTHM) HE MOAXOAMT ANA BETOHHbIX KOHCTPYKLMH.

Tun noBepxXHOCTH ANA KPenneHus ¢ NOMOLLbI
TeneBoro BKknagbiwa Bknappiwa co cTepXHeBbIM KpenneHnem

Mnutka (kepamuueckasn) 060# (CTPYKTYpHbIE, ByMaxHble W hn3enu-
HOBble)

nagKue fiepeBaHHbIe NOBEPXHOCTU OLUTyKaTypeHHbIe MOBEPXHOCTH ((haKTypHble
3NeMeHTbl, He BbiCTynatoLue bonee, uem Ha
2 MM)

HatypanbHbii kKaMeHb, Mpamop, 6eToH

NagKk1e NakMpoBaHHble NOBEPXHOCTH

(B 3aBMCMMOCTH OT BO3pACTa 1 COCTOAHMA

NOBEPXHOCTH)

UToObl 3aMeHHTb BKNaAbILL, NOBEPHHUTE AiepXaTenb renesoro Bknaabiwa (15) npotus ua-
COBOW CTPENKH, U3BNeKuTe BKNaabill (16) 1 CHUMUTE fiepKaTenNb C U3MEPUTENBHOTO
MHCTPYMEHTA. YCTaHOBHTE BKNafblILL CO CTEPXKHEBbIM KpenneHueM (8) n nosepHute no
UacoBOW CTPENKe /10 ynopa. BbiNonHWTe aHanoruHble AeHCTBUA 719 CMEHbI BKNaAblLLa
CO CTEPXKHEBbIM KPEMNIEHUEM Ha reNeBbli BKNabLL.

KpenneHue ¢ nomolbio reneBoro BKNagbilua

Heobxoaumbie ycnosus:

Cyxas v TBep/jas NoBEPXHOCTb.

HapexHOCTb KpenneHus ¢ reneBbiM BKIAAbILIEM He FapaHTUPYETCA Ha BNaxHbIX, 0c060
MbINbHbIX, UMEIOLLUX 320CTPEHNS MOBEPXHOCTAX MMM NOBEPXHOCTAX C BbICTyNaKOLLEN
hakTypoi. Mpu KpenneHuu kK HeCOOTBETCTBYHOLIUM NMOBEPXHOCTAM U3MEPHUTENbHBIN
MHCTPYMEHT MOXET yNacTb U NOBPEAMTLCA UK NOBPEANTb MOBEPXHOCTb.

Ecnu renesbi BKNafblll 3arpA3HEH Unu 60ﬂbI.IJe He npununaeTt K rmagkumM noBepxHo-
CTAM, ero HeobXoMMO OUMCTUTb UNK 3aMeHUTb (CM. ,,OUMCTKa reneBoro BKNagpila“,
CrpaHuua 179).
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Mepen KaXabiM MCMONb30BaHWEM NPOBEPANTE B HE3AMETHOM MeCTe BHU3Y, NPUNMMAET
NV reneBbli BKNAAbILL K )KenaeMoi NOBEPXHOCTM M MOXHO /U €70 YanuTb, He NOBPEeAUB
NOBEPXHOCTb.

Bceraa cHUMaiTe M3MepUTENbHbIA MHCTPYMEHT N0 OKOHUAHKUK PaboT No U3MEepPeHUto Unu
NPy NpoBefeHUH PaboT C NOBEPXHOCTbIO (HanpuMep, CBepReHUe, 3aBUHUMBAHHE UNK
YAApHOE CBEP/eHKE).

MomecTHTe U3MEPHTENbHbIi HHCTPYMEHT Ha NOBEPXHOCTb:

lMoBepHUTE 3alLnTHbIM Konnauok (17) renesoro BKNafblLla NPOTUB YAaCOBOM CTPENKHU 1
CHUmUTE ero. MNepen nepBbiM UCMONb30BAHWEM CHUMMTE 3aLLMTHYIO NNEHKY C reneBoro
BKNablLLa.

TMpHXMUTE U3MEPUTENbHBIA MHCTPYMEHT K TOBEPXHOCTH, HE MpUnaras yCUnui, noka oH
He OyfeT 3akpen/eH HafexHo. My CNMLLKOM CUNbHOM [1aBNEHWM Ha MHCTPYMEHT OH MO-
XET NOBPEANTLCA.

CHATHE H3MEePUTENbHOr0 MHCTPYMEHTA C NOBEPXHOCTH:

OCTOPOXXHO OTOXMHUTE U3MEPHUTENbHbIH UHCTPYMEHT OT NOBEPXHOCTH. [1pH PE3KOM OTpbI-
BE MHCTPYMEHTA OT NOBEPXHOCTH NIETKO MOBPEXAAeMble MOBEPXHOCTH MOTYT bbITb HC-
NOPUEHbI.

YCTaHOBUTE 3alLMTHBIN Konnauok (17) Ha renesbii Bknagplw (16) Takum 0bpasom, uto-
Obl MeTKM thukcaumu (18) Ha 3aLLMTHOM KONMauKe U reneBoM BKNaAblLle Obinv Hanpas-
NeHbl APYT K ApYry. 3aTeM NOBEPHUTE 3aLLMTHbIN KOMMAUOoK Mo YacoBOH CTPENKe A0 yno-
pa.

TpaHCnopTUPYHTE U XPaHHTE U3MEPHUTENbHbIH MHCTPYMEHT TOMbKO C HaKNaAHbIM 3aLLuT-
HbIM KOnMaukoM. pu 3arpA3HEHNUH renesbii BKNafbILL XyXKe NPUIMMIAET K TOBEPXHOCTHU.

Kpennenue c nomMoLybio CTEpPKHEBOr0 BKNaAblLa

MoBEepPXHOCTb [10MXKHA ObITb CYXOW 1 TBEPAOH.

BcTaBbTe CTEPXHM B OTBEPCTUA BO BKNafpblLe. YOEOUTECD, UTO CTEPIKHW HAIEXKHO NPH-
KpenneHbl K NOBEPXHOCTH.

Bceraa cHUMaiTe HaMepHTeNbHbIA MHCTPYMEHT N0 OKOHUaHWK PaboT No M3MEPEeHHIo Unu
npu NPOBeAEHUH PaboT ¢ NOBEPXHOCTbIO (HAMPUMEP, CBEPIIEHHE, 3aBUHUNBAHME UK
Y/IapHOe CBEpneHue).

Pabora c MHCTpymeHTOM

BknioueHne MHCTPYMEHTa

CneuuanbHble yKa3aHusA N0 TeXHHKe 6e30MacHOCTH NPH IKCANyaTaLuu
» 3awMuante U3MepUTENbHbIi MHCTPYMEHT OT BNlaru U NPAMbIX CONHEYHbIX Ny-
yen.

160992A7TX|(16.12.2022) Bosch Power Tools



Pycckuit | 177

» He nopgepraiite U3amepuTeNnbHbIA MHCTPYMEHT BO3AENCTBHUIO IKCTPEMANbHbIX
TeMneparyp ¥ TemnepaTtypHbIX nepenagos. Hanpumep, He OCTaBNANTE ero Ha Aiu-
TeNbHOe BpeMs B aBToMobune. Mpu 3HaunTenbHbIX KonebaHusx TeMneparypbl nepes
Hauanom UCnonb3oBaHUA AanTe TeMnepaType U3MEPUTENBHOTO MHCTPYMEHTA CTabu-
NM3UPOBATLCA. IKCTPEMANbHbBIE TEMMEPATYPbl M TEMMEpaTypHble epenabl MoryT oT-
pULaTeNbHO BAMATb Ha TOUHOCTb U3MEPUTENBHOTO MHCTPYMEHTA.

» WUsberaiite CUNbHbIX TONUKOB U NafeHUA U3MEPUTENbHOTO MHCTPYMeHTa. [ToBpe-
KOEHWA U3MEPUTENbHOTO MHCTPYMEHTA MOTYT CKa3aTbCA Ha ero TOUHOCTH. OTKanub-
PYITE U3MEPUTENbHBIA MHCTPYMEHT NOCE CHIbHOTO TONUKA UMW NafieHuA. [oBepbTe
Na3epPHYI0 NIMHMIO MO U3BECTHOM FOPHU30HTANbHOM UNIM BEPTUKANbHOM PenepHo -
HUK.

BknioueHne/BbIKNIOUEHHE

UT0Obl BKNIOYNTb M3MEPUTENbBHBIA MHCTPYMEHT, OAHOKPATHO HAXMHUTE Ha

Bbikniouatenb (1). CBeToBoe Konblio (2) TpHKAbI MUraeT 3eneHbIM CBETOM, Cnu barta-

pen 3apsXeHa B JOCTaTOUHON CTENEHH.

J'Ia3epHaF| NIMHWA 3aropaeTca cpasy nocrne BKNYEeHUA USMepPUTENbHOro UHCTPYMEHTA.

» He nanpasnsiiTe nasepHblii nyy Ha NOAEH UK XKHBOTHBIX U He CMOTPHTE CaMH B
nasepHbIi Nyy, B TOM UKCNe U ¢ 6ONbLIOro paccToAHuA.

UToObI BbIKNIOYMTb U3MEPHTENbHBIA MHCTPYMEHT, CHOBA OAHOKPATHO HAXKMHTE Ha

BbIKMtouartens (1).

» He ocTaBnsitTe namepuTenbHblii HHCTPYMEHT 6€3 NPUCMOTPA U BbIKNIOUaiTe U3-
MepUTeNbHbIA MHCTPYMEHT Nocne UCNOoNb30BaHus. [lpyrie nuua MoryT bbiTb
ocnenyeHbl 1asepHbIM NyuoM.

Ecnv B Teuermre npum. 15 MUH HUKTO He ByeT HaXMMaTb KHOMKK Ha M3MEPHTENbHOM

MHCTPYMEHTE, U3MEPHTENbHbIA MHCTPYMEHT C LieNbio 3KOHOMHWM 3apsa bataper asToMa-

TUUECKM BbIK/IOUAETCA.

HuBenupoBaH1e na3epHoi NMHUK

Mpy BepTUKANbHOM KPENIeHUU U3MepUTENbHOrO MHCTPYMEHTA Nla3epHan NIMHKA MOXET
ObITb BbIPOBHEHA M0 ropu3oHTany Brpaso (90°) unu eneso (270°) uau no BepTUKanu
BBepx (0°) unu BHK3 (180°).Ecnu M3MepUTENbHbIA MHCTPYMEHT HE BbIPOBHEH N0 BEPTH-
Kanu, Na3epHyto NUHMIO MOXHO MCMONb30BaTb TOMbKO Kak OMOPHYI0 NMHKI0 6e3 H1Benu-
POBaHMA.

TekyLuui cTaTyc CaMOHMBENNMPOBaHKA 0TOBpaxaeTcA NoCPeLCTBOM CBETOBOMO

Konbuia (2):
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CBeToBO€ KONbLO HuBenupoBaHne

KpacHbin lazepHan IMHUA He HUBeNMpoBaHa. [loBepHUTE KOpMyC U3~
MepUTENbHOTO MHCTPYMEHTA B HYXKHOM HanpaBneHuH, utobbl
HWBENMPOBATb 1a3EPHYI0 NUHUIO.

Kentbiit cBet NasepHblit Nyy NPAKTUYECKH BbIDOBHEH MO FOPU30HTANM UK
(Tonbko COOTBETCTBYIO-  BEpTMKanM. [ns TOUHON PErynMpoBKI NOBEPHMTE KOPMYC
1|2 NONI0BKHA CBETOBO-  MHCTPYMEHTA B HANPaBNEHUN COOTBETCTBYIOLLEN MONOBHHbI

T0 KOMbL{a) CBETOBOrO KOMbLa.
3eneHbiit NasepHan NUHWUA He HUBENMPOBAHA MO FOPHU3OHTANM UK BEp-
TUKaNK.

CBeTOBOE KONbL0 Bbl-  [ladepHas MHKA Donblie HE HUBENHUPYETCA, Tak Kak U3MEpH-

KMIOUEHO, 1a3epHan M- TeMbHbIA MHCTPYMEHT HaknoHeH bonee uem Ha 10°.

HWA CBETHTCA M3MepHTENbHbIA MHCTPYMEHT MOXHO NPUKPENUTD K Nt0boM
NOBEPXHOCTH (HanpuMep, K NOTONKY WK MONY), U UCMONb30-
BaTb 1a3€PHYI0 NIUHMIO B KAUECTBE HUBENMPOBAHHOM ONop-
HOW NIMHUK.

YkasaHus no NPUMEHEHUI0

Pabota ¢ MepHoii nexToi

B ueHTpe nasa ans Mmapkuposkw (20) pacnonaraetca Hynesas Touka MepHoM

neHTbl (10), KOTOPYIO MOXHO HAHECTH HEMOCPEACTBEHHO Ha MOBEPXHOCT.

Yka3zanue: OTMeTKa HyNeBO# TOUKM MOXET DbiTb CMeLLeHa 0 +1 MM OT na3epHoi nu-
HUK.

OtTAHMTE (yTNAP AN MepHoW NneHTbl (11) M3MepUTENbHOrO MHCTPYMEHTA U OTMETBTE 10-
NONHUTENbHbIE TOUKK C HEOOXOAUMBIMU MHTEPBANAMK HA YPOBHE NadepHO TMHUK.

He BbiTArMBaiTe MepHyto neHTy (10) 3a rpaHmLibl HaneuataHHoM Wkanbl. Pabouyto 30Hy
MOXHO YABOUTb, NOMECTUB U3MEPHUTENbHbIA UHCTPYMEHT B LEHTP paboueil NoBEpPXHOCTH
1 BbINOMHMB NOCNE[0BATENbHOE M3MEPEHHE C IBYX CTOPOH.

Ecnu mepHan neHta He 3adMKCMpPOBaHa, OHa CBOPAUMBAETCA aBTOMATUUECKH.
Yka3sanue: He otnyckaiite packataHHyto MepHyto nexty (10) (ecnu Tonbko oHa He no-
cTaBneHa Ha ctonop (12)). MepHas neHTa MoXeT ObiTb MOBPEXAEHA NPU HEKOHTPONMPY-
€MOM CKpPYUHBaHUM.

duKcaLua MepHoil NeHTbl:

[lna dukcaumm packaraHHor MepHoi neHTol (10) nprxmute ctonop (12) MepHo# neHTbI
BHM3. [11A 0CBODOX[IEHNA MEPHOM NEHTbI OTOXXMUTE CTONOP BBEPX.
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CHATHe/yCTaHOBKa MEPHOM NEHTbI:

UT0bbl CHATb MepHY1o NeHTy (10) C M3MEpPUTENbHOTO MHCTPYMEHTA, HAKMHTE pbluar
pa3bnokupoBky (3) 1 BbIHbTE KOHEL, MEPHO! NEHTbI U3 U3MEPHTENBHOTO MHCTPYMEHTA.
UT0bbl BCTaBUTb MEPHYI0 N1eHTY (10) B UBMEPHTENbHbIM UHCTPYMEHT, HOKMHTE pbluar
pasbnok1poBky (3) 1 yaepKUBaiiTe ero HaxatbiM. BCTaBbTe KOHEL MEePHOM NEHTbI B
yrnybnenue nog pbluaroM pasbnokMpoBKH U OTNYCTUTE pbluar Pa3bNoKUPOBKH.

KanubpoBka nasepHblit nyuen

BbinonHsiTe kanubpoBKy B CEAYIOLMX CyYasiX:

— MOCMNE CUNbHOTO TONUKA WU NafeHus,

- nocne nocnegHen kannbposku NpoLLno 6 MecaLes.

Mpy HeobX0AMMOCTH NPOBEPbTE HUBENMPOBAHKE NA3EPHbIX yUen Ha paHee NPOBEPEeH-
HOW FOPU30HTaNIbHOW MNK BEPTUKANbHON KOHTPONBHON NIUHUM.

Bcerzia BbINonHaATe KanMbpoBKY TLIATENBHO U B NONHOM Mepe, utobbl 3bexaTb HeBep-

HbIX Pe3y/bTaToB U3MEPEHHH.

- [Npu1KpenuTe U3MEPUTENbHbIA MHCTPYMEHT K BEPTUKAIbHOW MOBEPXHOCTH.

- Haxmute Bbikntouatens (1) Ha BKIOUEHHOM UMK BbIKMOUEHHOM H3MEPHUTENBHOM
MHCTPYMEHTE U YAEPXMBaWTe Ero HAKATbIM HE MeHee 3 ¢, NoKa N1a3epHbI NTyu He Ha-
UHET MUraThb 1 He NoracHeT CBETOBOE KonbLio (2).

— OfHOKPATHO MeANIEHHO 1 PABHOMEPHO NOBEPHUTE KOPMYC U3MEPHTENBHOTO HHCTPY-
MeHTa bonee uem Ha 360°. BpalyeHue LOMKHO 3aHATb He MeHee 15 c.

- Ecnu cBetoBOE KOMbLO (2) ropuT 3enexbim ceToM, Kanubposka npousseneHa
ycnewHo.

- Ecnu nocne npoeeaeH1a KanubpoBKK, CBETOBOE KOMbLLO (2) ropuT KpacHbiM CBETOM,
3HauMT, NPOM3oLLINa OLKMbKa. HauHKTe KanMbpPOBKY 3aHOBO.

Texob6cnyuBaHHe U CEpPBHC

TexobGcny)xuBaH1e U OUMCTKA

CofiepuTe U3MEepHUTENbHbIA MHCTPYMEHT MOCTOSHHO B UMCTOTE.

Hukorga He norpyxanTe U3MepUTENbHbIA MHCTPYMEHT B BOAY WM APYrHe XUAKOCTH.
BbiTMpalite 3arpasHeHus Cyxon U MATKow TpANKon. He ucnonbayiTe kakue-nubo umcta-
Li{1e CPeCTBA UMM PACTBOPHUTENH.

OuHCTKa reneBoro BKNagbiLa

Ouuwarite renesbii Bknaabilw (16), eCnn oH 3arpA3HEH Nbinbio WK APYTMMU NOCTO-
POHHUMM UACTULAMM U NIOXO (UKCUPYETCA Ha MOBEPXHOCTH.
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| Hpomov'lTe renesblil BKNafblll NOCNE ero CHATHA C UHCTPYMEHTa.

Mpomotite renesbii Bknaabiw (16) Boaoi. Mpu He0bX0AMMOCTH NPOMOTE €ro 0bbly-
HbIM DbITOBBIM MbINIOM UMK MOIOLMM CPeaCcTBOM. He Ucnonb3yiTe cniptocoaepxalyme
UMCTALLME CPEACTBA U PACTBOPUTENMU.

[laiTe reneBoMy BKNaabILLy, AEPXKATENHO 1 3aLLMTHOMY KONMAUKY NOMHOCTbIO BbICOXHYTb.
[enesblit BKNabiLLl HENb3A Harpesatb (Hanpumep, TEN/bIM BO3LYXOM WU TENNOM Harpe-
BaTeNbHOr0 3NIEMEHTa).

Ecnv renesbiit Bknaabil (16) no-npexHemy nnoxo pUKCHPYeTCa Ha NOBEPXHOCTH, 3aMe-
HWTe ero.

CepBuc W KOHCyNnbTUPOBaHHWe NO Bonpocam NPUMEeHEeHHUA

CepBHCHbIN OTAEN OTBETUT Ha BCe Batlm Bonpockl No peMoHTy 1 0bcnyxuBaHuio Bawwero
NPOAYKTA, a TakxKe Mo 3anuyactam. M3obpaxeHua C NPOCTPaHCTBEHHbIM pasfeneHuem fe-
natei U MHhOPMALMIO MO 3aNyYacTAM MOXHO MOCMOTPETb TAKXe MO AApecy:
www.bosch-pt.com

Konnektus cotpynH1KoB Bosch, npeaocTaBnaioLLmit KOHCYNbTaluMu Ha NPeaMET UCTONb-
30BaHMA NPOAYKLMK, C yOBONBCTBMEM OTBETUT Ha BCE Balln BOonpoChl OTHOCHTENBHOTO
Haller NPoAYKLMM U ee NPUHAANEXHOCTEN.

Moxany#cTa, Bo Bcex 3anpocax M 3akasax 3anuactei 0basatenbHo ykasbisaite 10-3Hau-
Hbl# TOBAPHBbIA HOMEP MO 3aBOACKOM Tabnuuke u3nenus.

[ina peruoHa: Poccus, benapycb, Kasaxcrau, YkpauHa

[apaHTHitHOE 0bCny)XMBAHNUE U PEMOHT 3NIEKTPOMHCTPYMEHTA, ¢ cobntoaeHnem TpeboBa-
HWIA M HOPM U3rOTOBUTENA NPONU3BOAATCA Ha TEPPUTOPUM BCEX CTPaH TONBKO B (DUPMEH-
HbIX UM ABTOPHU30BaHHbIX CEPBUCHBIX LieHTpax «PobepT boww». MPEAYNPEXOEHUE! Uc-
nonb3oBaHKWe KOHTPA(aKTHOM NPOAYKLMM ONACcHO B KCT/TyaTaLuu, MOXET NPUBECTH K
yuiepby ana Bawero 310poBbsA. M3roToBneHue 1 pacnpocTpaHeHue KOHTPAaKTHOM
NPOAYKLMK NpecneayeTcA no 3akoHy B aAMMHUCTPATUBHOM U YTONOBHOM NOPALKE.

Poccua

YnonHOMOUeHHaA M3roToB1TENEM OpraHn3aLus:
000 «Pobept bolwu» BatyTuHckoe wwocce, Bn. 24
141400, r. Xumku, MockoBckas 0bn.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

[lononHuTtenbHble afpeca CePBUCHBIX LEHTPOB Bbl HAWAETE MO CCbiNKe:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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Ytunusauua

OTCnyxwBLUKE CBOH CPOK U3MEPHTENbHBIE UHCTPYMEHTbI, MPUHAZANEXHOCTH M YNIaKOBKY
CneayeT caaBaTb Ha 3KOMOMMUECKHM UUCTYIO PeKynepaliuio 0TX00B.
He BbibpacbiBaliTe U3MepUTENbHbIE MHCTPYMEHTbI M baTapeiku B bbIToBOI My-
cop!

Tonbko ansa cTpaH-uneHoB EC:

B cooTBeTCTBMM C eBponerickor AnpekTeoit 2012/19/EU 06 oTpaboTaHHbIX aneKTprue-
CKMX 1 3NEKTPOHHbIX NpHbopax 1 ee npeobpasoBaH1eM B HaLMOHaNbHOE 3aKOHOAATENb-
CTBO BblLUe/LINE U3 YNOTPeDNEHNA U3MEPUTENbHBIE UHCTPYMEHTbI U B COOTBETCTBUM C
eBponenckoi aupektuor 2006/66/EC aedekTHble Uk OTCIYXKMBLUME CBOM CPOK aKKy-
MynATopHble batapen/batapeiku OmKHbI COOUPATbCA PAa3AenbHO U CAABATHCA Ha 3KO-
NOTMUYECKN YACTYIO PeKynepaLmio.

Mpy HenpaBMNbHOM YTUAKU3aLMK OTPabOTaHHbIE NEKTPUUECKME U NEKTPOHHbIE Np1bo-
Pbl MOTYT OKa3aTb BPejHOE BO3AENCTBUE HA OKPYKAIOLLYIO CPeay W 3A0POBbE UenoBeka
113-32 BO3MOXHOI0O NPUCYTCTBUA B HUX OMACHbIX BELLECTB.

YKkpaiHcbKa

Bka3iBKH 3 TeXHiku be3neku

MpouuTaiite BCi BKa3iBKK i AOTPUMYHTECA TX, WO NpawoBaTH 3
BUMipIOBaNbHUM iHCTPYyMeHTOM 6e3neuHo Ta HagiiHo.
BHKOpHCTaHHA BUMiPIOBaNbHOT0 iHCTPYMeHTa 6e3 JOTpUMaHHA
LMX iIHCTPYKLiH MOJXXe NPU3BECTH A0 NOLIKOAMXEHHSA iHTerpoBaHUX
3aXMCHUX MeXaHi3miB. Hikonu He poBofbTe NonepeaKyBanbHi

Tabnuuku Ha BUMipIOBaNbHOMY iHCTPYMeHTi 0 HeBni3HaHHocTi. [JOBPE

3BEPIFAWTE Ll IHCTPYKLI | MEPEJABAWTE iX PA30M 3 NMEPEJIAYEIO

BUMIPHOBANbHOIO IHCTPYMEHTY.

» 06epexHo - BUKOPUCTaHHA 3ac06iB 06cnyroByBaHHA i HACTPOIOBAHHS, O
BiAPi3HAKOTbLCA Bifl 3a3HaU€HUX B Liiil iIHCTPYKLi, 800 BUKOPUCTAHHA A03BONEHNX
3acobiB y Hepo3BoNEHU cnocib, MoXxe NPU3BOAUTH A0 Hebe3neuHoro BANMBY
BUNPOMiHIOBAHHS.
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» BumiproBanbHuii iHCTPYMEHT NocTauaeTbeA 3 nonepeKyBanbHo0 Tabnuukoio
nasepHOro BUNPOMiHIOBaHHA (BOHA N03HaueHa Ha 306paXkeHHi BUMIpPIOBanbHOro
iHCTPYMEHTa Ha CTOPIHLi 3 ManOHKOM).

» fAKuWo TeKCT nonepeKyBanbHoi TAONUUKKU Na3ePHOro BUNPOMiIHIOBAHHA
HanucaHuii He MOBOI0 BaLuoi kpaiHu, nepep nepLIMM 3anycKoM B eKCnnyatawiio
3akneiite il HaKnenKolo Ha MoBi Bawwoi KpaiHH, L0 BXOAUTb Y KOMNNEKT
nocTayaHHs.

He HanpaBnsaiiTe na3epHuii NpoMiHb Ha nioaen abo TBapuH, i cami
He AUBITbCA Ha NpAMUIA a6o BifobpaxyBaHUit na3epHUii NPOMiHb.
BiH MOXe 3aCinuTH iHLLKX MOAEN, CIPUUMHUTH HELLACHT BUNaaku abo
MOLIKOANTH Oui.

» Y pasi noTpannsaHHA na3epHOro NPOMeHs B 0KO, HABMMCHe 3annIoLiTh oui i
Bipa3y BiABepHiTbCA Bif NpoMeHs.
» Hiuoro He MiHAliTe B Na3epHOMY NPUCTPOI.

» He BuKkopucToBy#iTe oKynspu Ans pobotu 3 nazepom (npunaaaa) AK 3axucHi
okynapu. Okynapu fns poboti 3 na3epom 3abesneuyoTb kpalle po3nisHaBaHHs
Na3epHOro NPOMEHI0, OfHAK He 3aXMLLAI0Tb Bifj 1a3ePHOr0 BUMPOMiHIOBAHHA.

» He BuKkopucToBy#iTe OKynsipu AnsA poboty 3 nasepom (npunapaa) Ak
COHLLe3aXMCHi OKYNAPH Ta He BAAraNTe iX, KON BU 3HAXOAUTECA 332 KEPMOM.
Okynspu ana poboT 3 nazepom He 3abe3neuytoTb NOBHMI 3ax1cT Bif YO npomeHis Ta
MOripLYoTb PO3Mi3HaBaHHA KONbOPIB.

» Bipaasaiite BAMipioBanbHWi iIHCTPYMEHT Ha PEMOHT nuLue kBanidikoBaHUM
thaxiBuAM Ta NULLe 3 BAKOPUCTAHHAM OPUTiHANbHUX 3anyacTHH. TiNbKK 3a TakKX
yMoB Balu BUMiptoBanbHWi Npunag i Hagani byzie 3anuwarucs beaneuHnm.

» He po3Bonsiite AiTAM BUKOPUCTOBYBATH Na3ePHUI BUMiPIOBaNbHUIA iIHCTPYMEHT
6e3 Harnagy. [1iT MOXyTb HEHaBMMCHe 3acninuTH cebe uu iHWKX Niofen.

» He npaujoiite 3 BUMipIoBanbHUM iHCTPYMEHTOM Y CEPEAOBHLL, fie iCHYE
Hebe3neka BUOYXy BHAaCMif0K NPUCYTHOCTI FOPIOUMX PifKH, ra3is abo nuny. Y
BUMipOBaNbHOMY NpUNagi MOXYTb YTBOPIOBATUCA ICKPH, Bifi AKMX MOXe 3aimaTuca
nun abo napy.

He BcTaHOBNIOWTE MarHiT NOBNK3Y IMNNAHTAHTIB i iHWKX
MeAHYHHKX anapartiB, Hanp., KapAIOCTUMYNATOPIB i iIHCYyNiHOBUX
nomn. MarHit CTBOPIOE Mone, L0 MOXe HeraTBHO BMMBATH HA
(hyHKLiOHaNbHY 34aTHICTb IMMNAHTAHTIB i iHCYNiHOBMX MOMI.
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» Tpumaiite BAMiploBanbHU| iIHCTPYMEHT Ha BifiCTaHi Bify MarHiTHUX HOCIiB AaHuX i
YYTNUBHUX 10 MarHiTHUX NoNiB NpUnagiB. Bnnve MarHitis Moxe NpusBecT1 1o
HeobOopOTHOI BTPATH AaHMX.

Onuc npoaykry i nocnyr

Bynp nacka, [oTpumyiTeCA intocTpaLin Ha nouaTKy iHCTPpYKLUIi 3 ekcnnyaralii.

Mpu3HaueHHa npunapy

BuMiptoBanbHui iHCTPYMEHT NPU3HAUYEHW ANA BUSHAUEHHS | NePeBIPKM BEPTUKANbHMX i
FOPU30HTaNbHUX NiHIM HA BEPTUKANbHUX NOBEPXHAX. Ha ropru3oHTanbHWX abo noxmnmx
NOBEPXHAX HiBENbOBaHa 1a3epHa NiHif MoXe BUKOPUCTOBYBATHCA B AKOCTI penepHoi
NiHii.

BuMiptoBanbHui nprunaa npu3HaueHuit Ana BAKOPUCTAHHA BCEPEANHI NPUMILLEHD.

Lle cnoxwuBuuit nasepHuit BUpi6 BignosiaHo Ao ctaHaapty EN 50689.

3006paxxeHi KOMNOHEHTH

Hymepauis 306paxeHnx KOMNOHEHTIB NOCUNAETbCA Ha 300 paXeHHs BUMIPIOBaNbHOrO
npunagy Ha CTOPiHLI 3 ManKOHKOM.

(1) Bumukau

(2) Csitnose Kinbue

(3) Baxinb po36nokyBaHHsA MipHOI CTRiUKK

(4) BuxinHuit oTBip ANf Na3epHOro NPOMeHs

(5) CepiitHuit Homep

(6) Kpuiika cekuii gnsa bataperok

(7) dikcatop cekuji ana batapenok

(8) BknagHa 3i CTpuxHEM

(9) CrpuxeHb
(10) MipHa cTpiuka
(11) Kopnyc mipHoi cTpiuku
(12) dikcauis mipHoi cTpiuku
(13) [lonoBHeHHA o NonepeKyBanbHOT0 1a3epHOro 3Haka
(14) NonepemxyBanbHa Tabnuuka ans poboTu 3 nazepom
(15) Tpumau reneBoi BCTaBKK
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(16) l'eneBoi BcTaBKM

(17) 3axucHwit KOBNAYOK renesoi BCTaBKu
(18) dikcyBanbHa MiTka

(19) Marwit

(20) 3apybka

TexHiuHi paHi

Niniitui nasep Atino
ToBapH1K HoMep 3603 F63A02
JloBXMHa nasepHoi niHii" 2,2m
TOUYHICTb HiBENHOBAHHA BUAMMOI N1a3epHOI NiHii +0,3°
[loBXWHA MipHOI CTPIUKK 2Mm
TOYHICTb BUMIPOBAHHA MiPHOI CTPIUKK +2 MM/M
Knac TouHoCTi MipHOi CTpiukK 1]
Poboua Temneparypa +5°C... +40°C
Temneparypa 3bepiraHHs -20°C...+70°C
Makc. BUCOTa BUKOPUCTAHHA HAJ PENEPHO BUCOTOH 2000 m
BigHocHa BonoricTb NOBITPA MaKc. 90 %
CryniHb 3abpyaHeHocTi BignosiaHo Ao IEC 61010-1 Dk
Knac nasepa 2
Tun nasepa <7 MBT, 630-650 HM
Ce 7
Po3xomxeHHa 15 x 15 mpag (noBHu# kyT)
AkymynaTopHa batapes 1x1,5BLR6 (AA)
TpuBanictb poboTH, MiH. 5rop
Bara BignosiaHo Ao EPTA-Procedure 01:2014 0,28 kr
Po3mipu (OBXKMHA x LWIMPKHA * BUCOTA) 124 x 115 x 62 Mm

A) 3anexHo Bif BNaCTUBOCTEN NOBEPXHi Ta YMOB 30BHILUHbOTO CEPEAOBHULLA

B) 3asBuuail npuCyTHE Nu1LLE HENPOBIfHE 3abpyaHeHHS. MpoTe, K NPaBUNO, BUHUKAE TUMUACOBa
NPOBIHICTb Uepe3 KoHAeHcaLiio.

0paHO3HauHa ineHTHUiIKaLiA BUMIPOBaNbHOMO iHCTPYMEHTA MOX/IMBA 3a J0NOMOTOK0 CEPIHHOTO

Homepa (5) Ha 3aBOACbKi Tabnuui.
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MoHTax

BcTpomnsanHa/3amiHa baTapeiku

Y BUMIpIOBaNbHOMY iHCTPYMEHTI PEKOMEHAYETbCA BUKOPHUCTOBYBATH NYXKHO-MapraHLeBi

batapei.

» He BuKopHcTOBY#TE NiTil-ioHHI akymynaTopH abo 6aTtapei. BumiptoBanbHuit
iHCTPYMEHT MOXe NOLKOAUTHCb.

LLlo6 BinKpHTH KpHLLKY cekuii ans bataperok (6), HaTUCHITb Ha dhikcaTop (7) i HiMiTb

KPULLKY ceKLii ans batapeiiok. BcTasTe batapeiky.

Mpy LubOMy 3BepTaiiTe yBary Ha NpaBubHY HANPaBNEHICTb MOMIOCIB, AK Lie MoKa3aHo

BCEPEaMHi CeKLii ina baTtapenok.

Mepen noyaTkom ekcnnyarallii BUMiprOBanbHOT0 iHCTPYMEHTa 3aKpUiTe CeKLito Ans

batapeiok.

AKuio baTapen po3pAMKEHa, MiCAA YBIMKHEHHS CBiTNOBE Kinblie (2) Tpuui bnumae

)KOBTMM. BUMiptoBanbHWi iHCTPYMEHT MOXHa BUKOPUCTOBYBATH Npubn. npotarom 15 xB.

» Buiimaiite 6aTapeiiky 3 BUMipIOBanbHOro iHCTPYMEHTa, AKLLO TPUBANUii uac He
bypnete kopucTyBaTHCA HUM. [py TpMBanomy 3bepiraHHi batapeiika Moxe
KOPOZyBaTH Y BUMIPIOBANbHOMY iHCTPYMEHTI Ta CAMOPO3PALKATHUCA.

dikcauia BAMipIOBanbHOro iHCTpyMeHTa

Bubip/3amina Bknagus

BuMiptoBanbHHUIM IHCTPYMEHT KPINUTLCA A0 CTiH ab0 iHLWNX BEPTUKaNbHKUX NOBEPXOHb.
3anexHo Bifl TUMY MOBEPXHi ANA LIbOro BUKOPUCTOBYETbCA abo renesa BctaBka (16) abo
BKNafieHb 3i CTpWXHEM (8).

3aranbHe npaeuno: KpinneHHa 3a jonomoroto renesoi BcTasku (16) nigxoautb ana
TNIafIkUX MOBEPXOHb. KpinneHHs 3a [1onoMoroto BKNaaHs 3i CTpuxHeM (8) nigxoautb ans
rpybux abo WOPCTKMX NOBEPXOHD i LWNanep Ha rinCoKapTOHHMX CTiHax. BknageHb 3i
CTPWKHEM (He3anexHo Bif TUny NOBEPXHi) He NiAXOAWTb /1A BETOHHUX KOHCTPYKLiM.

Tun noBepxHi Ana KpinneHHsA 3a [ONOMOroo

TeneBoi BCTaBKH BknagHs 3i cTpHxHeM
lMnuTka (kepamika) LUnanepu (CTpyKTypHi, naneposi Ta
chniseniHosi)
[nagki iepes’aHi NoBepxHi OwwTyKaTypeHi NoBepXHi (enemeHTH

BUCTYNalOTb He binbLue Hix Ha 2 MM)

HartypanbHui kamiHb, Mapmyp, 6eToH
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Tvn noBepxHi AnA KpinneHHA 3a AONOMOroio

T'eneBoi BcTaBKH BknagHs 3i cTpuxHemM

napKi nakoBaHi NoBepXHi (3anexHo Bif

BiKY Ta CTaHy NOBepXHi)

LLlo6 3amiHKUTH BKNafieHb, NOBEPHITb TPUMaY renesoi BcTaku (15) npoTv roaMHHUKOBOI
CTPINKK, BUTATHITb renesy BCTaBky (16) i 3HiMITb TpMMau 3 BUMIPIOBANbHOMO
iHCTpyMeHTa. BcTasTe BKnageHb 3i CTpukHeM (8) i noBepHiTb 3a roiMHHUKOBOKO
CTPiNKoto 1o ynopy. BukoHaiTe aHanoriuHi Aii AnA 3amiHK BKNLHA 3i CTPUXKHEM Ha
reneBy BCTaBKY.

®ikcallis 3a ;JoNOMOroo renesoi BCTaBKH

MepepymoBu:

MoBepxHs Mae byTH CyXOH0 Ta CTIAKOH.

HapgifHicTb KpinneHHA 3 reneBolo BCTaBKOK He rapaHTYETbCA Ha BONOMMX, CUbHO
3aNUNEHNX NOBEPXHAX, NOBEPXHSIX 3 3aroCTPeHHAMM abo BUCTynamu. pu kpinneHHi 1o
HEBIANOBIAHNUX NOBEPXOHb BUMIPIOBaNbHUIM IHCTPYMEHT MOXe BMacTH i NOWKOAUTHCA
abo NoLIKOAUTM MOBEPXHIO.

AKLL0 reneBa BcTaBka 3abpyaHeHa abo binblue He NpUNKNae Ao rMagKkux MoBEPXOHb, ii
HEeOoDXiHO OUUCTUTH abo 3aMiHKTH (auB. ,OunLieHHA renesoi BcTasku®, Ctopitka 190).
lMepen KOXXHUM BUKOPUCTAHHAM NEPEBIPANTE B HEMOMITHOMY MiCLji BHU3Y, U4 NPUAKMNAE
renesa BCTaBKa [10 baxaHoi NOBEPXHi Ta UM MOXHA ii 3HATH, HE NOLLKOAMBLUM NOBEPXHIO.
3aBxau 3HiMaiTe BUMipIoBanbHUI iHCTPYMEHT nicns 3akiHueHHsA pobiT 3 BUMiprOBaHHSA
abo npu BUKOHaHHI pobiT Ha NOBEPXHi (HanpuKnag, CBePAIiHHSA, 3arBMHUYBaHHA abo
npobuBaHHA 0TBOPIB).

BcraHoBneHHA BUMipIOBanbHOro iHCTPyMeHTa Ha NOBepXHi:

MoBepHiTb 3aXxMCcHMI KoBMauoK (17) renesoi BCTaBKM NPOTH FOAMHHUKOBOT CTPINKK i
3HIMITb #oro. [lepea NepLIMM BUKOPUCTAHHAM 3HIMITb 3 reneBoi BCTaBKK 3aXUCHY MAiBKY.
TPUTMCHITb BUMIPIOBANbHWIN IHCTPYMEHT 0 NOBEPXHi NETKUM HAaTUCKAHHAM, MOKH BiH
HaiMHO He 3aKpINUTbCA. Y pasi CUNbHOrO HATUCKAHHA BUMIPIOBANbHUM IHCTPYMEHT MOXe
MOLIKOANTHCA.

Bin'eaHalite BUMipIOBanbHHUii iIHCTPYMEHT Bifi NOBEPXHi:

0bepeXxHo BifiCyHbTe BUMiptoBanbHUA IHCTPYMEHT Bifi NoBepXHi. Mpy piskomy
BiipUBaHHI IHCTPYMeHTa Bif NOBEPXHi ieniKaTHi NOBEPXHi MOXYTb NOLUIKOAUTUCS.
BcTaHoBITb 3ax1cHKi koBnauok (17) Ha reneBy BcTasky (16) Tak, Wwob dikcyBanbHi
MITKHiii (18) Ha 3axMCHOMY KOBMauKy Ta renesii BCTaBLli bynu cnpAMOBaHi ofiHa o
0fiHOI. MoTiM NOBEPHITb 3aXMCHUI KOBMAYOK 32 FOAMHHWUKOBOLO CTPINKOI0 A0 YNOpY.
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lMepeHocbTe i 3bepiraiiTe BUMIpOBaNbHUI IHCTPYMEHT NULLE 3i BCTAHOBNEHUM 3aXUCHUM
KoBMaukoM. 3abpyfHeHa refnesa BCTaBKa ripLue NPUAUMAE 0 NOBEPXHI.

®ikcallis 3a 4ONOMOrolo BKNagHA 3i CTPHXHEM

lMoBepxHs Ma€ byTH Cyxoto Ta CTilKOH.

BcTaBTe CTpUXHI B 0TBOPH Y BKNAAHI. [epekoHanTeca, Lo CTPUXKHI HaAinHO NpUKpinaeHi
110 MOBEPXHi.

3aBxau 3HiMaiTe BUMipIoBanbHUM iHCTPYMEHT nicns 3akiHueHHA pobiT 3 BUMiprOBaHHs
abo npw BUKOHaHHI POBIT Ha NOBEPXHI (HaNPHKNaf, CBEPANIHHA, 3arBUHUYBaHHA abo
npobuBaHHA 0TBOPIB).

Pobota

Mouarok poboTu

OcobnuBi BKa3iBkM 3 TexHiku 6e3neku npu ekcnnyartauii
» 3axuwaiite BUMiploBanbHWA NPUNag, Bif BONOTH i COHAYHUX NPOMEHIB.

» He ponyckaiite BNNUBY Ha BAMipIOBanbHUI iIHCTPYMEHT eKCTpeManbHUX
Temneparyp abo TemnepartypHux nepenagiB. Hanpuknap, He 3anuLaniTe Horo
HazoBro B aBToMObini. AKLLO BUMIptOBaNbHUI IHCTPYMEHT 3a3HaB BMIMBY BEIUKOrO
nepenagy TeMnepaTyp, NepLU HiX BUKOPUCTOBYBATH MO0, flalTe 0ro Temneparypi
crabinizyBatucs. EKCTpemManbHi Temnepatypyu Ta TeMneparypHi nepenagu MoxyTb
MoripLUyBaTh TOUHICTb BUMIPIOBANbHOTO NpUNagy.

» YHuKa#Te CUNbHUX NOLITOBXIB i NaliHHA BUMiPIOBaNbHOrO iHCTPYMEHTa.
[NoWwKomKEHHA BUMIPIOBANBHOMO IHCTPYMEHTA MOXYTb NO3HAUATUCA HA NOr0 TOUHOCTI.
Binkanibpy#Te BUMiptoBanbHWN IHCTPYMEHT MICA CUNBHOTO MOLITOBXY abo NafiHHS.
MNepeBipTe nasepHy niHito 3a BifOMO ropM30HTaNbHOK abo BEPTUKANbHOI
penepHoLo NiHieto.

YBiMKHEHHA/BUMKHEHHA

LLlob yBiMKHYTH BUMiptOBanbHUi iHCTPYMEHT, KOPOTKOUACHO HATUCHITH Ha BUMMKaY (1).

CaiTnoBe KinbLe (2) Tpuui MUroTUTb 3eNeHMM KONIbOPOM, KON akyMynATopHa batapen

Mag [JOCTATHIO EMHICTb.

1asepHa niHis CBITUTLCA BiApasy MicnA yBiIMKHEHHSA BUMIPIOBANbHOIO iHCTPYMEHTY.

» He cnpsamoByiiTe na3epHuit NPOMiHb Ha NtoAeH i TBApHH i He AUBITLCA Y Na3epHUi
NPOMiHb, BKNIOUAIOUH i 3 BENUKOI BifCTaHi.

LLlob BAMKHYTH BUMipIOBANbHWN IHCTPYMEHT, LLie Pa3 KOPOTKOUYACHO HATUCHITb Ha

BUMHMKay (1).
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» He 3anuwaiite yBiMKHYTHI BAMipIOBanbHUIA iHCTpYMeHT 6e3 gornagy, nicna
3aKiHueHHA poboTH BUMHMKaiHTe BUMipIOBaNbHHUI iIHCTPYMEHT. IHLLIi 0CObU MOXYTb
ByTv 3acninneHi nasepHUM NPOMEHeM.

fkwo npotarom npubn. 15 XB. He HATUCKATH XXO[HY KHOMKY Ha BUMipIOBaNbHOMY
iHCTPYMEHTI Ta He NoBEePTaTH KOPMYC, IHCTPYMEHT 3 METO ekoHOMii 3apsaay batapel
aBTOMATMUHO BUMMKAETHCA.

HisentoBaHHA na3epHoi niHii
Konu BUMiptoBanbHWI IHCTPYMEHT BCTAHOBNEHO BEPTUKANBHO, N1a3epHa NiHiA MoXe
HiBenoBaTuca no ropuaoHTani npasopyu (90°) abo nisopyu (270°), abo no BepThKani
sropy (0°), abo BHu3 (180°). AKLLO BUMIPIOBANbHUIA IHCTPYMEHT HE CNIPAMOBAHHI N0
BEePTUKani, Na3epHy NiHil0 MOXHA BUKOPUCTOBYBATH TiNbKK AK HEBUPIBHAHY penepHy
NiHil0.

TOTOUHMM CTaTyC CaMOHiBENtoBaHHS Bifobpaxa€eTbcs 3a JONOMOroto CBITNOBOrO
Kinbuga (2):

Ceitnose Kinbue HisenioBaHHa

YepBoHu# NasepHa niHis He BUKOHYE HiBentoBaHHA. [TOBEpHITL kopnyc
BUMIPIOBANIbHOIO IHCTPYMEHTY B BaxkaHOMY HanpaAMKy, o6
HiBE/NIOBATH Na3epHY NiHit0.

KoBTuit NasepHa niHis Maixe BUPiBHAHA N0 ropru3oHTani abo no
(nuwe ogHa BignosigHa  BepTHKani. [inA TOUHOro perynioBaHHA NOBEPHITb KOPMYC B
NoNnoBMHa CBITNOBOrO HanpAMKY NiACBiuyBaHOi NONOBMHU CBITIOBOTO KinbLg.
Kinbu)

3enexun NasepHa niHis HiBENOETLCA NO rOpU3oHTanNi abo no
BepTUKani.

CgitnoBe kinbue NasepHa niHis binblue He BUKOHYE HIBENMIOBAHHSA, OCKINbKKU

BUMMKAETbCA, Na3epHa  BUMiPIOBANIbHMIA IHCTPYMEHT HaxuneH binbLu Hix Ha 10°.

NiHifA CBITUTbCA Bw MoxeTe 3aKpinuT BUMiptOBaNbHWN IHCTPYMEHT Ha byib-

AKiM NoBepXHi (HanpvKnaa, cteni, nignosi) Ta
BMKOPUCTOBYBATH Na3ePHY MiHito B AKOCTi HiBENIPHOI
penepHoi NiHii.

BkasiBk# wopo pobotu

Po6ota 3 mipHoi cTpiukoio

Y ueHTpi 3apy6bku (20) 3HaxoanTbCA HyNbOBa TOuKa MipHoI cTpiuku (10), Aky MOXHa
no3HauuTh beanocepenHbo Ha MOBEPXHI.

BkasiBka: [To3Hauka HyNnboBOi TOUKM MOXeE bYTH 3MillieHa 10 +1 MM Bifi na3epHoi NiHii.
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BiararHith Kopnyc MipHoi cTpiuky (11) Bia BUMipIOBaNbHOro iHCTPYMEHTA i No3HauTe

[0[aTKOBi TOUKM 3 HEODXiAHMMM iHTEpPBanamMu Ha piBHi na3epHoi niHii.

He BuTaraiite MipHy ctpiuky (10) 3a Mexi HafipyKoBaHoi LWKanu. By MoxeTe NofBoiTH

pobouy 30HY, MOMICTUBLLW BUMIpIOBaNbHWUH IHCTPYMEHT Y LeHTP pobouoi NoBepxHi i

NOCNif0BHO BUMIPATH 1100 3 1BOX DHOKIB.

Ko MipHa cTpiuka He 3achikcoBaHa, BOHa aBTOMATUUHO 3rOPTAETbCA.

BkasiBka: He BunyckaiiTe 3 pyk po3amoTaHy MipHy cTpiuky (10) (AKLio BoHa He

3akpinneHa cpikcatopom (12)). MipHa cTpiuka Moxe NoLKOAUTUCA NpU

HEKOHTPO/IbOBAHOMY BTATHEHHI.

3adikcoBaTu MipHy cTpiuky:

LLlob 3adhikcyBaTv poamoTaHy MipHy cTpiuky (10), HaTUCHITb hikcaTop MipHOT CTPiuKH

BHU3 (12). LLlob 3HOBY nocnabuti MipHy CTpiuKy, HaTUCHITb hikcatop Bropy.

BHitHATH/BCTaBUTH MipHY CTPiuKy:

LLl06 BMIHATK MipHY cTpiuky (10) i3 BUMipIOBaNbHOMO iHCTPYMEHTY, HATUCHITb Ha BaXinb

po36n0KyBaHHA (3) Ta BUIMITb KiHeLlb MipHOT CTPIUKH i3 BUMIPIOBaNbHOTO iHCTPYMEHTY.

LLlob BCTaBKTH MipHY CTpiuky (10) y BUMipHOBaNbHHUI iIHCTPYMEHT, HAaTUCHITL BaXinb

po3bnokyBaHHa (3) Ta yTpuMyiiTe Horo. BcTasTe KiHewb MipHOI CTPIuKK B THI30 Nif

BaXKeneM po3bnokyBaHHs Ta BignyCTiTb HOro.

KanibpyBaHHA na3epHux niHii

BuKOHY#Te KanibpyBaHHS y TaKMX CUTyaLlifX:

- MicnA CUNbHOTO NOWITOBXY abo NafiiHHsA,

— KOXHi 6 MicauiB.

3a notpebu nepesipTe HiBENIOBAHHS 1a3ePHUX MiHil 3a BiKOMO FOPU30HTaNbHO abo

BEPTUKANbHOKO PENEPHOLO NIHIEI.

3aBxau BUKOHYITE KanibpyBaHHA PETENbHO i B NOBHIM Mipi, OB YHUKHYTH

HenpaBUNbHWX Pe3yNbTaTiB BUMipIOBaHb.

~ [pu1KpINiTb BUMipIOBaNbHUM iHCTPYMEHT 1O BEPTUKANbHOI MOBEPXHI.

- Hatuckaiite BUMKKau (1) Ha yBiMKHeHOMY abo BUMKHEHOMY BUMipOBarIbHOMY
iHCTPYMEHTI He MeHLLe 3 €, NOKW He NOYHE MUrOTITU 1a3epHNN NPOMIHb Ta He 3racHe
cBitnose Kinbte (2).

~ [loBinbHO # piBHOMIPHO NOBEPHITb KOPMYC BUMIPIOBaNbHOMO IHCTPYMEHTY BinbLu Hix
Ha 360°. ObepTaHHsA Ma€ TpMBaTH NpUHaNMHI 15 c.

- fAkuio ciTnoBe Kinblie (2) NouHe CBITUTMCA 3eNeHUM, KanibpyBaHHA BUKOHAHO
yCnilWHo.

- Akuio nicna kanibpysaHHA cBiTNOBE KifbLie (2) CBITUTLCA UEPBOHMM, Lie 03HAYAE, L0
cTanaca nomunka. Po3nouHitb kKanibpysaHHs 3HOBY.
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TexHiuHe 06cnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06cnyroByBaHHA i OUMLLEHHA

3aBXau TpUMalTe BUMIPIOBaNbHUI NPUNaf B UACTOTI.
He 3aHyptoliTe BUMiptoBanbHuit npunag y Bofy abo iHwwi piauHu.

BuTupaiite 3abpyaHeHHs BONOTOK0 M'AKO raHuipKot. He BUKOPUCTOBYHTE XKOLHUX
MHI0UMX 3ac0biB abo PO3UMHHHKIB.

OuMLLEeHHA reneBoi BCTaBKH

OuucriTb renesy BcTaBky (16), AKLLLO BOHA 3abpyaHeHa NMAOM abo iHLWIMMKM YacTouKaMmu i
noraHo ikcyeTbcsA Ha NOBEPXHi.

» leneBy BCTaBKYy MOXXHa MHTH N1LLe y po3ibpaHomy BUAi.

Mpomwuiite renesy BcTaeky (16) Bonoto. 3a notpebu npomuiTe ii 3BUUaHAM MUNOM abo
MHIOUMM 3acoboM. He BUKOPUCTOBYATE 3aC0bM AR UMLLEHHS 3 BMICTOM CUPTY Ta
PO3UMHHHKH.

[laiTe renesiv BCTaBLi, TPMMaUy Ta 3aXMCHOMY KOBMAUKY MOBHICTHO BUCOXHYTH. eneBy
BCTaBKY He MOXHa HarpiBary (Hanpuknag, TeNnUM noBiTpaAM abo 3a 4oNomMorow
HarpiBanbHOro eNeMeHTa).

AIKLLIO reneBa BCTaBKa BCe Lue NOraHo (ikCY€ETbCA Ha NOBEPXHi, 3aMiHiTb ii (16).

CepBic i KOHCyNbTaLii 3 NUTaHb 3aCTOCYBaHHA

B cepsicHilt MaicTepHi Bu oTpumaeTe BignoBiab Ha Balwi 3an1TaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i
TexHiuHoro obcnyroByBaHHs Balworo npoaykty. MantoHku B fietanax i iHchopmalito oo
3anyacT1H MoXHa 3HaiTH 3a afipecoto: www.bosch-pt.com

KomaHpa cniBpobitHuKiB Bosch 3 HanaHHsA KOHCYNbTaLLil 11{0/10 BAKOPUCTAHHA NpoayKLii
i3 33710BONEHHAM BifNOBICTb Ha Balui 3an1TaHHA CTOCOBHO HaLLOi NpoayKLii Ta npunaaas
10 Hei.

Mpu BCiX [LOAATKOBKX 3aNUTaHHAX Ta 3aMOB/EHH 3anuacTuH, byab nacka, 3a3Hauaite
10-3HauHMi HOMep [iNA 3aMOBIEHHS, LLO CTOITb Ha NACMOPTHIN TabnuuL NpoayKTy.
[apaHTiiiHe 0bCcnyroByBaHHs i PEMOHT eNeKTPOIHCTPYMEHTY 3AIMCHIOTbCA BifiNOBIAHO
[10 BUMOT | HOPM BUrOTOBNIOBaUA Ha TEPUTOPIT BCiX KpaiH nuLue y dipmoBux abo
ABTOPM30BaHUX CEPBICHWX LieHTpax thipmu «PobepT bowwy. MOMEPEMKEHHA!
BuKopucTaHHs KOHTpadhakTHOT NpoayKLii HebeaneuHe B ekcnnyatauii i MoXxe MaTu
HEraTMBHI HaCNifIKW iNA 3[0POB’A. BUrOTOBNEHHSA | PO3MOBCIOMKEHHA KOHTPAaAKTHOT
NpOoAYKLii nepecnigyeTbea 3a 3aKkOHOM B aAMiHICTPATUBHOMY | KDMMiIHANbHOMY MOPALKY.
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YkpaiHa

Bow CepgicHuit LieHTp enekTpoiHCTpyMeHTiB

Byn. Kpaihsa 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

®akc: +38044 512 0591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com

www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbH1X rapaHTiiHKX CEPBICHUX MalCcTEPEHDb 3a- 3HaUeHa B
HauioHanbHOMy rapaHTiiHOMY TanoHi.

AppecH iHWKX cepBiCHUX LEHTPIB HaBeeHO HUXKUe:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Yrunizauis
BumiptoBanbHi npunaau, npunagas i ynakoBKy Tpeba 3naBath Ha eKOMoriuHO UUCTy
NOBTOPHY NepepobKy.

He BHKKaaiTe BUMipIOBanbHi iHCTPYMeHTH | batapeliku B nobyTtose cmitTs!

Nuwe ans kpaiu €C:

BinnosioHo ao €sponeiicbkoi Aupektuan 2012/19/EU wioao Binxomis eNeKTpUUHOro Ta
€NEeKTPOHHOT0 0bNaHaHHA Ta i NePETBOPEHHS B HaLliOHaNbHE 3aKOHOABCTBO
BUMIpIOBaNbHi IHCTPYMEHTH, AiKi Binblue He NpUAATHI 10 BAKOPUCTAHHS, @ TaKOX
BignosiaHo 10 €Bponercbkoi Anpektuen 2006/66/EC HecnpasHi abo BianpalboBaHi
aKyMynATOpHi OaTapei/baTapeiku NOBMHHI 30aBaTUCA OKPEMO i YTHNI3yBaTUCA
€KOMOriuHO UMCTUM crocobom.

Ip1 HenpaBKAbHIW yTUAI3aLii BiZNpaLboBaHi ENeKTPUUHI Ta NeKTPOHHI NpUNaau
MOXYTb MaTH LUKIZTMBMI BNNIMB Ha HABKONWLLHE CEPeAOBHLLE Ta 3[,0POB’'A NIOANHH
uepes MOXNMBY HafABHICTb HebE3MEeUHNX PEUOBHH.
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Kasak

Eypa3ua 3KoHOMHKanbIK ofarbiHa (KeaeH ogarbiHa)
MyLUe MeMNeKeTTep ayMarblHAa KongaHbinaabl

OHAIPYLWiHiH 6HIM YLWiH KapaCcTbipFaH Nanaanaxy Ky»atTapblHblH KypamblHAa Nanaanaxy
)KEHIHZEri 0Cbl HyCKayNbIK, COHbIMEH bipre KocbiMwanap ja 6onybl MyMKiH.
CoMKecTiKTi pacTay »ainbl aknapar kocbiMLuaza bap.

OHiMAi eHAipreH MemMnekeT Typanbl aknapar eHIMHIH KOPNYCbIHAR XaHe KoCbiMLaza
KepCeTiNreH.

OHpipinreH mep3imi Hyckaynbik MyKabacblHbIH COHFbl DeTiHae XaHe eHiM KopnycbiHaa
KepCeTiNnreH.

MmMnopTepre KaTbiCTbl bainaHbIC aknapar eHiM KanTamacbiHAa KOPCETINreH.

OHimai naiiganany mepsimi

OHIMHIH KbI3MeT eTy Mep3iMi 7 Xbin. BHaipinreH Mep3iMHeH bacTan (eHAipy KyHi 3aybIT
TaKTaMLIachlHAA Xa3binFaH) icTeTnew 5 xbin cakTaraHHaH COH, OHIMALi TeKcepyci3
(cepBHCTiK Tekcepy) naifanaHy yCbiHbINManbI.

KpiameTkep Hemece naiganaHywWbIHbIH, KaTeniKkTepi MeH icTeH WhbiFy cebenTepiHin,

Ti3imi

— ©HiM KOpnyCblHaH TiKenew TyTiH WbIKCa, NaiaanaHbaHbi3

- JKayblH —LLALLbIH Ke3iHae CbipTTa (fanana) naganaHbaHpis

~ KOpMyc iLLiHe cy Kipce KypbInFbIHbI KOCYLLIbI HONMaHbI3

LLekTi Kyii 6enrinepi

~ ©HIM KOpyCbIHbIK 3aKbIMAAMYb

Kpbi3meTt KepceTy Typi MeH xuiniri

Op nanpanaHyaaH CoH eHiMAi Tasanay yCbiHbINaabl.

Cakray

— KypFaK Xeppe cakTray kepek

~ )KOFapbl TeMnepaTypa Ke3iHeH XaHe KYH CaynenepiHiH acepiHeH anblc caktay kepek

~ cakray KesiHfe TemneparypaHblH KEHET aybITKyblHaH KOpPFay Kepek

— erep Kypan xymcak COMKe HeMece NnacTUK KeNCTe XKETKI3iNce OHbl 0Cbl B3iHiH,
KOpFarblLL kabblHAA CakTay yCbIHbINaAb!

- caKray WapTTapbl Typanbl KOCbIMLUA aKnapar any yiid MEMCT 15150-69 (LLapt 1)
KY)KaTblH KapaHpl3
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Tacbimanpay

— TacbiMangay KesiHae eHiMAi Kynatyra aHe Ke3 KenreH MexaHukanblk biknan etyre
KaTaH TblibIM canbiHapbl

- bocarty/kyKTey KesiHge nakeTTi KbicaTblH MalMHaNAPAbl NaiganaHyra pykcar
bepinvengai.

- TacbiMangay waptrapsi Tanantapbii MEMCT 15150-69 (5 wapT) Ky»aTblH OKbIHbI3.

KayIﬂCI3AIK HYCKaynapbl
Onuwey KypanbiMeH Kayinci3 xaHe ceHiMAi XXyMbIC icTey ywiH
bapnbiK HycKaynbIKTapAbl 0KbIN OpbIHAAY Kepek. Onwey
KypanbiH 0Ccbl HyCKaynapfa caii naingananbay enwey
KypanbiHAaFbl KipicTipinreH Kayincisgik wapanapbiva
)KaFbIMCbI3 acep eTeai. Onwey KypanbiHAaFbl eckepTyneppai

KepiHOelTiH KpinmaHbi3. 0Cbl HYCKAYNAP[bI CAKTAIN, ONLLEY KYPANbIH

BACKANAPFA BEPTEHLE ONAP[bI KOCA YCbIHbIHbI3.

» Abait 6onbiHbI3 - erep ocbl xeppe bepinreH naiiaanaHy Hemece Ty3ety
KypanaapbiHaH 6acka KypanaaH naiganaHnca Hemece 6acka XyMmbic agictepi
opblHAanca 6yn KaynTi caynere WwanbiHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» Onwey Kypanbl nasep ecKepTy TakracbiMeH bipre xertkisinegi (rpacuka
GeTingeri enwey KypanbiHbIH cypeTiHae 6enrinexren).

» Erep nasep eckepTy TakTacbiHbIH, MaTiHi eniHi3AiH Tininge 6onmaca, anFaw per
KONAAHbICKa eHri3bec OypbIH OHbIK, OPHbIHA €NiHi3AiH, TiNiHAEri XancbipMaHbl
KabbICTbIPbIKbI3.

Na3sep caynecii agampaapra Hemece XaHyapnapra 6aFbiTTaMaHbi3
JK9He e3iHi3 e Tikenel Hemece WaFbINbICKaH Nasep cayneciHe
KapamaHbI3. byn anamaap/abiH Ke3iH Warblablpybl MyMKiH, CaTCi3
OKMFanapra akenyi HeMece Ke3re 3akblM KenTipyi MyMKiH.

» Erep nasep cayneci ke3re Tycce ke3aepai XyMbin bacTbl coynefeH apbl Kapary
Kepek.

» Iazep KypbInFbICbIHAA eWKAHAal 83repTy OpbIHAAMAaHbI3.

» Ia3sep kepy ke3inaipiriH (kepek-xapak) KopraHbIw Ke3ingipiri petinge
naiipananbanbi3. [1asep kepy Kesingipiri nasep coyneci xakcbipak kepy yLUiH
KonpaHblnagpl, anaifia nasep cayneciHeH Kopramanzbl.

» Iasep kepy ke3inaipiriH (kepek-kapak) KyHHeH KOpFaiTbIH Ke3inAipik peTinge
Hemece XOn K0o3FanbiCblHAA NaifanaH6anbI3. [lasep kepy Ke3indipiri ynbTpakynriH
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CcoynenepaeH ToNblK KOPFaHbICTbl KAMTaMachI3 €TNEN aHe TyCTi ceay KabineTiH
asantagpl.
» Onwey KypanbiH Tek 6inikTi MamMaHFa xaHe apHaynbl benwekrepmeH
XeHAeTiHi3. Con apKpinbl enluey Kypan Kayinciaairii cakrancbia.
» Bananapra nasep enwey KypanbiH 6aKbinaycbi3 naiganaHnyfa pyKcar eTnexis.
Onap backa agamaap/abiH HeMece e3iHiH Ke3iH abalcbi3faH WaFblbICTbIPYbl MYMKIH.
» 2KaHaTbiH CYibIKTbIKTap, Fra3Aap HeMece LLaH, XKUbINFaH Xapbinbic Kayni 6ap
OpTaja entuey KypanbiH naiaanan6anbi3. Oniey Kypanbl YILIKbIH LWbIFapbIr,
LWaHAb! XKAHABIPbIM, 6PT TYAbIPYbI MYMKIH.
MarHuTTi UMNNaHTaTTapAbIH HeMece KapAUOCTUMYNATOP Hemece
MHCYNUH COPFbICbI CHAKTbI 6acka Aa MeAULIMHANDIK,
KYPbINFbINapAbIH, XaHbIHa KOWMaHbI3. MarHuT uMnnaHTaTTapablx,
HeMece MefiULMHANbIK KyPbINFbINAPAbIH XKYMbICbIHA 9Cep eTETiH epic
TyAblpagbl.
» Onwey KypanbiH MarHUTTi AepeK TacbiMangayLubinap MeH MarHuTke cesimran
acnanTappaH anbic ycTanbi3. MarHutTrepziH acepi kannbiHa kentipyre bonManTbiH
[NlepPeKTep XoFanyblHa anbin KeNyi MyMKiH.

OHiM XXdHe KyaT cunarramachbl

Ma¥nanaHy HyCKaymbIFbIHbIH, anfbl DeniriHik CypeTTepiH eckepiHia.

TaraiibiHgany boiibiHIa KongaHy

Onwey Kypanbl Tik beTTepae KenaeHeH xaHe Tik Cbi3bIKTapabl 6MLLIEeYre XaHe Tekcepyre
apHanraH. KengeHeH Hemece eHkenTinreH betrepae HuBenvpneHberex nasep
CbI3bIKTapbIH aHbIKTaMa peTiHae NanfanaHyra bonaabl.

Onwey Kypanb! iLKi alMakTapAa nariganaHyra apHanMaraH.

Byn eHim EN 50689 cTaHaapTbiHa CaNKeC TYTbIHYLLbI Na3epnik eHiMi bonbin Tabbinagp.

beiiHeneHreH Kypamabl benwekrep

Kepcerinrex kypamaactap Hemipi cypettep bap betreri enwey KypanbiHbiH
cUnaTTamMacbiHa KarbiCTbl.

(1) Kocy/ewwipy Tyimeci

(2) Xapbik cakuHachl

(3) ©nweriw TacnaHbiH aFbITyLIbl UiHTiperi
(4) Nasep cayneciHiH WbIFbIC CaHpinaybl
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(5) Cepuanblk Hemip
(6) barapes benimiHiH kaknarbl
(7) batapes benimi kaknaFblHbIH bekiTKiLLi
(8) IcTikTi KenLWiK
(9) lcrik
(10) ©nweriw Tacna
(11) Bnweriw Tacna kopnycbl
(12) ©nuweriw TacnaHblH, bekiTkitdi
(13) Nasep eckepTy TaKTaChbl KOCbIMLLIA
(14) Nasep eckepTy TaKTachl
(15) lenbpi kenwik ycTarbiLwbl
(16) Tenbpi kenwik
(17) Tenbpi kenuWiKTiK, KOPFaHbILL KAanNaKLLACh!
(18) KynbinTay 6enrici
(19) Marnut
(20) Tanbanay kemekLwui Kypanbl

TexHuKanbIK ManimeTTep

CbI3bIKTbIK Nasep Atino
OHiM Hemipi 3603 F63A02
MNa3ep Cbi3biFbIHbIH, Y3bIHAbIFbI" 2,2m
KepiHeTiH nasep Cbi3blFbIHbIK HUBENWPNEY AaNAIr +0,3°
Onweriww TacnaHbIH y3bIHAbIFbI 2m
Onwerilw TacnaHblH enLey ganairi +2 MM/M
Onueriw TacnaHbIH A8NiK KNachl 1
JKyMbic Temneparypachl +5°C... +40°C
Cakray Temneparypachl -20°C...+70°C
Heriari OuiKTiKTiH yCTIHAETT MaKC. nanaanaHy buikTiri 2000 ™
CanbiCTblpManbl aya binfFanfbinblfbl, MaKc. 90%
Nactany fopexeci [EC 61010-1 ctanaapthbl boibiHWa 2
Nasep Knacbl 2
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CbI3bIKTbIK Nasep Atino
Nasep 1ypi <7 MBT, 630-650 HM
Ce 7
AiblpMaLLbINbIK, 15 x 15 mpap (Tonblk,

Oypbit)
batapen 1x1,5BLR6 (AA)
JKyMbIC y3aKTbIfbl KEMiHAE 5 car
Canmarbl EPTA-Procedure 01:2014 kyxaTblHa cai 0,28 kr
Onwemaepi (y3bIHAbIFbI x eHi x OHIKTiri) 124 x 115 x 62 Mm

A)  berTiH canacbiHa XaHe KopLuaFaH opTa WapTTapbiHa bainaHbICTbl

B) Tek kaHa ToK eTki3beiiTiH nac naipga bonafpl, bipak kerbip xaraainapa epy HaTxeciHge Toe
oTKi3y kabineti naraga bonysl KyTinesi.

©Onuwey KypanbiHbIH 3aybITTbIK TaKTaHLLIAAAFbl CEPUAbIK HOMIPI (5) OHbI AYPbIC aHbIKTayFa

KeMeKTecefi.

Xunay

bartapesHbl eHri3y/anmacrbipy

OnLey Kypanbl yLUiH anKan1H MapraHel, batapeachlH NaiganaHy yCbiHbinagbl.

» IuTHiA-MoOHABIK aKKyMYnATOp HeMece 6aTapeanapabl naiaanaHbaunpi3. Onwey
acnabbl 3aKbIMAAHYbI MYMKiH.

batapes benimiHiH kaknarbiH (6) alwy yiwiH bicbipmaHbl (7) 6achin, KaknakTbl anbin

TacTaHpl3. batapesHbl eHrisiHj3.

bartapen benimiHiH iWwiHgeri cypeTTe kepceTinreHaen NontoctapabiH AypbiC OpHanacyblH

KaMTaMacbI3 eTiHi3.

Onwey KypanbiH naipanaHbac bypbiH batapes benimiH xaybin KONbIHbI3.

barapes 3apsabl ToMeH 6onca, KypbinFblHbl KOCKaHHAH KeHiH, apblk cakuHa (2) yw pet

Capbl TYCMEH XbIMbIbIKTakabl. Oniuey KypanblH Tafbl wamameH 15 MuHyT iwinge

nanpanaHyra bonagpl.

» Y3aK yakbIT naiigananbacanpi3, batapesHbl enwey KypanbiHaH WbiFapbin
anbIHbI3. OnLLey KypanblHaa y3aK yakblT cakTayaa xarkaH batapesHbl ToT bacybl
oHe OHbIH 3apAfbI TAYCbINYbl MYMKIH.
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Onwey KypanbiH bekity

KenwikTi Tangay/anmactbipy

Onwey Kypanbl kabblpranapra Hemece backa Tik betrepre bekitinepi. ACTbIHFbI OETTIH
TypiHe 6annaHbicTbl renbpi kenwwik (16) Hemece icTikTi Kenwwik (8) naipanaxbinaabl.
YKannbl konnaHbinaTbiH epexe: Fenbi kentwiknew (16) bipre bekiTy Teric betrep yiuiH
xapamapl. IctikTi kenwikneH (8) bipre bekiTy kenip-byabip Hemece eHaenvereH betrep
X8He TMNCKapTOH KabblpFanapbiHaarbl TYCKaFa3 YLLiH Xapamabl. ICTikTi keniwikTi (6eTTiH,
TypiHe KapamacTaH) beToHra bekiTy MymKiH emec.

(Kepamukanbik) nnutka Tyckara3 (afalll TanlbIKTbl TYCKara3, Kafas
XSHe TanlLbIKTbl KeHen)
JKannak aral betrepi CbinakTtanfaH 6etrep (eH kebi amameH

2 MM Keflip-byabipbinbik)

Taburu Tac, Mapmap, 6eToH

XKbINTblp NakneH boanrax betrep (acTbiHFbl

6eTTiH nariganaHy Mep3imiHe xaHe KyiiHe

6aiinaHbIicTbl)

KenwwikTi anmacTbipy YLLiH renbAi Keniuik ycTarbitubiH (15) carart TiniHiH baFbiTbiHa Kapcbl
6ypaHpi3 xaHe renbgi kenwikTi (16) xoHe ycTarbiLUTI 671LLEY KyparblHaH anbin
TacTaHpi3. IcTikTi KenwikTi (8) opHaTbin, carart TiniHiK baFbiTbiMeH TipenreHiwe bypan
beKiTiHi3. ICTiKTI KenwwiKTi renb/i Kenwikke anMacTbpy YWiH TOMEHAETT speKkeTTepai
OpbIHAAHbI3.

Tenbpi kenwikneH bekity

Anfblwaprrap:

AcTbiHFbI 6T KypFaK xaHe bepik bonybl THic.

blnfangpl, eTe WaHmbl, 6TKip XUEKTi HEMECe KaTTbl KypbinbiMaantaH betrepae renbai
KenLWiKTiH )abbICKaKTbiFbiHa Kenin bepinmeniai. MyHaai xapamcbl3 bettepre bekitinreH
XaFfanaa, entuey Kypanbl Kynan, 3akpiManybl HEMECE acTbIHFbl BETKe 3aKbIM KenTipyi
MYMKiH.

Erep renbai kenwik nactaxrad bonca Hemece Teric betrepre byaaH bbinan xabbicnaca,
OHbl Ta3asnay HemMece anMacTbipy KaxeT (KapaHbi3 ,lenbai kenwikTi Tazanay”, ber 201).
Op naiganaHy anablHaa keare TYCMeTiH, YIKEH eMec Xep/e renbAi KenwikTii kanaynbl
acTblIHFbl 6ETKE XabbICYbIH aHE OHbl aCTbIHFbI DETKe 3aKbIM KenTipMei anbin Tactay
MYMKIHZITIH CbIHaM WbIFbIHbI3.
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Oniiey apeKeTiH afKTaFaH COH HEMece acTbiHFbl DeT eHaenreH Keaae (Mbicanbl,
Byprbinay, bypay Hemece Cokkbinay apKbirbl), entiey KypasnblH 9pAanbIM anbin
TacTaHpl3.

Onwey KypanbiH acTbIHFbl beTke OpHaTy:

[enbAi KenLwiKTiH KOpFaHblLL KannakwackiH (17) carat TiniHiH bafbiTbiHa Kapcbl Oypar,
anbin TacTaxpl3. AnFall peT nanaanaHy anfbiHaa renbfi KenwikTeH KopFaHbiw ynaipai
anbin TacTaHbI3.

©ntuey KypanblH HblK yCTanfaHLLa acTbIHFbl 6eTiH akblpbiH 6HacbiHbI3. ThiM KaTTbl backaH
XaFfanaa, entuey Kypanbl 3aKpiMaanybl MyMKiH.

©Onwey KypanbiH acTbIHFbl DeTTeH anbin Tacray:

OnLey KypanbiH aCTbiHFbl BETTEH aKbIPbIH XbIMKbITbIHbBI3. ThIM XblNAaM XYNbIN anFaH
XafFganaa, cesimtan betrepre 3aKkbiM Kenyi MyMKiH.

KopraHbitl kannakuwanbl (17) renbpi kenwikke (16) KopraHblLl KannakLwachl MeH renbfi
KenwwikTeri Kynbintay benrinepitix (18) bip bipiHe kapaTbinaTbiHAa KyiHae OpHATbIHbI3.
CopnaH KeMiH KopFaHbILL KannakLwachlH caFar TiniHiH 6aFbiTbIMEH TipenreHLie bypaHpi3.
©niuey KypasnblH TEK OpHaTbIFaH KOpFaHBbILL KannakiacbiMeH bipre TacbiMangan
CaKTaHpbl3. [lactaHFaH Ke3fie renbfi KenwwiKTiH *abblCKaKTbIFbl TOMEHAENA.

IcTikTi KenwikneH bekity

AcTbIHFbI 6ET KypFak xaHe bepik bonybl THic.

IcTikTepai icTiKTi KeNLWIKTIH OMbIKTapbl aPKbINbl eHri3iHi3. ICTIKTEPAIH acTbiHFbI beTke
abblCnaraHblHa K63 XETKi3iH3.

Oniiey apeKeTiH asKTaFaH COH HEMeCe acTbiHFbl DT eHaenreH keaae (Mbicanbl,
Byprbinay, bypay Hemece CoKkbinay apKbirbl), eniiey KypasnblH 9pAanbIM anbin
TacTaHpl3.

ManpanaHy

Maipgananyfa engipy

MaipganaHy kesinpaeri apHaibl TeXHUKaNbIK Kayinciagik 6oMbiHWa Hyckaynap
» Onuey KypanblH Cbi3AaH XaHe TiKenei KyH caynenepiHeH cakTaHbis.

» Onwey KypanbiHa aipbiKLia TeMnepaTypa Hemece Temneparypa repéenynepi
acep etneyi Tic. OHbl MbICa/bl aBTOKONIKTE y3aK yaKbIT KanablpMaHbi3. YNIKeH
Temneparypanblk aybITKynapbl XarFaanblHLa anfbiMeH entiey KypanblHblH,
TeMNepaTypachiH AyPbIC NanAanaHbIHbI3. AMPbIKLLIA TeMNepaTypa Hemece
TeMnepatypa Tepbenynepi kesiHae enuey KypanblHbIH AaNAir TOMEHAENYi MYMKiH.
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» Onuiey KypanbiH KaTTbl COKKbIAAH HemMece Kynan TYCyAeH CaKTaHbi3. Oney
KypanbiHblH 3aKbIMAaNnyblHaH AaNiri TOMeHAeYi MyMKiH. Onluey KypanblH KaTTbl
COKKbI TUrE€H HEMeCe KynaFaH Xaraaiaa kanubpneHia. Mlazep cbi3blFblH bakbinay yiwiH
6enrini bip KenaeHeH HemMece Tik aHbIKTaMarnblK Cbi3bIKNEH TypanaHpl3.

Kocy/ewipy

OnLey KypanbiH Kocy yLiiH Kocy/elwipy TyiMeciH (1) kpickaiua bacbiHpi3. Xapbik,

cakuHacbl (2) batapes KyaTTbinbifbl XKETKINIKTi DonFaHaa Xacbin TycneH yi pet

KbINbINbIKTaMb.

Nasepnik Cbi3blK BMLLEY KyparblH KOCKAHHAH KeiiH bipaeH xaHapl.

» Iasep caynecii agampaapFa Hemece XaHyapnapfa 6aFbiTTaMaKbl3 XaHe TinTi
anbicTaH 6oncbIH Xapblk cayneciHe e3iHi3 KapamaHbi3.

Orwiey KypanbiH ewipy yLiH Kocy/ewwipy TyimeciH (1) kaiTagaH Kbickalua bacbiHbi3.

» Kocynbl 3apaaTay KypanbiH 6akbinaycbi3 KangbipMaHbi3 XaHe eniey Kypanbii
naiianaHyAaH coH, eLwipiHi3. [lasep cayneciMeH anamaapablH KO3iH LWaFblbICTbIpy
MYMKIH.

Erep wamameH 15 MuH iwwiae enwey KypanbiHaa ewbip TyiMe bacbinmaca xaHe Kopnyc

bypanmaca, enwey Kypasbl batapes 3apsaablH yHeMAey YiLiH aBToMaTTbl eLIes.

Na3sepnik CbI3bIKTbI Typanay

Oniwey KypanblH TiK Kyiae bekiTy kesiHge nasepnik Cbi3blKTbl HE KeNAEeHEHIHEH OHFa
(90°) Hemece conra (270°), He TiriHeH xorapbl (0°) Hemece TemeH (180°) kapa¥
Typanayra bonagbl.Erep eniuey kypanbl TiriHeH barblTranmaca, Na3epnik Cbi3blKTbl TEK
Typanaychbi3 Tipek Cbi3blk peTiHae naiaanaHyra bonagpl.

HuBenupney Kyii xapblk cakuHa (2) apKbinbl KepceTinei:

Xapbik cakMHacbl Husenupney

Kbi3bin Nasepnik cbi3blk TypanaHbaiabl. lasepnik Cbi3bIKTbl Typanay
YLLiH, entuey KypanbiHbIH KOPMYCbIH AYPbIC baFbiTTa
bypaHbi3.

Capbl Nasep Cbi3biFbl KBNAEHEH HEMECE TiK CbI3bIKKA XaKblH.

(Tek bip xapblk cakHa  [lanmen peTrey yLuiH KOPMYCTbl XaHbIM TYPFaH XapblK CakuHa

apTbiCbl) XapTbICblHA Kapai bypaHbI3.

Macbin Nasepnik Cbi3blK K6NAEHEHIHEH HEMECE TiriHeH TypanaHagpbl.

YKapblk cakuHachl Onwey Kypanbl 10° apTbiK €HreTiNreHaiKTeH, nasepnik

eLLipyni, nasepnik Cbi3blK Cbl3blK eHAi TypanaHbaiapl.

XaHbIn Typ OnLwey KypanbiH ke3 kenre beTke (Mbicanbl, Tebere,

efieHre) DekiTin, nasepnik Cbi3bIKTbl TYpanaychbla TipeK Chi3blk
peTiHae naiaanaxyra bonagbl.
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Maiganany Hyckaynapbl

Onuweriw TacnameH XyMbic icrey

TaHbanay kemekLli KypanbiHbiH (20) opTacbiHaa enteril TacnaHbiH, (10) Henpik HykTec
OpHanackaH xaHe OHbl Tikenel acTbiHFbl beTTe KepceTyre bonagbl.

Hyckay: Henpiik HyKTeHiH TaHbanamachlH nasep cbi3blfblHa Kapama-Kkapchbl +1 MM
LamacbiHa AeHiH XbIMKbITyFa bonagbl.

©nweriw Tacna kopnycbiH (11) entuey KypanblHaH apbl TapTbiM, backa fa HyKTenepai
KQXKETTi apakaLlbIKTbIKTapAa, Na3ep Cbi3blFbIHbIH OUiKTiriHAE TaHOanaHbI3.

Onwerii Tacnaubl (10) 6acbinFaH WKanaHblH, LWETIHEH acbipMai CbIPTKA TAPTbIHbI3.
©ney KypanblH XyMbIC 6eTiHiH opTacbiHa KOMbIM, OHbl 2 XaFbiHaH [ASWEKTI Typae enley
apKbI/bl XXYMbIC aiMaFblH eKi ece apTTbipyFa bonaapl.

Erep enweriw Tacna opHbiHaa bekitinmerex bonca, on aBTomatTbl TYpAe KanTagaH
TapKatbinagpl.

Hyckay: TapkatbinFaH enrweriw tacnanbl (10) bocarnanbi3 (bekitkiwnex (12)
bekitinmereH bonca). Onuieri TacnaHblH, bakbiNaychi3 Kipin KeTyi OHbIH 3aKbIMAaNnybiHa
anapbin COFybl MYMKIiH.

Onuweriw TacnaHbl OPHbIHAA GekKiTy:

Co3binFaH entweriw TacnaHbl (10) opHbIHAA OeKiTy YiLiH, efweril TacnaHblH,

bekiTkitwin (12) TemeH Kapai bacbiHbI3. Onieril TacnaHbl Kaita bocary yiuiH,
BeKiTKiLWTi XOoFapbl kapan bacbiHbI3.

Onweril TacnaHbl anbin Tactay/opHary:

©nwerit Tacnaubl (10) entiey KypanblHaH anbin TacTay YLLiH, afbiTyLubl MiHTipekTi (3)
BacblHbI3 )aHe efiLerill TACNa YILbIH e/LLeY KypanbiHaH WbIFapbIHbI3.

Onweriiw Tacnaubl (10) eniiey KypanblHa eHri3y YiuiH, afbiTyLubl WiHTipekTi (3) bacbin
TYPbIHbI3. ONLETiL TACNAHDBIH, YLUbIH aFbITYLUbI MiHTIPEK aCTbIHAAFbI OMbIKKA CaNblHbI3
XOHE aFbITyLLIbl MiHTIPEKTi 6ocaTbIHbI3.

Na3ep cbi3bIFbIH Kanubpney

Kanubpney apeKeTiH MblHa XaFfainapaa opbiHAAHbI3:
— KaTTbl COKKbl HEMECE Kynay OpblH anfaHHaH KewiH,
- op 6 ai callblH.

Kaxxet bonca, nasep cbi3blfblHbIH HUBENMPEHYiH KOPIHETIH KONAEHEH HEMECE TiK
AHbIKTAMArbIK, Cbi3blKTa TEKCEPIN LWbIFbIHbI3.

Kare entuey HaTuxenepie xon bepmey yLiH Kanubpney spekeTiH spaanbiM MyKUAT
)XSHe TONbIK OPbIHAAHbI3.

— Onwey KypanbiH Tik beTrepre bekiTiHi3.

160992A7TX|(16.12.2022) Bosch Power Tools



Kasak | 201

- KocbinfaH Hemece eLwLipinreH entiey kKypanbiHga kocy/ewwipy Tyimecit (1) nasep
Cayneci XbinbinblKTaraHLLa aHe Xapblk cakuHa (2) ceHreHLue kemikge 3 cekyHa
bacblHbI3.

- ©nuwey KypanblHbiH kopnycbiH 360°-TaH apTblk Wamara basy xeHe bipkenki bip pet
bypaHbi3. bypay kemiHge 15 cekyHp xy3ere acybl THIC.

- Xapbik cakuHa (2) xacbin TycneH xaHraH xarfanaa, byn kanubpney spekeTiHiH caTTi
TYPAE anKTanFaHbiH bingipeni.

- Erepapblk cakuHa (2) kanbpnereHHeH KewiH KbI3bin TYCMEH xaHca, byn
KanubpneyniH caTci3 askTanFaHblH bingipeni. Kanubpneypi kaiTa icke KOCbIHbI3.

TeXHUKanbIK KYTiM )KaHe Kbi3MeT

KpbiameT KepceTy XaHe Tazanay

Onwey KypanbiH Ta3a yCTaHpl3.
Onwey KypanbiH CyFa Hemece backa CyMbIKTbIKTapFa baTbipMaHbl3.

NactaHynapabl CynaHFaH, Xxymcak LybepekneH CypTiHi3. XKyrblLl 3aTTap/bl Hemece
epiTKilTepai nanaanaHbaHbI3.

l'enbai kenwikTi Tasanay

'enbai kenwikTi (16), on waHMeH Hemece backa beniekTepmMeH nacTaHFaH Hemece
OHbIH, abbICKaKTbIFbl HalLIAPNaFaH Xaraanaa, Tasanaqbi3.

» Tek GenleKTeHreH renb TeCceMeciH XybIHbI3.

[enbai kenwikTi (16) cymeH WwaibiHb3. KaxeT 6onca, oHbl TYPMbICTbIK OeiTapan
cabblHMeH Hemece Tasanarblll 3aTreH Xybin WhiFbIHbI3. KypambiHaa cnupt Hemece
epiTkill 6ap Ta3anarbilu 3aTTap/bl NaiaanaHbaHbi3.

['enbpi KenwwikTi, yCTarbllW NEH KOPFaHbILL KannakLaHbl TONbIKTan kenTipikis. enbai
KOMLLiKTi XbINbITyFa 60nMaiabl (MbiCanbl, Xblinbl ayaMeH HEMECe Kbi3fiblpy apKbinbl).
Erep xabbICKaKTbiFbl Ta3anaraHHaH KeriH fie xeTkinikcia bonca, renbai kenwikTi (16)
ANMaCTbIPbIHbI3.

TyTbIHYLIbIFa KbI3MET KOPCeTy XaHe NaiaanaHy keHecrepi

KbI3MeT KepceTy opTanbifbl OHIMZi KOHAEY XoHe OFaH TEXHUKaNbIK KbI3MET KepCeTy,
CcoHfiar-ak Kocankpl beniexTep Typanbl cypakTapFa xayan bepeni. Kypamaac
benwekTep boibIHLLIA KECKiH MEH Kocankpl bentuekTep Typasnbl ManiMeTTep TOMeHeri
MeKeHau bolblHLwa KomxkeTimai: www.bosch-pt.com

Bosch Kbi3meTTik keHec bepy Tobbl bi3aiH 6HIMAEP XaHe onapblH KepeK-KapakTapbl
Typanbl cypakTapbiHpi3fa xayan bepepi.
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Cypakrap Kot0 XaHe Kocankpl beniektepre Tancoipbic bepy kesiHae MiHAeTTi Typae
6HIMHiH hvpManbIk TakTaiwackiigarbl 10 TaHbanbl eHiM HemipiH bepiHia.

OHipyLi TananTapbl MEH HOPManapbIHbIH, CaKTanybIMEH 3NEKTP Kypa/blH XeHAeY XaHe
Keningi KpiameT kepceTy bapnblk MemnekeTTep aymMarbiHa Tek “Pobept bow” dpupmanbik,
Hemece aBTOp13aLMANaHFaH Kbi3MeT KopCeTy OpTanblkTapbiHaa opbiHaanagbl. ECKEPTY!
3aHCbI3 XONMeH aKeniHreH eHiMAepAi nanfanaHy KayinTi, AeHCayNbiFbIHbI3Fa 3UAH
KenTipyi MyMKiH. OHiMAepAi 3aHCbI3 Xacay XaHe TapaTy aKiMLUINIK )KaHe KbIMMbICTbIK,
ToPTIN 60MbIHLIA 3aHMEH KyaanaHazbl.

Kasakcrau

TyThiHyLWbINApFa KeHec bepy xaHe WarbiMpapabl Kabbinaay opTanbifbl:

“Pobept bow” (Robert Bosch) XLLC

Anmarbl K.,

KasakctaH Pecnybnukach

050012

Mypartbaes k., 180 yi

“Tepmec” BO, 7 kabar

Ten.: +7(727) 3313100

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBUCTiK KbIBMET KOPCETY OpTanbIKTapbl MeH Kabbinaay NyHKTEPiHiH MEKEH-Xalibl
Typanbl TONbIK aHe e3eKTi aknaparTbl Ci3: www.bosch-professional.kz pecmu caiitra
anaanacbi3

Kbi3meT kepceTy opTanbiKTapbiHbiH, 6acka fa MeKeHKainapbiH MbiHa XepaeH
KapaHbi3:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Kapere xapary
enLuey KyparnbliH, OHbIH )Kaﬁp,bIKTapbl MEH KanTaMacblH KOpLlafaH OpTaHbl KOpFaVITbIH
Ka/ere xapary OpHblHa Tancblpy KaxeT.

E Knwey KypangapbiH He batapeanapabl Y1 KOKbICbIHA TaCTaMaHbi3!

Tek kaHa EO enpgepi ywiu:

Ecki aneKTpniK xaHe 3neKTpoHAbIK KypbinFbinap Typansl 2012/19/EU eyponanbik
[QMPEKTUBACHI XaHE OHbIH YNTTbIK 3aHHaMafia KonfaHbinybl H0MbIHILIA NaiaanaHyra byaaH
Obinai xapamcbi3 entey KypanaapbiH xaHe 2006/66/EC eyponanblk AMPEKTUBAChI
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DoMblHLLA 3aKbIMAANFaH HEMECE ecKipreH akkyMynatopnapabl/batapesanapabl benek
)XMHar, KopLUaraH opTa YLUiH Kayincia )onMeH KaiTta eHaeyre xibepy kaxer.

Kare onmeH Kafiere xapaTbinFaH ecki aNeKTPAiK XaHe 3NeKTPOHAbIK KYpbINFbinap
KayinTi 3aTTapablH 6ony MyMKiHgiriHe bainaHbICTbl KOpLUIAFaH OpTaFa XaHe alam
[eHCayNbIFbIHA 3UAHAbI 9CEP TUTI3Yi MYMKIH.

Romana

Instructiuni de siguranta

Cititi si respectati toate instructiunile pentru a putea nepericulos
si sigur cu aparatul de masura. Daca aparatul de masura nu este
folosit conform prezentelor instructiuni, dispozitivele de
protectie integrate in acesta pot fi afectate. Nu deteriorati
niciodata indicatoarele de avertizare de pe aparatul
dumneavoastra de masura, facandu-le nelizibile. PASTRATI iN CONDITII OPLTIME

PREZENTELE INSTRUCTIUNI S| TRANSMITETI-LE MAI DEPARTE LA PREDAREA

APARATULUI DE MASURA.

» Atentie - daca se folosesc ale echipamente de operare sau ajustare sau daca se
lucreaza dupa alte procedee decat cele specificate in prezentele instructiuni,
aceasta poate duce la o expunere la radiatii periculoasa.

» Aparatul de masura este livrat impreuna cu o placuta de avertizare laser
(prezentata in schita aparatului de masura de la pagina grafica marcata).

» in cazul in care textul plicutei de avertizare laser nu este in limba tarii tale,
fnainte de prima punere in functiune lipeste deasupra textului in limba engleza al
placutei de avertizare laser eticheta adeziva in limba tarii tale din pachetul de
livrare.

Nu indrepta raza laser asupra persoanelor sau animalelor si nu
privi nici tu direct spre raza laser sau reflexia acesteia. Prin

aceasta ai putea provoca orbirea persoanelor, cauza accidente sau
vatama ochii.

» in cazul in care raza laser este directionata in ochii dumneavoastra, trebuie sa
inchideti in mod voluntar ochii si sa deplasati imediat capul in afara razei.

» Nu aduceti modificari echipamentului laser.
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» Nu folosi ochelarii pentru laser (accesoriu) drept ochelari de protectie. Ochelarii
pentru laser servesc la mai buna recunoastere a razei laser; acestia nu te protejeaza,
totusi, impotriva razelor laser.

» Nu folosi ochelarii pentru laser (accesoriu) drept ochelari de soare sau in traficul
rutier. Ochelarii pentru laser nu oferd o protectie UV completd si reduc perceptia
culorilor.

» Nu permiteti repararea aparatului de masura decat de catre personal de
specialitate corespunzator calificat si numai cu piese de schimb originale. Numai
in acest mod poate fi garantata siguranta de exploatare a aparatului de masura.

» Nulasati copiii sa foloseasca nesupravegheati aparatul de masura cu laser. Ei ar
putea provoca involuntar orbirea altor persoane sau a lor insile.

» Nu lucrati cu aparatul de masura in mediu cu pericol de explozie in care se afla
lichide, gaze sau pulberi inflamabile. in aparatul de msuri se pot produce scantei
care sa aprinda praful sau vaporii.

Nu aduce magnetul in apropierea implanturilor si altor aparate
medicale cum ar fi, de exemplu, stimulatoarele cardiace sau
pompele de insulina. Campul generat de magnet poate perturba
functionarea implanturilor sau aparatelor medicale.

» Tineti aparatul de masura la distanta fata de suporturile magnetice de date si de
dispozitivele sensibile la campurile magnetice. Prin actiunea magnetilor se poate
ajunge la pierderi ireversibile de date.

Descrierea produsului si a performantelor sale
Tineti cont de ilustratiile din sectiunea anterioara a instructiunilor de utilizare.

Utilizarea conform destinatiei

Aparatul de masura este destinat proiectarii si verificarii de linii orizontale si verticale pe
suprafete verticale. Pe suprafete orizontale sau inclinate, linia laser neuniforma poate fi
utilizata ca referinta.

Aparatul de masura este destinat utilizarii in mediul interior.
Acest produs este un produs laser destinat consumatorilor si este in conformitate cu

standardul EN 50689.
Componentele ilustrate

Numerotarea componentelor ilustrate se refera la schita aparatului de masura de la
pagina graficd.
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(1) Tastd de pornire/oprire
(2) Inel luminiscent
(3) Parghie de deblocare a ruletei
(4) Orificiu de iesire a liniei laser
(5) Numar de serie
(6) Capacul compartimentului pentru baterii
(7) Dispozitiv de blocare a capacului compartimentului pentru baterii
(8) Pad cu stifturi
(9) Stift
(10) Ruleta
(11) Carcasaruletei
(12) Dispozitiv de blocare al ruletei
(13) Completare la placuta de avertizare laser
(14) Placuta de avertizare laser
(15) Suport pentru padul cu gel
(16) Pad cu gel
(17) Capac de protectie al padului cu gel
(18) Marcaj de blocare
(19) Magnet
(20) Reper ajutdtor de marcare

Date tehnice

Nivela laser cu linii Atino
Numar de identificare 3603F63 A02
Lungimea liniei laser” 2,2m
Precizia de nivelare a liniei laser vizibile +0,3°
Lungime ruleta 2m
Precizia de masurare a ruletei +2 mm/m
Clasa de precizie a ruletei 1l
Temperaturd de functionare +5°C... +40°C
Temperaturd de depozitare -20°C...+70°C
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Nivela laser cu linii Atino
inaltime maxima de lucru deasupra iniltimii de referinta 2000 m
Umiditate atmosferica relativa maxima 90%
Gradul de murdarie conform [EC 61010-1 PE
Clasa laser 2
Tip laser <7mW, 630-650 nm
Ce 7
Divergenta 15 x 15 mrad (unghi de

360 de grade)
Baterie 1x1,5VLR6 (AA)
Durata minimd de functionare 5h
Greutate conform EPTA-Procedure 01:2014 0,28 kg
Dimensiuni (lungime x latime x indltime) 124 x 115 x 62 mm

A) infunctie de structura suprafetei si de conditiile de mediu

B) Acesta se soldeaza numai cu producerea de reziduuri neconductive, desi, ocazional, se poate
produce o conductivitate temporara din cauza formari de condens.

Pentru identificarea clard a aparatului dumneavoastra de masura este necesar numarul de serie (5) de
pe placuta cu date tehnice.

Montarea

Montarea/inlocuirea bateriei

Pentru functionarea aparatului de masurd se recomanda utilizarea de baterii alcaline.

» Nu folositi acumulatori sau baterii litiu-ion. Aparatul de masurd se poate deteriora.
Pentru deschiderea compartimentului pentru baterii (6) apasa pe dispozitivul de
blocare (7) si deschide capacul compartimentului pentru baterii. Introduceti bateria.
Respectati polaritatea corectd conform schitei de pe partea interioara a
compartimentului bateriilor.

inchide compartimentul pentru baterii inainte de a utiliza aparatul de masura.

Daca bateria este descarcata, inelul luminiscent (2) se aprinde intermitent de trei ori in
galben dupd conectare. Din acest moment, aparatul de masura mai poate fi utilizat timp
de aproximativ 15 min.
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»> Scoate bateria din aparatul de masuré atunci cand urmeaza sa nu-l folosesti o
perioada mai lunga de timp. In cazul depozitarii mai indelungate a aparatului de
masura, bateriile se pot coroda si autodescarca.

Fixarea aparatului de masura

Alegereafinlocuirea padului
Aparatul de masura poate fi fixat pe perete sau pe alte suprafete verticale. in functie de
tipul suprafetei, poate fi utilizat padul cu gel (16) sau padul cu stifturi (8).

in general, este valabili urmétoarea regula: Fixarea cu padul cu gel (16) este adecvati
pentru suprafetele netede. Fixarea cu padul cu stifturi (8) este adecvata pentru
suprafetele grosiere, respectiv aspre si pentru tapetul de pe peretii de gips carton. Padul
cu stifturi nu poate fi fixat pe beton (indiferent de suprafata).

Suprafata pentru fixare cu
Pad cu gel Pad cu stifturi

Placi (ceramice) Tapet (cu fibre aspre, hartie si postav)

Suprafete netede din lemn Suprafete tencuite (grosime de pana la
aproximativ 2 mm)

Piatra naturald, marmura, beton

Suprafete netede vopsite (in functie de

vechimea si starea suprafetei)

Pentru ainlocui padul, roteste in sens antiorar suportul padului cu gel (15) si scoate
padul cu gel (16) si suportul din aparatul de masura. Asaza padul cu stifturi (8) si
roteste-l ferm in sens orar pana la opritor. Procedeaza in mod similar pentru a inlocui
padul cu stifturi cu padul cu gel.

Fixarea cu padul cu gel

Conditii necesare:

Suprafata trebuie sa fie uscata si ferma.

Aderenta padului cu gel nu este garantata pe suprafetele umede, foarte prafuite, cu
protuberante ascutite sau puternic structurate. Daca este fixat pe astfel de suprafete
neadecvate, aparatul de masura poate cadea si se poate deteriora, respectiv poate
deteriora suprafata.

Daca padul cu gel este murdar sau nu mai adera pe suprafetele netede, acesta trebuie
curdtat, respectiv inlocuit (vezi ,Curatarea padului cu gel”, Pagina 211).

fnainte de fiecare utilizare, testeaza pe un loc care nu este la vedere, din partea de jos,
daca padul cu gel adera pe suprafata dorita si daca poate fi indepartat fara a deteriora
suprafata.
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Scoate intotdeauna aparatul de masura dupa ce ai terminat masurarea sau atunci cand
suprafata este prelucratd (de exemplu, prin gdurire, insurubare sau gaurire cu percutie).
Asezarea aparatului de masura pe suprafata:

Roteste in sens antiorar capacul de protectie (17) al padului cu gel si scoate-l. inainte de
prima utilizare, scoate folia de protectie a padului cu gel.

Apasa usor aparatul de masura pe suprafatd, pand cand acesta este fixat in siguranta.
Daca presiunea de apasare este prea mare, aparatul de masura se poate deteriora.
Demontarea aparatului de masura de pe suprafata:

impinge cu atentie de pe suprafata aparatul de masurd. Daca acesta este desprins prea
repede, suprafetele delicate se pot deteriora.

Asaza capacul de protectie (17) pe padul cu gel (16), astfel incat marcajele de

blocare (18) de pe capacul de protectie si de pe padul cu gel sa fie orientate unul spre
celdlalt. Apoi, roteste capacul de protectie in sens orar pana la opritor.

Transporta si depoziteaza aparatul de masura numai cu capacul de protectie montat.
Daca padul cu gel prezinta impuritdti, aderenta acestuia este redusa.

Fixarea cu padul cu stifturi

Suprafata trebuie sa fie uscata si ferma.

Introdu stifturile prin degajarile din padul cu stifturi. Ai grija ca stifturile sa adere ferm pe
suprafata.

Scoate intotdeauna aparatul de masura dupa ce ai terminat masurarea sau atunci cand
suprafata este prelucrata (de exemplu, prin gdurire, insurubare sau gaurire cu percutie).

Functionarea

Punerea in functiune

Instructiuni speciale privind siguranta pentru functionare

» Feriti aparatul de masura impotriva umezelii si expunerii directe la radiatiile
solare.

» Nu expuneti aparatul de masura la temperaturi extreme sau variatii de
temperatura. De exemplu, nu- l3sati pentru perioade lungi de timp in autovehicul. in
cazul unor variatii mai mari de temperatura, inainte de a pune in functiune aparatul de
mésurd, lisati-l mai intai sa se acomodeze. in cazul temperaturilor extreme sau a
variatiilor foarte mari de temperatura, poate fi afectata precizia aparatului de masura.

» Evita socurile puternice sau caderile aparatului de masura. Deteriordrile
aparatului de masura pot afecta precizia acestuia. Calibreaza aparatul de masura
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dupad un soc puternic sau dupd o cadere. Pentru control, compara linia laser cu o linie
de referinta orizontald sau verticald cunoscuta.
Pornirea/Oprirea
Pentru conectarea aparatului de masurd, apasa scurt tasta de pornire/oprire (1). Inelul
luminiscent (2) se aprinde intermitent de trei ori in verde daca bateria are o capacitate
suficienta.
Linia laser se aprinde imediat dupa conectarea aparatului de masura.
» Nuindreptati fasciculul laser asupra persoanelor sau animalelor si nu priviti
direct spre acesta, nici chiar de la o distantd mai mare.
Pentru deconectarea aparatului de masura, apasa din nou scurt tasta de pornire/
oprire (1).
» Nulasati nesupravegheat aparatul de masura conectat si deconectati-l dupa
utilizare. Celelalte persoane ar putea fi orbite de fasciculul laser.
Daca timp de aproximativ 15 minute nu este apasata nicio tasta a aparatului de masura,
iar carcasa nu este rotitd, aparatul de masura se deconecteaza automat pentru a proteja
bateria.
Nivelarea liniei laser
in cazul in care aparatul de masura este fixat in pozitie verticala, linia laser poate fi
nivelata in pozitie orizontald spre dreapta (90°), respectiv spre stanga (270°) sau in
pozitie verticald in sus (0°), respectiv in jos (180°). Daca aparatul de masurd nu este
aliniat vertical, linia laser poate fi utilizatd numai ca linie de referinta neuniforma.
Starea de nivelare este indicata de inelul luminiscent (2):

Nivelare

Linia laser nu este nivelata. Roteste carcasa aparatului de
masura in directia dorita, pentru a nivela linia laser.

Galben Linia laser este aproape in pozitie orizontala sau verticala.
(numai cate o jumatatea Pentru un reglaj fin, roteste carcasa in directia jumatatii
inelului luminiscent) aprinse a inelului luminiscent.

Verde Linia laser este nivelata orizontal sau vertical.

Inelul luminiscenteste  Linia laser nu mai este nivelatd deoarece aparatul de masura
stins, linia laser se este basculat cu mai mult de 10°.

aprinde Aparatul de masurd poate fi fixat pe orice suprafatd (de

exemplu, plafon, pardoseald), iar linia laser poate fi utilizata
ca linie de referintd neuniforma.
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Instructiuni de lucru

Lucrul cu ruleta

in centrul reperului ajutétor de marcare (20) se afld punctul zero al ruletei (10), care
poate fi marcat direct pe suprafata.

Observatie: Marcajul punctului zero poate fi deplasat pand la +1 mm fatd de linia laser.
Trage carcasa ruletei (11) de pe aparatul de masura si marcheaza alte puncte la
distantele dorite la nivelul liniei laser.

Nu scoate ruleta (10) decat pana la capatul scalei gradate. Zona de lucru poate fi dublatd
prin amplasarea aparatului de masura in centrul suprafetei de lucru si masurarea
succesiva a 2 laturi.

Daca ruleta nu este blocata, aceasta se infagoara automat.

Observatie: Nu elibera ruleta desfasurata (10) (cu exceptia cazului in care aceasta este
fixata cu dispozitivul de blocare (12)). Strangerea necontrolata a ruletei poate duce la
deteriorarea acesteia.

Blocarea ruletei:

Pentru a bloca ruleta extinsa (10), apasa in jos dispozitivul de blocare (12) al ruletei.
Pentru a elibera ruleta, apasa dispozitivul de blocare in sus.

Demontarea/montarea ruletei:

Pentru a scoate ruleta (10) din aparatul de masura, apasa parghia de deblocare (3) si
ridica capatul ruletei din aparatul de masura.

Pentru aintroduce ruleta (10) in aparatul de masura, apasa parghia de deblocare (3) si
mentine-0 apasatd. Introdu capatul ruletei in degajarea de sub parghia de deblocare si
elibereaza parghia de deblocare.

Calibrarea liniei laser

Efectueazd o calibrare in urmatoarele cazuri:

- dupa o cadere puternicd sau dupa un soc,

- lafiecare 6 luni.

Daca este necesar, verificd nivelarea liniei laser fatd de o linie de referintd orizontald sau

verticald cunoscuta.

Efectueazd calibrarea intotdeauna cu atentie si complet pentru a evita rezultatele de

masurare eronate.

- Fixeazd aparatul de masura pe o suprafata verticala.

- Apasa tasta de pornire/oprire (1) de pe aparatul de masurd conectat sau deconectat
timp de cel putin 3 secunde, pana cand fasciculul laser se aprinde intermitent, iar
inelul luminiscent (2) se stinge.
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- Roteste lent si uniform o data, cu mai mult de 360°, carcasa aparatului de masura.
Rotirea trebuie sd dureze minimum 15 secunde.

- Calibrarea este finalizata cu succes imediat ce inelul luminiscent (2) se aprinde in
verde.

- Dac4, dupa calibrare, inelul luminiscent (2) se aprinde in rosu, inseamna ca calibrarea
aesuat. Reporneste calibrarea.

Intretinere si service

intretinerea si curitarea

Pastrati intotdeauna curat aparatul de masura.
Nu cufundati aparatul de masura in apd sau in alte lichide.

Eliminati murddria de pe acesta utilizand o lavetd umeda, moale. Nu folositi detergenti
sau solventi.

Curatarea padului cu gel

Curata padul cu gel (16) atunci cand este murdar de praf sau este contaminat cu alte
particule ori dacd aderenta sa este redusa.

» Padul cu gel trebuie spalat exclusiv cand se afla in stare demontata.

Clateste cu apa padul cu gel (16). Daca este necesar, spald-| cu un sapun neutru uzual
din comert sau cu un detergent. Nu folosi agenti de curatare care contin alcool sau
solventi.

Lasd padul cu gel, suportul si capacul de protectie sa se usuce complet. Padul cu gel nu
trebuie sa fie incalzit (de exemplu, cu aer cald sau cu un dispozitiv de incalzire).

Daca, dupa curatare, aderenta nu este suficienta, inlocuieste padul cu gel (16).

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica raspunde intrebarilor tale atat in ceea ce priveste
intretinerea si repararea produsului tau, cat si referitor la piesele de schimb. Pentru
desenele descompuse si informatii privind piesele de schimb, poti de asemenea sa
accesezi:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultantd Bosch iti sta cu placere la dispozitie pentru a te ajuta in chestiuni
legate de produsele noastre si accesoriile acestora.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugim sa specifici neapérat
numarul de identificare compus din 10 cifre, indicat pe pldcuta cu date tehnice a
produsului.

Bosch Power Tools 160992A7TX|(16.12.2022)



212 |Romana

Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541

Fax: +4021 2331313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com
www.bosch-pt.ro

Mai multe adrese ale unitatilor de service sunt disponibile la:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eliminarea

Aparatele de masura, accesoriile si ambalajele trebuie directionate catre o statie de
revalorificare ecologica.

E Nu aruncati aparatele de masurd si bateriile in gunoiul menajer!

Numai pentru statele membre UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE privind deseurile de echipamente electrice si
electronice si transpunerea acesteia in legislatia nationala, aparatele de masura scoase
din uz si, conform Directivei Europene 2006/66/CE, acumulatorii/bateriile defecti/
defecte sau uzati/uzate trebuie colectati/colectate separat si predati/predate la un
centru de reciclare ecologica.

in cazul eliminarii necorespunzatoare, aparatele electrice si electronice pot avea un efect
nociv asupra mediului si sanatatii din cauza posibilei prezente a substantelor
periculoase.
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bbunrapcku

YKa3aHuA 3a CUFYPHOCT

3a pa pabotute c usmepBartenHus ypep 6esonacHo U CUrypHo,
TpA6Ba fla npoueTeTe M cNa3BaTe BCHUKH YKa3aHHA. AKo uamep-
BaTeNHUAT ypeA He 6bjie H3non3BaH cbobpa3Ho HacToALMUTE YKa-
3aHus, BrpafieHuTe B HEro 3aLUTHH MeXaHU3MHU Morar fja 6baar
yBpeaeHu. Hukora He octaBsaiiTe npeaynpeauTenHuTe Tabenku
no u3MepBaTeNnHua ypea Aa 6baar Heuetnueu. CbXPAHAABAMTE FPHXXNUBO TE3U

YKA3AHWA U T'1 NPEQABAWTE 3AEHO C USMEPBATENHUA YPEQ,.

» BHuMaHKe - aKo ce U3NON3BaT APYrH, Pa3NUUHK OT NOCOUYEHHTE TYK CbOPbIKEHUA
3a ynpaBneHWe Unu KanubpupaHe WK ce U3BbPLUBAT APYrH NPoOLEeAYPH, TOBA MO-
e fia foBefie 0 ONACHO U3NaraHe Ha MbYeHHe.

» W3mepBatenHuaT ypeq ce AocTaBa ¢ npeaynpeautenta rabenka sa nasep (B
1306paXkeHHeTo Ha U3MepBaTeNHUA ypes Ha CTpaHuLaTa ¢ urypure).

» AKo TeKCTbT Ha npeAynpeAuTenHaTa Tabenka 3a nasep He e Ha Bawms e3uk, 3a-
nenete npejy MbpBaTa eKCNnoaTaLus oTrope BbPXy HEro A0CTaBeHUA CTHKEP Ha
Bawuua esuk.

He HacouBaiiTe nasepHus MbY KbM XOPa U XXMBOTHU W BHUMaBaiiTe
[a He norneAHeTe HeNOCPEACTBEHO CPeLLy Na3epHUA MbY UK
CpelLy HEeroBo oTpaxeHHe. Taka MOXeTe f1a 3aCenuTe Xopa, Ja
NPUUKHUTE TPYAOBM 3MONONYKK MNU ia NPEAU3BUKATE YBPEXAAHE Ha
ouure.

» AKO Na3epHUAT NbY NONazHe B OUNTE, M 3aTBOPETE Bb3MOXKHO Haii-6bp30  oT-

[pbNHeTe rNaBaTta CH OT Na3epHUs Mbu.
» He u3BbpLuBaliTe U3MEHEHHA NO Na3epHOTO 0bopyABaHe.

» He u3non3saiite nasepHuTe ounna (NPUHaANEXKHOCT) KaTo 3aLyUTHHU ounna. /la-
3epHUTE OUKNa CMyXKaT 3a No-[obpo pa3nosHaBaHe Ha Na3epHUA Nby; Te He npeanas-
BaT OT 1a3ePHO /TbUeHHe.

» He u3nonseaiite nazepHute ouuna (MPUHaANEKHOCT) KaTo CTbHUEBH OYMNA UNH
npy Wwodupaue. NlasepHuTe ounna He npegnarar mbaHa UV saliyuTa 1 HaMansasar Bb3-
NPUEMaHETO Ha LIBETOBETE.

» [lonyckaiite H3MepBaTeNnHUAT ypea Aa bbae peMOHTUPaH Camo OT KBanudHuupa-
HU TEXHHLU M CAMO C U3NON3BaHe Ha OPUTMHANHK pe3epBHU YacTu. C ToBa ce ra-
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paHTUPa 3ana3BaHeTo Ha (DYHKLMUTE, OCHrypsABaLliM besonacHoCTTa Ha M3MepBarten-
HH1A ypeq.

» He ocraBsiite seua 6e3 npak Haa3op Aa paboTaT ¢ u3mepBaTenHus ypea. Te Mo-
raT HeBO/THO [1a 3aCMeNAT ApYry Xopa unu cebe cu.

» He paboteTte c u3mepBaTenHua ypep B CpeAa C NOBULIEHA ONACHOCT OT eKCrno-
3HM, B KOATO MMa NeCHO3ananuMK TEUHOCTH, ra30Be UNK npaxose. B usmepsaren-
HMA yPe[ MOraT [1a Bb3HUKHAT UCKPH, KOMTO [1a Bb3MMaMEHAT Npaxa Unu napure.

He nocragaiiTe MariuTa B 6GnNM30CT 40 MMNNAHTH U APYTH MEAH-
LMHCKHN YPeaH, KaTo Hanp. NnedcMeiKbp1 UMK MHCYNHHOBH NOMNH.
MarH1TbT reHepupa none, KOeTo MoXe f1a HapyLUK (PYHKLMOHUPAHETO
Ha UMNAAHTMTE UMK MEULIMHCKHUTE YPeau.

» [IpbXKTe U3MepBaTeNHHUA ypes Ha Pa3CTOAHKE OT MarHUTHU HOCHTENH Ha AAHHH H
YyBCTBUTENHHU KbM MarHUTHU Noneta ypeau. Bcneacteue Ha BbleNCTBMETO Ha
MarHWTHOTO Mofie MOXe fia Ce CTUTHe [0 HeBb3BPaTUMa 3aryba Ha MHdopMaLKA.

OnucaHue Ha npoaykKra u Aeﬁuocrra
Mons, umaiite npensua M306paxeHuaTa B NpeaHaTa yacT Ha PbKOBOACTBOTO 3a paboTa.

MpenHasHaueHue Ha ypeaa

M3mepBaTenH1aT ypes e npeaHasHaueH 3a onpeensaHe v NPOBepKa Ha XOPU3OHTaNHK 1
BEPTUKaNHMU IMHUK BbPXY OTBECHM MOBbPXHOCTH. BbpXy BOAOPABHM UMW HAKNOHEHH MO~
BbPXHOCTH HEHMBENWUPAHATA la3epHa IMHUA MOXe [1a Ce U3N0N3Ba KaTo pediepeHTHa Nu-
HUA.

M3mepBaTenH1aT ypen e npeaHasHaueH 3a pabota B 3aTBOPEHH NOMELLIEHHA.

Toswu NpoayKT e noTpebuTencku nasepeH NPoAyKT B cboteeTcTBUe ¢ EN 50689.

U300pa3eHn eneMeHTH

Homepu1paHeTo Ha eneMeHTUTE Ce 0THACA 10 M30DPaXXEHHETO Ha U3MepBaTENHUA yper
Ha CTpaHWLaTa ¢ (hurypute.

(1) Nyckos npekbcBay

(2) Caerel npbCeTeH

(3) Nocra 3a oTkNtoUBaHe poneTka

(4) OtBop 3a U3X0AALMA Na3epeH by
(5) CepueH Homep
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(6) Kanak Ha rHe3poTo 3a batepuu
(7) 3acrtonopsBaHe Ha kanaka Ha rHe3f0To 3a batepuu
(8) Moanoxka c kpaueta
(9) Kpaue
(10) Ponetka
(11) Kopnyc Ha poneTkata
(12) 3acronopaBsaHe Ha poneTkara
(13) [obaska kbM NpeaynpeauTenHata Tabenka 3a 1a3epHUA nbuy
(14) NpenynpenutenHa Tabenka 3a nasepHusa by
(15) Croiika 3a nognoxka c ren
(16) Mopnoxka c ren
(17) 3auwuTHo Kanaue 3a NOANOXKA C ren
(18) MapkupoBka 3a 3aknuBaHe
(19) Marnut
(20) Hanpes 3a nomoLHa MapK1pPOBKa
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TexHHUUeCKH AaHHK

NuHeeH nasep Atino
KatanoxeH Homep 3603 F63A02
[IbmKiHa Ha nasepHata IMHKA® 2,2m
TOUHOCT Ha HUBENWPAHE Ha BUMMATA Nla3epHa IMHUS +0,3°
[IbmK1Ha Ha poneTkara 2m
TOYHOCT Ha M3MepBaHe poneTka +2 mm/m
Knac Ha TouHOCT poneTka 1l
paboTHa Temneparypa +5°C... +40°C
TemnepartypeH AuanasoH 3a CbXxpaHsBaHe -20°C...+70°C
Makc. paboTHa BUCOUMHa Haf ba3oBaTa BUCOUMHA 2000 m
OTHOCHTENHA BNAXKHOCT MaKC. 90 %
CreneH Ha 3ambpcaABaHe cbrnacHo IEC 61010-1 2
Knac nasep 2
Tun nasep <7mW, 630-650 nm

Bosch Power Tools
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INuHeeH nasep Atino
Ce 7
[MBHprexHums 15 x 15 mrad (mbneH brbn)
Barepus 1x1,5VLR6 (AA)
PaboTHa NpoAbMKUTENHOCT MUHUMYM 5h
Maca cbrnacto EPTA-Procedure 01:2014 0,28 kg
Pasmepy (abmkuHa x LIMPUHA X BUCOUNHA) 124 x 115 x 62 mm

A) B 3aBMCHMOCT OT CTPYKTYpaTa Ha NOBbPXHOCTTA M YCNOBUATA Ha cpeaara

B) Mma camo HenpoBoMMO 3aMbpCABaHE, NPK KOETO 0baue e Bb3MOXHO J1a Ce 0YakBa BPEMEHHO
NPUUMHEHA IPOBOANUMOCT MOPAAN KOHAEH3.

3a eHO3HAYHO MAEHTU(MUMPAHE Ha Balums U3mepBateneH ypen Cyxu cepuitiuat Homep (5) Ha Ta-

6enkara Ha ypesa.

MoHTtupaHe

MocraBane/cmaAHa Ha BaTepuata

3a 3axpaHBaHe Ha U3MepBaTeNHNA yper Ce NPEenopbyBa U3MON3BaHETO Ha anKalHo-MaH-

raHoBu batepuu.

» He usnon3Baiite nUTHEBO-HOHHU aKyMyNaTOPHH baTepuu. iamepBaTenHUAT UHCT-
PYMEHT MOXe [1a Ce MOBPEey.

3a oTBapAHe Ha Kanaka Ha rHespoTo 3a batepuy (6) HatucHeTe byToHa 3a

3acTonopsBaHe (7) v cBanete kanaka. [octaseTe batepusra.

BHu1MaBaliTe 3a npaBunHaTa UM NONAPHOCT, M306paseHa Ha thurypata oT BbTpeLLHaTa

CTpaHa Ha rHe3f0To 3a batepuu.

3atBopeTe rHespoTo 3a batepunTe Npeav ia M3nonasare U3MepBaTenHus ypen.

Ako batepusTa e cnaba, To cBeTELUMAT NPbCTeH (2) cnef BKNtoUBaHe MUra TpH MbTH B

XBNTO. M3MepBaTenHUAT ypes MoXe fia ce U3non3Ba olue ok. 15 min.

» AKo HAMa Aa U3NoN3BaTe U3MepBaTeNnHuA ypea NPoAbMKHTENHO BpeMe, U3Baje-
Te oT Hero baTepuaATa. [y NPOALIKUTENHO CbXPaHSABAHE B U3MEPBATENHHUA Ypen,
barepuaTa MoXe ia KopofMpa 1 ia ce camopaspesu.
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3akpenBaHe Ha U3MepBaTeNnHua ypen,

U3bupaHe/cmaHa Ha noanoxXKa

W3mepBarTenHuaT ype[ ce 3aKpensa KbM CTEHW UK APYTY OTBECHW NOBbPXHOCTH. B 3aBu-
CMMOCT OT B/ Ha OCHOBATa 3a LieNTa Ce U3Non3Ba noanoxka c ren (16) unu nogioxka c
Kpauerta (8).

Karo Lano Baxu: 3akpensaHeTo ¢ Noanoxka c ren (16) e NoAxoaALLO 3a Majik1 NoBbpX-
HOCTW. 3aKpenBaHeTo C NoA/IoxKKa ¢ kpaueta (8) e nopxoasiua 3a rpybu, pecn. Heobpa-
60TEHM NOBLPXHOCTH BbPXY CTEHM CbC CYXO CTPOUTENCTBO. Mof/ioxKaTa ¢ KpaueTta (He-
3aBMCMMO OT OBBPXHOCTTA) He MOXE fla Ce 3aKpenBa Bbpxy HETOH.

OcHoBa 3a 3aKpenBaHe ¢

Mopnoxka c ren Mopnoxka c Kpauera

(KepamuuHu) nnouku Tanetu (rpybv BnakHa, xapTus u dnuc)

NaaK1 IbPBEHM MOBbPXHOCTH M3ma3zaHu NOBbPXHOCTH (00 0KOMO 2 mm
rpybocT)

EcTectBeH kambk, Mpamop, beToH

NaaKo naknMpaxu NoBbPXHOCTH (B 3aBUCH-

MOCT OT Bb3pacTTa M CbCTOAHMETO Ha OCHO-

Barta)

3a cMAHa Ha NOANOXKUTE 3aBbpTeTe CTOKaTa 3a Noaioxka ¢ ren (15) obpatHo Ha uacos-
HWKOBaTa CTPEsKa v cBasneTe nofoxkara ¢ ren (16) v cToikara ot uamepBarenHus
ypea. MocTaseTe NofnoxKara ¢ kpaueta (8) v A 3aBbpTeTe N0 NOCOKA HA YACOBHUKA [0
ynop. 3a cMAHa Ha NOAN0XKaTa C KpaueTa C NOANOKKa C refl NpoLieanpanTe KakTo cnef-
Ba.

3akpenBaHe ¢ nofnoxKara c ren

MpeanocTaBKu:

OcHoBata TpAbBa Aa e cyxa v 3paBa.

BbpXy BNaXHHW, MHOT0 3anpatleHn, OCTPU UNK CUMHO CTPYKTYPHUPAHHW NOBbPXHOCTH 3apa-
BWHATa Ha NOANOXKATA C refl He ce rapaHTupa. [pu 3akpenBaHe KbM TakMBa HEMOAXoas-
LL{1 NOBbPXHOCTH M3MePBATENHUAT ypea MOXe [ NajHe W f1a Ce NOBPeaM, Pech. fa NoB-
peau ocHoBara.

Ao nofnoxKata ¢ ren e 3aMbpceHa U He Ce 3anensa v KbM rMafkui NoBbPXHOCTH, TA
TpAbBa aa ce NouMcTH, pecn. fla ce CMeHu (BX. ,[TouncTBaHe Ha noanoxKara ¢ ren”,
CrpaHuua 221).
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TecTBaitTe npeau BcAKa ynorpeba Bbpxy HUCKO MACTO, KOETO He € 3abenexumo, aanu
MNOAOXKATA C ren 3a/ensa BbpXy XKenaHara 0CHOBa W flank MOXe fia ce CBanv bes noe-
pexzaHe Ha OcHoBara.

BuHaru cBansiiTe 3aMepBaTenHus ypes, ako CTe NPUKIUMIW U3MEePBAHETO UMK CTe 06-
paboTunu ocHoBara (Hanp. upes npobuBaHe, 3aBUHTBAHE UM 3aUyKBaHe).

MocTaBaAHe Ha U3MepBaTeNHUA ypes BbpXy OCHOBaTa:

3aBbpreTe 3aWMTHOTO Kanaue (17) Ha nognoxkara ¢ ren 0bpaTHO Ha YUaCOBHMKA W O
canerte. [peay nbpsata ynotpeba cBaneTe 3alMTHOTO PONIMO OT MOM/IONKKATA C ref.
HarucHeTe neko UsmepBarTenHus ypes Bbpxy OCHOBATa I0KATO He 3axBaHe CHrypHo. Mpu
TBbP/E CHNEH HATUCK U3MEPBATENHUAT yPe[ MOXe Aa Ce NOBPeau.

CeansiHe Ha U3MepBaTeNHUA ypea oT 0OCHoBaTa:

BHuMatenHo otaeneTe M3mepBarTenHus ypes oT ocHoBara. [py Tebpae 6bp3o ceanaHe
UYBCTBUTE/IHWTE NMOBbPXHOCTH MOTaT J1a Ce MOBPEeaAT.

MocTaBeTe 3aWMTHOTO Kanaue (17) Taka Bbpxy nognoxkata c ren (16), ue MapkupoBKu-
Te 3a 3aKniousae (18) BbpXy 3alMUTHOTO Kanaue 1 NOAMOXKKaTa C ren a couar efjHa KbM
Apyra. 3aBbpTeTe Cefl ToBa 3alUTHOTO Kanaue o NocoKa Ha YaCoBHMKA [0 Yrop.
TpaHcnopTMpanTe 1 CbxpaHABaiTe MU3MePBATENHKA YPE/ CaMo C NOCTaBEHO 3aLLMTHO Ka-
naue. pyn 3ambpcABaHe cnocobHOCTTa 3a 3anenBaHe Ha NOfIoXKaTa C ref Hamansasa.

3akpenBaHe ¢ NoAN0XKKaTa C KpaueTa

OcHoBara TpsbBa fja e cyxa 1 3apaBa.

MbxHeTe KpaueTara Npes xnebosete Ha NOANIOKKATA C KpaueTa. BHUMaBaiiTe Kpauetara
[a npunensar CUrypHo B OCHOBaTa.

BuHaru cBanaite uaMepBatenHua ype, ako CTe NPUKIIOUNIN M3MEPBAHETO MK CTe 00-
paboTunu ocHoBara (Hanp. upes NnpobuBaHe, 3aBUHTBAHE UMM 3aUyKBaHe).

Paborta

MyckaHe B ekcnnoartauus

CnevuanHy yka3aHus 3a 6esonacHocr 3a pabora

» lpepana3Baiite u3MepBaTenHus Nnpubop or oBNaXKHABaHe U AUPEKTHO NonajaHe
Ha CMbHYEBH NTbYH.

» He u3naraiite H3amepBaTenHus ypes Ha eKCTPEMHHU TEMNepaTypH UK Pe3K1 TeMm-
neparypH1 NpoMeHu. Hanp. He ro 0cTaBAiTe NPOALIKUTENHO BpEME B aBTOMObM.
Tpv ronemm TemnepaTypHu1 pasnuki1 0CTaBanTe U3MEPBATENHUAT yPe[ MbPBO Aa Ce
TeMNepuUpa NPeau fia ro BKNKUMTe. NP1 eKCTPEMHM TEMNEPATYPU UMK TONIEMU Teme-
paTypHU Pa3nuKW TOUHOCTTA Ha M3MEPBATENHMSA YPE[ MOXE [ia Ce BIOLLM.
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» WU3bareaiite CUNHM yAAPH MK H3NYCKaHe HA M3MEepPBaTeNHuA ypea. YBpexaaHeTo
Ha M3MepBaTeNHUA ypes MOXe [a BNOLLIX TOUHOCTTa My. Kanubpupaitte uamepaaren-
HUA ypen Cnea cuneH yaap unu uanyckae. CpaBHeTe nasepHata IMHUA C U3BECTHA
pedepeHTHa XOpU3OHTaNa UK BepTUKaNa 3a NPOBEpKa.

BKniouBaHe ¥ H3KNIOUBaHe

3a BKNIOYBaHe Ha M3MepBaTeHWA YPe[ HaTUCHETE 3a KPaTKO NMyCKoBUsA npekbeaay (1).

CaetewmaTt npbeTeH (2) Mura npu AocTatbueH KanauuteT Ha batepuaTa Tpu MbTu B 3ene-

HO.

asepHarta IMHWA CBETBA BeHAr CNef BKIIUBaHE Ha 3MEePBaTeNH!A ypeq.

» He HacouBaliTe NasepH1A by KbM XOPa AW XXMBOTHH; He rNepaaiiTe cpewty na-
3ePHHA NbY, CbLLO U OT FONAMO PasCTOAHME.

3a H3KNIoUBaHe Ha U3MepPBaTeIHUA YPe/ HaTUCHETE OTHOBO 3a KPATKO MYCKOBUA

npekbcaay (1).

» He octaesiite ypeaa BknioueH 6e3 Hai30p; cnep KaTo Npukniounte pabora, ro
u3KniouBaite. []pyru niMua Morar 1a bbaar 3acnenexu ot nasepHus by.

Ako 3a npubn. 15 MUHyTH He Bbfie HaTUCHAT BYTOH Ha U3MepBaTENHUA YPen U KOPMyCbT

He ce 3aBbpTH, 3a NpefinassaHe Ha batepuaTa U3MepPBATENHUAT YPE/] Ce U3K/I0UBA aBTo-

MaTHuHo.

HuBenupane Ha na3epHata nuHus

MpW OTBECHO 3aKpenBaHe Ha U3MepBaTeHKA YPer, Na3epHara IMHNUA MOXE f1a Ce HUBe-
Npa BoAopaBHo HagAacHo (90°) pecn. Hanago (270°) unu oteecHo Harope (0°) pecn. Ha-
nony (180°). Ako M3MepBaTENHUAT ype/ He e HUBENWPaH OTBECHO, Ta3epHara IMHKA Mo-
e [1a Ce M3M03N1Ba CaMO KaTo HeHUBENMPaHa pedepeHTHa IMHKA.

CbCTOAHMETO Ha HUBENWPaHe Ce NokKa3Ba Upes CBeTeLlna NPpbCTeH (2)

CgeTell NpbCTEH HuBennpane

UepBeHo NasepHarta NMHWA He e HUBENUpaHa. 3aBbpTeTe Kopnyca Ha
13MepBaTeNHUA YPef B KenaHata nocoka, 3a ja HuBenupare
nasepHara 1Hus.

Kento NasepHaTta NMHKA € NoUTH BOLOPABHA UK OTBECHA. 3a (hrHa

(cboTBETHO CaMO efiHaTa  HACTPOHKa 3aBbpTETE KOPMYCa B MOCOKA Ha CBETellara noso-
NONOBWHA Ha CBETELLUMA  BWHA Ha CBETELLMA NPbLCTEH.
NPbCTEH)

3eneHo lazepHata NMHWA € HMUBEeNMpPaHa BOAOPABHO MK OTBECHO.

CaeTely NpbCTeH U3KN,  [la3epHarta IMHUA He Ce HUBEeNWpa NoBeue, 3all0To U3MepBa-
Na3epHaTa IMHUA CBETU  TENHWAT ypPer € HaKNOoHeH Ha noseye ot 10°.
MoxeTe fia 3aKpenuTe U3MepBaTeNnHusA ypes Bbpxy Npous-
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CaerteLy NpbCTeH HuBenupane

BO/THWU NOBbPXHOCTH (Hanp, TaBaH, HOﬂ) 1 [ia u3nonseare na-
3€epHara ItHWA KaTo HEHWBENWPaHa pednepeHTHa NUHUA.

Yka3aHus 3a pabota

Paborta c ponetka

B cpenata Ha Haapesa 3a NoMolLHa MapkupoBka (20) ce Hamupa HyneBaTa Touka Ha
poneTkara (10), T MOXe Aa AUPEKTHO f1a Ce pa3uepTae BbpXy OCHOBATA.

Ykasauue: MapkupaHeTo Ha HyneBaTa Touka MOXXe Jja ce NPeMecTy ¢ 1o +1 mm crnpamo
nasepHara IMHus.

MpemecTeTe kopnyca Ha ponetkata (11) oT uamepBatenHua ypea U MapkupanTe apyru
TOUKM Ha KeNaHWTe Pa3CTOAHNUA Ha BACOUMHATA Ha Na3epHaTa NIMHKA.

He uaternaite ponetkata (10) noBeue OT Kpas Ha oTneuataHata ckana. Moxete fa yaBo-
uTe paboTHata 0bnacT kato NoCTaBUTE M3MEPBATENHUA YPes B CpefaTa Ha paboTHata no-
BbPXHOCT U U3MepHTe efiHa cnef Apyra 2 CTPaHu.

Ako poneTkara He e (OMKCMpaHa, TA aBTOMATMUHO Lue Ce HaBue 0bpaTHO.

YkasaHue: He oTnyckaiTe uaterneqara ponetka (10) (ocBeH ako He e obesonaceHa cbe
3actonopasaneTo (12)). MNpu HEKOHTPONMPaHO NPUbUpPaHe poneTkara MoXe fa ce NoB-
penu.

dukcupaHe Ha poneTkara:

3a fia ukcupare usterneqara ponetka (10), HatucHeTe 3acTonopsaBaHeTo (12) Ha po-
netkata Hafiony. 3a ia 0cBoboauTe OTHOBO PONETKaTa, HaTUCHETE 3aCTONOPABAHETO Ha-
rope.

CBansaHe/nocTaBAHe Ha poneTkKara:

3afia cBanuTe ponetkara (10) ot u3amepBaTenHua yped, HaTMCHeTe N0cTa 3a
oTkntouBaHe (3) 1 noBaurHeTe Kpas Ha poneTkaTta T U3MepBaTeNnHua yped.

3a fa noctasute ponetkata (10) B u3MepBaTenHus yped, HaTUCHeTe NocTa 3a
oTkntouBaHe (3) ¥ ro 3appbkTe HaTUCHaT. TbXHETe Kpas Ha poneTkata B xneba nog noc-
Ta 3 OTK/IOUBAHE M OTMYCHETE 1oCTa.

Kanu6pupaHe Ha nasepHata nuHuA
W3BbpLuBaiiTe Kanubpupaxe B CneaHuTe Cnyyau:
- Cfefq CUNeH yaap Wnu uanyckaxe,

- HaBceku 6 Mecela.

MpoBepABaiTe HUBENWMPAHETO Ha a3ePHaTa IMHKA NPU HYXKa N0 U3BECTHA BOAOPaBHA
WK OTBECHA PEEPEHTHA NIUHUA.
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BuHaru u3BbplLBaliTe KanubpupaHeTo BHUMATENHO U U3LANO, 3a f1a U3DerHeTe rpellHu

pesynTaTu OT U3MepBaHeTo.

- 3akpeneTe U3MepBaTeNHNA ypes KbM 0TBECHA NOBbPXHOCT.

- HatucKaliTe BbpXy BKMOUEHHA UK U3KNKOUEH M3MEpPBATENEH YPen NyCcKOBUA
npekbcBay (1) 3a MUHUMYM 3 S OKATO TA3EPHUAT TbY HE 3aNouHe f1a Mira U CBeTe-
WA npbcTeH (2) He yracHe.

- 3aBbpTeTe Koprnyca Ha U3MepBaTenHua ypea 6aBHO M PABHOMEPHO BEAHbX Ha NoBe-
ue o1 360°. BbpTeHeTo TpsabBa fia Tpae MUHUMYM 15's.

- KanubpupaHeTo e ycneLHo NPUKMIOUKNO, ako CBETELIMAT NPbCTeH (2) cBeTH B 3ene-
Ho.

- AKo cBeTelmAT npbeTeH (2) cnen kKanubpupaHeTo CBETH B UEPBEHO, KaMDpHUPaHETo
e HeycnelwHo. CTapT1palite KanubpupaHeTo NOBTOPHO.

MopaabpxxaHe u cepBu3

Hombp)l(aue U NOYUCTBaAHE

lMoaabpKanTe U3MepPBATENHUA YPe[ BUHAMM UMCT.

He notonsaBaiTe ©3mepBaTenHua ypea BbB BOAA UK APYTH TEUHOCTH.

M3bbpcBaitTe 3aMbpcABaHMATa C MeKa, 1eKO HaBNaXHeHa kbpra. He nanonssaiTe no-
UKCTBALLYM NPenapaTv UNu pasTBOPUTENH.

MouncTBaHe Ha NOANOXKaTa C ren

MouwncTBa¥iTe noanoxkara c ren (16), ako e 3aMbpceHa ¢ npax Unu Apyr1 YacTULM Unu
CBOWCTBOTO 1 3a NpUnenBaHe e Hamanexo.

» Muiite camo ;ieMOHTHPaHaTa ren NoAnoXKa.

Mpomwuitte nognoxkara c ren (16) ¢ Boga. Mpy Hyxaa U3MUITE C JOMaKUHCKKM HeyTpaneH
canyH unu Bepo. He 13non3BaiTe NouyncTBaLLM NpenapaTi, KOUTO CbbpXaT ankoXon
UNW PasTBOPHUTENH.

OcTaBs¥iTe NoanoXKKara C ref, CToMKata v 3alMTHOTO Kanaye fja U3CbXHaT Hamb/Ho. Moa-
noXKata C ren He b1Ba a ce 3arpsBa (Hanp. ¢ ropett Bb3flyX U1 OTOMAUTENHO TANO).

Ako crocobHOCTTa 3a NpUnenBaHe He e 0CTaTbyHa U e NOYCTBAHETO, CMEHETe Nof-
noxkarta c ren (16).

Knueutcka cnyx6a M KOHCynTaLua OTHOCHO ynoTpebara

CepBM3bT LLie 0TTOBOPH Ha BbNIPOCHTE B OTHOCHO PEMOHTH U NOAAPBKKA Ha 3aKyNeHUs
0T Bac NpoayKT, KakTo 1 OTHOCHO PE3epBHM YacTH. MOKOMMOHEHTHH UepPTEXH 1 MHDOP-
MaL|na 3a PE3EPBHUTE UaCTH LLIE OTKPHETE U Ha:
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www.bosch-pt.com

EKMIMBbT MO KOHCYNTaLmMA 0THOCHO ynoTpebata Ha Bosch wie By nomorHe ¢ ynosonctane
MY BLMPOCH 3a HaLLWUTE NPOMYKTH U TEXHWTE aKCECOapH.

Mons, npu BbNPOCK 1 NpU NOPbUBAHE Ha PE3EPBHM UacT BUHArK nocousaiTe 10-und-
PEeHKA KaTanoXeH HoMep, U3N1caH Ha Tabenkara Ha ypena.

bbnrapus

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (bbnrapcku)
®akc: +40212 331313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

[pyru cepBu3HM aapecH Lie OTKpUeTe Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

bpakyBaHe

M3mepBaTenHuaT ypes, AOMbAHUTENHUTE NPUCNOCODAeHUs 1 onakoBkuTe TpAbBa Aa bb-
[1aT NOJINOXEHH Ha eKONOTMUHa NpepaboTka 3a YCBOABAHE Ha CbbPXKALLMUTE Ce B TAX Cy-
POBHHMU.
He u3xBbpniaiTe U3MepBaTenH1Te ypeau u batepuute npu buUToBMTE OTNAMDL-
uu!

Camo 3a cTpanu oTEC:

CbrnacHo eponeicka aupektnea 2012/19/EC 3a cTapuTe eNeKTPUUECKH 1 eNEKTPOHHH
YPEeau U HEMHOTO TPAHCTIOPTUPAHE B HALLMOHANHOTO NPaBO M3MEPBATENHWUTE YPEaH, Kou-
TO He Morar [ja ce Non3Bsar rnoseue, a CbIMacHo eBponeicka aupektuea 2006/66/EQ
NoBpeAeHH Unu n3xabeHun 0bMKHOBEHH UNU akymMynaTopHu batepuu, TpabBa aa ce cbbu-
par v npefiaBar 3a 0non30TBOPABAHE Ha ChAbPXALLKTE Ce B TAX CYPOBUHH.

Mpy HENPaBMIHO U3XBbP/ISAHE CTAPHUTE ENEKTPUUECKH 1 €NEKTPOHHU YPEaM Nopajy Bb3-
MOXHOTO Hanluu1e Ha ONacHM BELLECTBA MOTaT [1a OKaXXaT BPeAHM BNUAHUA BbPXY OKON-
HaTa cpefia M Y0BELLKOTO 3ApaBe.
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MakeaoHCKH

be3beaHocHH HanoMeHH

Cwure ynatcTBa Tpeba ja ce NpounTaar U fja ce BHUMaBa Ha HUB, 3
[na Moxe 6e3beaHo u be3 onacHocT Aa pabotute co MepHHOT
ypea. [okonKy MepHHOT ypea He ce KOPUCTH COrNacHo
NPUNOXXEHHUTE MHCTPYKLUH, MOXKE A Ce HapYLUH (byHKLMjaTa Ha
BrpafieHuTe 3alTUTHH MeXaHU3MU BO MepHHOT ypea. He ru
owTeTyBajTe HanenHULMUTe 3a npeaynpeayBawe. JOBPO UYBAJTE 'M OBUE

YNATCTBA UNPEQALQETE M'M 3AEAHO CO MEPHUOT YPEA,

» BHHUMaHHe - OKONKY KOPUCTUTE APYTH YPEAH 3a NOAECYBatbe U paKyBabe
0CBEH OB/ie HaBeAeH!Te UMK NOMHAKBH NOCTaNKK, 0Ba MOXe Aja A0BeAE A0
OnacHa H3N0XEeHOCT Ha 3pauetbe.

» MepHHOT ypep ce HcnopauyBa cO 03HaKa 3a NpeAynpeaAyBatbe 3a nacepor
(o3HaueHo Ha NPUKA30T Ha MEPHKUOT ypea Ha rpachuuKaTa cTpaHa).

» [loKonKy TEeKCTOT Ha 03HaKaTa 3a npegynpeayBatbe 3a Naceport He e Ha Bawuor
jasuk, BP3 Hero 3aneneTe ja HanenHuLaTa Ha BawMoT jasuk npea npBata
ynotpe6a.

He ro HacouyBajTe nacepckMoT 3paK KOH UL MK XHBOTHY H
HeMojTe U Bue camuTe ia rnefiate Bo AUPEKTHHOT UK
pedneKTHPauKHOT Nacepcku 3paK. Taka MOXe [ia rv 3acnenute
nvuaTa, Aa Npen3BUKaTe HECPEKN MK [1a TY OLUTETUTE OUnTE.

» [loKonKy nacepcKHoT 3paK Aocnee 10 OunTe, BeAHaw Tpeba fa ru 3aTBOpHTe U Aa
ja TprHere rnaBara og nacepcKHOT 3paK.

» He npaBeTe NpOMeHH Ha NacepCKUOT ypen.

» He ru kopucTeTe NacepcKuTe 3alUTUTHU OUKNa (AONONHUTENHA onpemMa) Kako
3ALITHTHH OUMNa. J1acepcKuTe 3alUTUTHM OUMNa CIIYXaT 3a No40bpo pacnosHaBatbe
Ha NlacepCKMOT 3pakK; Cenak, TMe He LUTUTAT O/} TaCePCKOTO 3pauetbe.

» He ru kopucTeTe NacepcKuTe 3alUTUTHU OUKNa (AONONHUTENHA onpema) Kako
ouMna 3a CoHLE HNK NaK Bo coobpakajot. [lacepckuTe 0uMna He 1asaar LienocHa
UV-3aluTiTa 1 ro HamanyBsaat npeno3HaBarbeTo Ha 0ou.

» MepHuoT ypea cmee fa ce nonpasa camMo ofi CTPaHa Ha KBanudMKYBaH CTpyueH
nepcoHan M CaMo CO OPUIHHaNHU pe3epeHM fenoBu. Camo Ha Toj HaunH Ke bupaete
CUrypHU Bo be3beHoCTa Ha MEPHUOT ypen.
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» He ru octaBajTe feuata aa ro KOpucTaT nacepckuotT mepeH ypep 6e3 Hagsop. bes
Hafi30p, THe MOXe A1a Ce 3acnenat cebecu unu Apyrv nuua.

» He paboteTe co MEPHHOT ypes BO OKONMHA Kafe NOCTOM ONacHOCT 0
eKCnno3Huja, Kafie UMa 3ananuBn TEUHOCTH, Fac UMK npawwmHa. MepHUoT ypen,
C03/aBa UCKPH, KOM MOXKE [1a ja 3ananar npasTa Unu napeara.

He ro npuHecyBajTe MarHeToT Bo 6Gnu3uHa Ha UMNNAHTH UMK BPYTH
MEeAULMHCKHN YPeaH, Ha Np. NejcMejKepH UMK MHCYNUHCKA NyMna.
MarHeToT co3paBa none, Koe MOXe [ia ja HapyLUM (yHKLMjaTa Ha
MMMNNAHTUTE UMK MEAULMHCKUTE YPELH.

» [ip>eTe ro MEPHUOT ypeA NoAaneky of MarHeTHW HoCauM Ha NoAAToOLM U ypeau
4yBCTBUTENHHU HA MarHert. [lopaay Bn MjaHVIeTO Ha MarHeToT Moxxe fia D,Ojﬂ,e A0
HenoBpaTHoO ry6eH>e Ha nofartouure.

Onuc Ha NPoU3BOAOT U NepdopmMaHCHTe

BHWMaBajTe Ha CnuK1Te BO NPeLHHOT ieN Ha yNaTCTBOTO 3a KOPUCTEHHE.

Ynotpeba co coosBeTHa HaMeHa

MepHHOT ypes e HAMEHET 3a OAPE/lyBatbe W NMPOBEPKA Ha XOPU3OHTANHU M BEPTUKATHH
NIMHWW Ha BEPTUKANHU NOBPLUIMHW. Ha XOPU3OHTANHW MW HaBaneHu NOBPLUIMHU
HeM3HWBENMpaHaTa nacepcka MH1ja MoXe Jja Ce KOPUCTH Kako pedepeHLia.

MepHHOT ypes e norofieH 3a KOPUCTEHE BO BHATPELLEH MPOCTOP.

OBOj Npo13BOA € NOTPOLLYBAUKK NaCePCKX NPOM3BOA BO cornacHocT co EN 50689.

WUnycTpaumja Ha KOMNOHEHTH

HymepuparbeTo Ha CIMKUTE CO KOMMOHEHTH Ce OAAHECYBA Ha NPUKA30T Ha MEPHUOT ypen,
Ha rpachnukara cTpanuua.

(1) Konue 3a BKnyuyBatbe-MCKNyuyBatbe

(2) Csetneuku npcreH

(3) Pauka 3a oTknyuyBatbe, MepHa Tpaka

(4) W3neseH oTBOp 3a Nacepck1oT 3pak

(5) Cepwucku bpoj

(6) Kanak Ha nperpapara 3a batepuu

(7) ®ukcuparbe Ha kanakoT of Nperpagara 3a barepuu
(8) MoanoLwka co KNMHOBH
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(9) Knuu
(10) MepHa Tpaka
(11) KykuwTe Ha MepHa Tpaka
(12) 3aknyuysatbe Ha MepHaTa Tpaka
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(13) [onatok Ha 3HaKOT 3a Npeaynpe/lyBatbe Ha nacepot

(14) Hatnuc 3a npegynpeayBatbe Ha nacepot
(15) [pxau 3a renHa noanoLKa

(16) l'enHa nognolika

(17) 3awTnTHO Kanaye 3a renHa noaIoLKa
(18) OsHaku 3a 3aKnyuyBarbe

(19) Marner

(20) Momotw co o3Haku

TeXHUUKH nofaToLH

Nunnckun nacep Atino
bpoj Ha aen 3603F63A02
JlomkuHa Ha nacepcka nuHuja® 2,2m
TOYHOCT NpK HMBENMPatbe Ha BUANMBATA Nacepcka +0,3°
NUHHKja

[lomknHa Ha MepHa Tpaka 2m
TOYHOCT NP1 MEPEHETO HA MepHa TPaka +2 mm/m
Knaca 3a TouHOCT Ha MepHara Tpaka 1l
OnepatuBHa Temneparypa +5°C... +40°C
Temnepatypa npy cknaguparbe -20°C...+70°C
Makc. onepat1BHa BUCHHA NPEKY pedepeHTHaTa BUCHHA 2000 m
Makc. penatuBHa BNKHOCT Ha BO3AYXOT 90%
CTereH Ha 3BankarocT cnopen IEC 61010-1 29
Knaca Ha nacep 2
Tuvn Ha nacep <7mW, 630-650 nm
Ce 7
OrcTanyBatbe 15 x 15 mrad (uenoceH aron)
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Nunncku nacep Atino
Barepuja 1x1,5VLR6 (AA)
MUHUMYM BpEMETPAEHE HA PEXNM 5h
TexuHa cornacHo EPTA-Procedure 01:2014 0,28 kg
[IMMeH3nK (oMmK1Ha X LIMPUHA X BUCUHA) 124 x 115 x 62 mm

A) BO 3aBUCHOCT Of4 KBA/IUTETOT Ha MOBPLUMHATA W HA[BOPELLIHUTE YCNIOBK

B) HacTaHyBaar camo HECIPOBO/IMBM HEUMCTOTHH, HO NOBPEMEHO Ce OUeKyBa NMPUBPEMEHA
CMPOBO/IMBOCT NPEAN3BUKaHA Of KOHAEH3aLMja.

CepuckuoT 6poj (5) Ha cneumndHKaLmoHaTa NnouKa CNyXu 3a jacHa MaeHTUdKKaLmja Ha Bawuot

MepeH ypen.

MoHTaxxa

BmetHyBate/MeHyBatbe Ha baTepujata

3a pabota co MepHHOT ypep Ce npenopauyBa KOPUCTEHE Ha aNKanHO-MaHraHCKK1

barepuu.

» He kopucTeTe nUTHYM-joHCKH 6aTepuun. MepHUOT ypea Moxe fia Ce OLLTETH.

3a f1a ro OTBOPHTE KanakoT of Nperpaaata 3a barepuu (6) npuTUCHETE Ha MEXaHU3MOT 3a

3aknyuyBatbe (7) v U3BafeTe ro KanakoT of Nperpazara 3a barepuu. Ctasete ja

barepujara.

lMpuToa BHMMaBajTe Ha NONOBMTE CMOPeS, MPMKA30T Ha BHATpeLLHaTa CTpaHa of

nperpazara 3a barepuu.

3atBoOpeTe ja nperpaziata 3a batepuja Npef Aa 3anouHeTe ia ro KOPUCTUTE MEPHUOT

ypen.

[lokonky batepujata e cnaba, cBeTneuk1oT npcTeH (2) Tpenka Tpunaty xonto no

BKNyuyBameT0. MepHUOT ypes Moxe ia Ce KOPUCTH yLuTe okony 15 min.

» [loKOnKy He CTe ro KOpUCTene MepPHUOT ypes NoJoNT Nep1oa, U3Bajete ja
6artepujara. lpu nogonro cknagupatbe, barepuute Bo MEPHUOT ypes Moxe a
KOpoAMpaart 1 Aa ce UcnpasHar.

MpuuBpcTyBatbe MepeH ypea

U3bupate/MeHyBatbe Ha NoANoLWKa

MepHHOT ypes e NPULBPCTEH Ha SUL0BM WK Ha APYY BEPTUKANHMW NOBPLIMHW. 3aBUCHO
0[] BWIIOT Ha NOANorara, Ce KOPUCTH Unu renHa noanotuka (16) unu noanotuxa co
KnuHoBw (8).
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Onwro Baxy: MpULBPCTYBarETO CO renHa noanolka (16) e HaMeHeTo 3a MasHu
NOBPLLIMHK. PULBCTYBaETO CO NMOA/IOLLIKATA CO KNTMHOBH (8) e HamMeHeTo 3a rpybu oH.
panasv NOBPLUMHK W TaneT Ha CyBM SUOBMU. [0fN0LIKATA CO KIMHOBH He MOXeE fla ce
NPHULBPCTH Ha 6ETOH (He3aBHUCHO Of1 NOBPLLKHATA).

Moanora 3a npuyBpcTYyBatbe co

l'enHa nopnolwka Mopanowka co KNMHOBH
(Kepamnukm) nnouxu Tanert (panaBa NoBpLUMHA, XapTHja 1
HeTKaeH Matepujan)
MasHa apBeHa NoBpLUKWHA ManTepucanu noBpLMHu (rpyboct 2 mm)

IpupopeH kameH, mepmep, beToH

MasHu nakupaHu NOBPLUKMHM (3aBUCHO Of

CTapocTa U cocTojbara Ha nogorara)

3a MeHyBatbe Ha NOANOLLIKUTE CBPTETE 0 APXKauoT 3a renHara noanoluka (15) Bo Hacoka
CNPOTUBHA Ha CTPENKUTE Ha YUaCOBHUKOT W U3BafleTe M renHata nogiotuka (16) u
ApXKauoT o MepHHOT ypea. MocTaBeTe ja NofoLwKaTa co KnuHoBH (8) 1 cepTeTe ja Bo
HACOKa Ha CTPenKuTe Ha YaCOBHMKOT 10 Kpaj. [poAomKeTe COOABETHO 3a 1a NPOMEHUTE
0f NOAIOLIKA CO KNMHOBH BO reNHa NofoLwKa.

MpuuBpcTyBatbe co renHa NoANoLWKa

Mpepycnosu:

Mopnorata Mopa fia brae cysa v LBpcTa.

NlennuBOCTa Ha renHata Nof/oLLKa He € 3arapaHTpaHa Ha BNaxH1 NoBPLUKHK,
NOBPLUMHH NOMHK CO NPaB, CO OCTPU PaboBK UK HA CUITHO CTPYKTYPUPaHU MOBPLUMHMU.
[loKonKy MEPHHKOT ype[ € NPULIBPCTEH HA TaKBU HECOOABETHHN MOBPLLMHH, TO] MOXe f1a
ucnafiHe 1 Aa buae owTeTeH OAH. f1a ja OLITETH MOANoraTa.

[loKonKy renHata noa/ioLiKa e U3BankaHa Unu He Nenu Ha MasHu NOBPLLKMHKM, MOpa 1a ce
MCUMCTH OIH. 1a CE 3aMeHH (BMaK ,UncTerbe Ha renta noanowka“, Crpanuua 231).
Mpep cekoja ynotpeba, TecTUpajTe Ha He3abenexMTENHO U HUCKO MECTO [Jany refHata
NOANOLLIKA MOXXE Aa Ce 3a/enu Ha cakaHata NoBpLUMHA U ANk MOXe Aa ce 0TCTpaHu be3
[a ce OLUTETH Noa/iorara.

Cekorall 0TCTpaHyBajTe ro MEPHUOT YPe[ Kora Ke 3aBpLUMTE CO MEPEHETO UK Kora
nognorara ce 0bpabotyBa (Ha np. Co lynuetbe, 3aLBPCTYBAtbE UK UyKatbe).
MocraByBate MepeH ypes Ha nognora:

CBpTeTe ro 3alTMTHOTO Kanaue (17) Ha renHara nofnollka BO HacoKa CNpPOTUBHA Ha
CTPEnK1TE Ha YaCOBHMKOT U U3BazeTe ro. [pes npeata ynotpeba, oTcTpaHeTe ja
3alUTMTHATa (honKja off renHaTa Noa/IoLIKa.
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Manky npuTMCHeTe ro MEPHKOT ype/ Ha CakaHaTa Nofnora cé 0[eka He ce pXU
CUrypHO. [OKO/IKY MHOTY jako MPUTUCHETE, MEPHUOT Ype[ MOXE fia Ce OLITETH.
W3BapeTe ro MepHHOT ypeg, og nognorara:

BH1MarTenHo TypHeTe ro MEpPHUOT ypea Noflaneky of noanorara. Ako ro u3sneuete
npeMHory 0p30, UyBCTBUTENHUTE NOBPLLMHUA MOXE [1a OMAAT OLITETEHMU.

MocTaBeTe ro 3alWTHUTHOTO kanaue (17) Ha renHata nognolwka (16), 3a 03HakuTe 3a
3aKnyuyBatbe (18) Ha 3aLITUTHOTO Kanaue 1 renHara nofoLLKa fa buaar cBPTeHU eaHa
KOH Apyra. MoToa cBpTETE ro 3alUTUTHOTO Kanaue BO HACOKa Ha CTPE/KMTE Ha YaCOBHUKOT
[0 Kpaj.

TpaHCnopTMpajTe M CKNaAMPajTe ro MEePHUOT ypesa Camo CO 3aLUTUTHOTO Kanaue. [LoKonKy
Ce M3BarkKa, NennnuBOCTa Ha refiHara Nof/oLLKa Ke ce HaManu.

MpHuBpCTYBatbe co NOANOLWKA CO KNTHHOBH

Moanorara Mopa ja buge cysa u LBpcTa.

BMeTHeTe rv KNMHOBMTE HKA3 OTBOPUTE Ha NOAIOLLIKATA CO KMHOBK. OCHrypeTe ce aeka
KNUHOBWTE CE NPULBPCTEHN HA NOANOraTa.

Cekoralu 0TCTpaHyBajTe ro MEepPHHOT ypes Kora Ke 3aBpLIMTE CO MEPEHETO UMK Kora
nognorara ce 0bpabotyBa (Ha np. co iynuetbe, 3aUBPCTYBAtbE UMK UyKatbe).

Ynorpeba

Crasame B0 ynotpeba

MocebHu 6e3beaHoCHM ynaTcTBa 3a paboTa

» 3awTHTeTe ro MePHHOT YPeA OA BNara U AUPEKTHO H3N0XYBakbe Ha COHUEBH
3paum.

» He ro u3noxyBsajTe MEPHHOT ypeA Ha EKCTPEMHHU TeMnepaTypu Unu
TemnepaTypH1 ocuMnaumuu. Hanp. He ro octasajTe 10710 BpeMe BO aBTOMOBHOT.
Tpy ronemu TemneparypH1 OCLMNaLIMK, OCTaBETE o MEPHHOT YPes NpBo fia ce
aKnMMatuaupa, Npef aa ro craBuTe Bo ynotpeba. [Mpu eKCTpeMHY TeMneparypy uiu
TEMNepPaTypHU OCLUNALMK, TPELIM3HOCTA HA MEPHUOT YPE[ MOXKE [1a Ce HapyLLUK.

» WU3beruysajte yaapu u npeBpTyBatba Ha MePHUOT ypea. [JoKONKY Ce OLLTeTH
MEPHHOT ypefl, MOXe [1a Ce HapylLu npeuuaHocTa. Kanubpupajte ro MepHWOT ypes no
TEXOK Nag uin yaap. CnopeaeTe rv nacepckara IMH1ja 3a KOHTPONa Co No3Harata
XOPU30HTa/HA UMK BEPTUKaNHa pediepeHTHa NnHUja.
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BknyuyBate/ucknyuyBatbe

3a BKnyuyBake Ha MEPHUOT ypes NPUTUCHETE KPaTKO Ha KOMUETO 3a BKNyuyBatbe/

ucknyuysatbe (1). Ceetneukuot npcteH (2) Tpenka Tpunaty aeneqo ako barepujara uma

[0BONEH KanauuTer.

Nacepckara NMHKja CBETU BeHaLL N0 BK/yUYBaHbeTO Ha MEPHUOT ypeq.

» He ro HacouyBajTe 3pakoT CBETNIMHA KOH NULiA MU XXUBOTHU U He NOTNeAHyBajTe
[MPEKTHO BO HEro, AYPH HU OF, roNeMa OfAaNeyeHo T.

3a McKnyuyBambe Ha MEPHUOT YPe[, OJHOBO MPUTUCHETE KPATKO Ha KOMUETO 3a

BKNyuyBatbe/ucknyuysatroe (1).

» He ro ocraBajre BKIyueHHOT MepeH ypep 6e3 Haf3op U UCKNyueTe ro no
ynotpebara. [lpyrute nuua Moxe fia Ce 3acnenar of 1acepckuoT 3pak.

[lokonky okony 15 min He ce NPUTMCHE HUeAHO KOMue Ha MEePHUOT YPer U KYKULLTETO He

Cce BPTH, TOj CE UCKNyuyBa aBTOMATCKH 3apajiv 3alThTa Ha batepuute.

Husenupamwe Ha nacepcka nuHuja

Kora MepHHOT yper, e MOHTUPaH BEPTUKANHO, NacepcKara NMHMja MOXe ia Ce HUBenupa
XOPH30HTaNHO HapecHo (90°) oaH. neso (270°) unu BepTUKanHo Harope (0°) ofH.
Hagony (180°). Ako MEpPHHKOT ype[ He € HUBENUPaH BEPTUKANHO, NacepckaTta NuH1ja
MOXXe fla Ce KOPUCTH CaMo Kako HeM3HWUBENUpaHa pediepeHTHa NUHH]a.

CocTojbara Ha HUBENMPatbE € NPUKaXKaHa Co CBETNEUKMOT NPCTeH (2):

CBeTneuku npcTeH Husenupame

LipBeHa Nacepckara IMHKja He e HUBeNMpaHa. CBpTeTe ro KYKULITETO
Ha MEpHWOT ype[ BO CakaHaTa HacoKa 3a ia ja HUBenMpare
nacepckara MHuja.

Konto Nacepckara I1HKja e bnu3y 10 XOpU30HTaNa UK BepTUKana.

(camo eneH cBetneukn  3a400po NOCTaBYyBatbe, CBPTETE M0 KYKULUTETO BO HACOKA Ha

NonynpcTeH) CBET/IEUKMOT NONYMNPCTEH.

3eneHa Nacepckara MH1ja e HUBeNMpPaHa XOPU30HTANHO UMK
BEPTUKANHO.

CBEeTNeUK1OT NpcTe e Nacepckarta IMHH1ja noBeKe He € HUBENWPaHa 3aToa LUTo

WCKMyUeH, nacepckata  MepHUOT ypes e HaBaneH noeeke og 10°.

NIMHH]a CBETH Mo»xeTe ia ro NPULIBPCTMTE MEPHUOT YPEA Ha Koja buno
NOBPLUKMHA (Ha Np. TaBaH, NOf) U Aa ja KOPUCTUTE nacepckara
NIMHK]ja KaKo HEW3HUBENWPaHa pedepeHTHa NKHKja.
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CoBeTH npu pabotetbeTo

Pabotetbe co MepHa Tpaka

Bo cpeauHata Ha nomoluTa 3a 03Haku (20) ce Haora HynTaTa Touka Ha MepHaTta

Tpaka (10), Taa MOXe J1a ce 0benexu AMPEKTHO Ha Noanorara.

HanomeHna: O3Hakara Ha HynTaTa Touka MOXe fia ce NoMecT o +1 mm o nacepckara
NUHKja.

M3Bneuete ro KyKuLITETO Ha MepHata Tpaka (11) on MepHKOT ypen 1 obenexerte rv
APYruTe TOUKK HA CakaHMTe PacTojaHuja Ha BUCMHA Ha lacepcKara IMHuja.

MaBneuete ja MepHarta Tpaka (10) He noganeky of KpajoT Ha UcneuaTeHara ckana. Moxe
[Aa ja yaBoute paboTHata noBpLUMHA CO NOCTaBYBarb€ HA MEPHUOT anar BO LiEHTapoT Ha
paboTHaTa NoBpLUKMHA U Mepetbe Ha 2 CTPaHK NOCNEA0BATENHO.

AKO MepHara Tpaka He e 3aKnyueHa, Taa aBTOMATCKM Ce TPKana NoBTOPHO.

HanomeHa: He nyLuTajte ja u3aBneueHata mepHa Tpaka (10) (ocBeH ako He e
NPULBPCTEHA CO MEXaHW3MOT 3a 3aknyuyBatbe (12)). [Mpu HEKOHTPONMpaHo
NoBneKyBare, MepHaTa Tpaka MoXxe Aa Ce OLITETH.

3aknyuyBae Ha MepHa Tpaka:

3a/1a ja 3aKnyuuTe U3BneueHara MepHa tpaka (10), NpUTUCHETE rO MEXaHN3MOT 3a
3aKnyuyBatbe (12) Ha MepHaTa Tpaka Hajony. 3a NOBTOPHO fia ja ocnobofuTe MepHata
TpaKa, NPUTUCHETE 0 MEXaHU3MOT 3a 3aK/yUyBatbe Harope.

Bapgewe/BMeTHyBatbe Ha MepHaTa Tpaka:

3a Ja ja u3BaauTe MepHarta Tpaka (10) of MepHHOT yper, MPUTUCHETE ja paukara 3a
oTknyuyBatbe (3) 1 noaurHeTe ro KPajoT Ha MepHaTa Tpaka off MEPHHOT ypen,.

3a/a ja BMeTHeTe MepHata Tpaka (10) Bo MepHHOT ypen, NpUTHCHETe ja paukaTa 3a
oTknyuyBatbe (3) v gpxeTe ja npuTUCHaTa. BMETHETE ro KpajoT Ha MepHarta Tpaka Bo
XneboT noa paukara 3a 0TKyuyBatbe 1 ocnobopete ja.

Kanubpupame Ha nacepcka nuHuja
MaBpluete kanubpauuja BO CneaHUBe Cyyan:
— 110 CUNeH Nnaj unu yaap,

~ Hacekou 6 Mmeceum.

lMpoBepeTe ro HUBENUPAKETO HA NacepcKaTa NMHKja ako e NoTpebHo Ha no3Hata
XOPU30HTaNHA UNK BEPTUKAMHA pedepeHTHa NUHK]a.

Cekoralu U3BpLUyBajTe ja kanubpaliujata BHUMATENHO 1 LLENOCHO 3a fia U3berHete
NOrpeLIH PE3yNTaTh Off MEPEerEeTo.

- [puuyBpCTETE rO MEPHUOT YPE Ha BEPTUKANHA NOBPLUKHA.
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- [NpuTHCKajTe Ha KOMUETO 3a BKNyUyBarbe/UCKIyuyBatbe Ha BKIyueHHoT (1) unu
MCKNYUEHUOT MEPEH YPe[ 3a HajManky 3 s jofeka nacepckuoT 3pak He Tpenka 1
CBETNIEUKMOT NpCTeH (2) He ce uracu.

- Bprtete ro KyKMLWITETO HA MEPHUMOT yper Noneka ¥ PaMHOMEPHO eiHalll 3a NoBeKe 0f
360°. Bpretbeto Tpeba Aa Tpae Hajmanky 15s.

- KanubpupatbeTo e ycnewHo 3aBpLueHo BefHaLL LTOM CBETIEUKUOT NPCTeH (2) ke
3aCBETH 3eMeHO.

- [lokonky no kanubpupareTo, CBETNEUKUOT NPCTEH (2) CBETH LpBEHO,
KanubpupareTo He BKNO ycnelwHo. 3anouHeTe ro 0AHOBO KanubpupareTo.

OapXKyBatbe M CePBHC

OnpxyBatbe U UucTetbe

lMocTojaHo oapXKyBajTe ja uMcTOTaTa Ha MEPHUOT Ypen.

He ro notonygajte MEpPHUOT ypes BO BOAA MMM APYTY TEUHOCTH.

M3bpuLuete rv HeUMCTOTUUTE CO BNaxkHa MeKa Kpra. He KopucTeTe CpeACcTBa 3a UUCTeHE
WNK1 PacTBOpH.

Yucrerbe Ha renHa noanowka

Wcuuncrete ja renHara nognowka (16), A0KONKy e M3BankaHa co npas U1 pyru
UECTUUKM UMK HejanHaTa NENIMBOCT e HaManeHa.

» U3mujTe ja ucknyunBo AeMOHTHPAHATa renHa neHTa.

McnnakHeTe ja renHata nognotuka (16) co Boaa. [lokonky e noTpedHo, U3MHjTe ja co
HeyTpareH canyH 3a JOMakWUHCTBO UMK cjaj. He KopuCTeTe CPEACTBA 3a UNCTEHE KOU
COAPXKAT ankoXon Unu1 PacTBOPYBauM.

OctaBeTe rv refiHarta NoANOLLKa, APXKAYOT M 3aLUTUTHOTO Kanaue LEeNoCHO fia Ce UCyLuaT.
['enHata NofNoLLIKa He CMee [1a Ce 3aTON/yBa (Ha Np. CO TOMON BO3AYX UMK TPEetbe).
[loKOMKY Mo UMCTEHETO, NENNMBOCTA HE € J0BO/HA 3aMEeHeTe ja renHata nogsioulka (16).

CepBucHa cnyxba 1 coBeTH NPH KOpUCTEHbe

CepsycHara cnyxba ke orosopu Ha Bawute npatuiatba BO BPCKa Co ronpaskara u
0ApXKyBabeTo Ha BalwMOT Npon3Boa Kako v pesepBHHTe Aenosu. O3HaKu 3a eKcnio3uja
1 MHChOPMaLMK 32 Pe3epBHHUTE IENOBM UCTO Taka Ke HajaeTe Ha: www.bosch-pt.com
TWUMOT 3a COBETYBatbE NPH KOPUCTEHE Ha Bosch Ke BK NoMorHe AOKONKy Umate
npatliakba 3a HalnTe NPOU3BOAM W ONpeMa.

3a cuTe npaluarba M Hapauku1 Ha pe3epBHM enoBu, Be Monume Hasepete ro 10-
UnhpeHnoT bpoj oa cneumdmKaLMoHaTa NIoyKa Ha NPOM3BOOT.
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CeBepHa MakepoHuja

[.0.Enektpuc

CaBa KoBaueBuKk 47Hb, 6poj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
WHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

0.M.T.Y “POJKA”

Janu Nykposcku 66; T.L| ABTokoMaHaa nokan 69
1000 Ckonje

E-nowra: servisrojka@yahoo.com

Ten: +38923174-303

Mob: +389 70 388-520, -530

[lononHuTenHM appeck Ha cepBUCH MOXe Aa HajaeTe NoA:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

OtcTpaHyBamwe

MepHuTe ypeau, onpemara 1 ambanaxute Tpeba ja ce 0TCTpaHaT Ha eKOMOLLKH
NPUGaTIUB HaUMH.

K He rv chpnajte MepHUTe ypeau 1 batepunte Bo AOMALLHATA KaHTa 3a Fybpe!

Camo 3a 3emjute og EY:

Cnopen eBponckata aupektiea 2012/19/EU 3a cTapy eNeKTPUUHHM U eNEKTPOHCKM
YPEeau 1 HUBHaTa ynotpeba Bo HaLUMOHANHOTO 3aKOHOAABCTBO, MEPHUTE YPEAU LTO Ce
BOH ynoTpeba 1 aetheKTHUTE MNKU UCKOPUCTEHNTE baTepuu cnopea AMpPeKTUBaTa
2006/66/EC Mopa oanenHo fa ce cobepar 1 ja ce peLuKn1paart 3a noBTopHa ynotpeba.
[10KONKY Ce OTCTPaHyBaaT HEMPABUIHO, ENEKTPUUHATA U ENEKTPOHCKATa ONpeMa MoXe
[ MMaaT LTETHW BNMjaHH]ja BP3 XKMBOTHATA CPEZIMHA W 3[1PaBjeTo Ha NyreTo nopaau
MOXHOTO NPUCYCTBO Ha ONACHKU MaTepUU.
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Bezhednosne napomene

Morate da procitate i uvazite sva uputstva kako biste sa mernim
alatom radili bez opasnosti i bezbedno. Ukoliko se merni alat ne
koristi u skladu sa priloZzenim uputstvima, to moze da ugrozi
zastitne sisteme koji su integrisani u merni alat. Nemojte
dozvoliti da plocice sa upozorenjima na mernom alatu budu
nerazumljive. DOBRO SACUVAJTE OVA UPUTSTVA | PREDAJTE IH ZAJEDNO SA

ALATOM, AKO GA PROSLEDUJETE DALJE.

» Paznja - ukoliko primenite drugacije uredaje za rad ili podesavanje, osim ovde
navedenih ili sprovodite druge vrste postupaka, to moze dovesti do opasnog
izlaganja zracenju.

» Merni alat se isporucuje sa ploc¢icom uz upozorenje za laser (oznaceno u prikazu
mernog alata na grafickoj stranici).

» Ukoliko tekst na plocici sa upozorenjem za laser nije na vasem jeziku, prelepite
je saisporucenom nalepnicom na vasem jeziku, pre prvog pustanja u rad.

Ne usmeravajte laserski zrak na osobe ili Zivotinje i ne gledajte u
direktan ili reflektovani laserski zrak. Na taj nacin mozete da
zaslepite lica, prouzrokujete nezgode ili da ostetite oci.

» Ako lasersko zracenje dospe u oko, morate svesno da zatvorite o¢i i da glavu
odmah okrenete od zraka.

» Nemojte da vrsite promene na laserskoj opremi.

» Nemoijte koristiti laserske naocare (pribor) kao zastitne naocare. Laserske
naocare sluze za bolje prepoznavanije laserskog zraka. Medutim, one ne Stite od
laserskog zracenja.

» Nemojte koristiti laserske naocare (pribor) kao nao¢are za sunceiiliu
saobracaju. Laserske naocare ne pruzaju potpunu UV zastitu i smanjuju percepciju
boja.

» Merni alat sme da popravlja samo kvalifikovano osoblje i samo sa originalnim
rezervnim delovima Time se obezbeduije, da sigurnost mernog alata ostaje sacuvana.

» Ne dozvoljavajte deci da koriste laserski merni alat bez nadzora. Mogli bi
nenamerno da zaslepe druge osobe ili sebe.
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» Ne radite sa mernim alatom u okolini ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tecnosti, gasovi ili prasine. U mernom alatu mogu nastati varnice, koje bi
zapalite prasinu ili isparenja.

Magnet ne pribliZavajte implantatima ili drugim medicinskim
uredajima, kao Sto su pejsmejkeri ili insulinske pumpe. Zbog
magneta se obrazuje polje, koje moze da ugrozi funkciju implantata ili
medicinskih uredaja.

» Alat za merenje drzite daleko od magnetnih nosaca podataka i magnetno
osetljivih uredaja. Zbog dejstva magneta moze da dode do ireverzibilnog gubitka
podataka.

Opis proizvoda i primene

Vodite ra¢una o slikama u prednjem delu uputstva za rad.

Predvidena upotreba

Merni alat je namenjen za utvrdivanje i proveravanje horizontalnih i vertikalnih linija na
vertikalnim povrsinama. Na horizontalnim ili isko$enim povrinama moZete da koristite
nenivelisanu lasersku liniju kao referencu.

Merni alat je predviden za upotrebu u unutrasnjem prostoru.
Ovaj proizvod je potroSacki laserski proizvod u skladu sa standardom EN 50689.

Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima komponenti sa slike odnosi se na prikaz mernog alata na
grafickoj stranici.

(1) Taster za ukljucivanje/isklju¢ivanje
(2) Svetleciprsten
(3) Poluga za otkljucavanje merne trake
(4) Izlazni otvor laserskog zraka
(5) Serijski broj
(6) Poklopac pregrade za bateriju
(7) Blokada poklopca pregrade za bateriju
(8) Podloga saiglama
(9) Igla

(10) Mernatraka
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(11) Kuciste merne trake

(12) Zakljuc¢avanje merne trake

(13) Dodatak laserskom znaku upozorenja
(14) Plocica sa upozorenjem za laser

(15) Drzac gel podloge

(16) Gel podloga

(17) Zastitni poklopac gel podloge

(18) Oznaka blokade

(19) Magnet

(20) Pomoc za obelezavanje
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Tehnicki podaci

Broj artikla 3603 F63A02
Duzina laserske linije" 2,2m
Preciznost nivelisanja vidljive laserske linije +0,3°
Duzina merne trake 2m
Preciznost merenja merne trake +2 mm/m
Klasa preciznosti merne trake 1l
Radna temperatura +5°C... +40°C
Temperatura skladistenja -20°C...+70°C
Maks. radna visina iznad referentne visine 2000 m
Maks. relativna vlaznost vazduha 90%
Stepen zaprljanosti prema standardu [EC 61010-1 29
Klasa lasera 2
Tip lasera <7mW, 630-650 nm
Ce 7
Divergencija 15 x 15 mrad (pun ugao)
Baterija 1x1,5VLR6 (AA)
Trajanje u rezimu rada najmanje 5h
Tezina u skladu sa EPTA-Procedure 01:2014 0,28 kg

Bosch Power Tools
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Linijski laser Atino
Dimenzije (duZina  $irina x visina) 124 x 115 % 62 mm
A) uzavisnosti od sastava povrsine i okolnih uslova

B) Pojavljuje se neprovodljiva zaprljanost, pri ¢emu se oéekuje priviemena provodljivost
prouzrokovana rosenjem.
Zajasnu identifikaciju vaseg mernog uredaja sluzi broj artikla (5) na plocici sa tipom.

Montaza

Stavljanje/zamena baterije

Zarezim rada mernog alata preporucuje se upotreba alkalno-manganskih baterija.

» Nemojte koristiti litijum-jonske akumulatorske baterije ili baterije. Merni alat se
moze ostetiti.

Radi otvaranja poklopca pregrade za baterije (6) pritisnite blokadni element (7) i skinite

poklopac pregrade za baterije. Ubacite bateriju.

Pri tome pazite na to da polovi budu u skladu sa prikazom na unutra$njoj strani pregrade

baterije.

Zatvorite odeljak za bateriju, pre nego $to ukljucite merni alat.

Ako se baterija ispraznila, svetleci prsten (2) posle ukljucivanja tri puta treperi Zuto.

Merni alat mozZe da radi jo$ otpr. 15 min.

» Iz mernog alata izvadite bateriju, ako ga ne koristite duze vreme. U slu¢aju duzeg
skladistenja, baterija u mernom alatu bi mogla da korodira i da se isprazni sama od
sebe.

Pricvri¢ivanje mernog alata

Izbor/zamena podloge

Merni alat se pri¢vrs¢uje na zidove ili na druge vertikalne povrsine. U zavisnosti od vrste
podloge, koriste se ili gel podloga (16) ili podloga sa iglama (8).

Uopsteno vazi: Pricvrs¢enje pomocu gel podloge (16) je namenjeno za ravne povrsine.
Pricvrsc¢enje pomocu podloge sa iglama (8) je pogodno za grube odn. hrapave povrsine i
tapete na gipsanim zidovima. Podloga sa iglama (nezavisno od povrsine) ne moze da se
pricvrsti za beton.

Podloga za pri¢vrséivanje pomocu
Gel podloga Podloga saiglama
(Keramicke) plocice (reljefne, papirne i flisane)

160992A7TX|(16.12.2022) Bosch Power Tools



Srpski| 237

Podloga za pri¢vrséivanje pomocu

Gel podloga Podloga saiglama

Glatke drvene povrsine Izmalterisane povrsine (do otprilike 2 mm
gruboce)

Prirodni kamen, mermer, beton

Glatke lakirane povrsine (u zavisnosti od

starosti i stanja podloge)

Zazamenu podloge okrenite drzac gel podloge (15) suprotno od smera kretanja kazaljke
na satu i skinite gel podlogu (16) i drza¢ sa mernog alata. Postavite podlogu sa

iglama (8) i Cvrsto ga zavrnite u smeru kretanja kazaljki na satu do grani¢nika. Zamenu
podloge saiglama i gel podloge vrsite na odgovarajuci nacin.

Pricvrscivanje sa gel podlogom

Preduslovi:

Podloga mora da bude suva i ¢vrsta.

Na vlaznim, vrlo prasnjavim, povr§inama sa ostrim ivicama ili jako strukturiranim
povrsinama nije zagarantovano da ce se gel-podmetac zalepiti. Prilikom pri¢vrséivanja na
takvim neodgovarajucim povrsinama, merni alat moZe da otpadne i da se oSteti odn. da
osteti podlogu.

Ako je gel podloga prljava ili se vise ne lepi za glatke povrsine, ona mora da se ocisti odn.
zameni (videti ,Cis¢enje gel podloge*, Strana 240).

Pre svake upotrebe testirajte na neprimetnom, niskom mestu da li se gel podloga lepi na
Zeljenu povrsinu i moze li se ukloniti bez osteéenja povrsine.

Uvek uklonite merni alat kada zavrsite merenje ili kada se povrsina obraduje (npr.
busenjem, srafljenjem ili Cekicanjem).

Postavljanje mernog alata na podlogu:

Okrenite zastitni poklopac (17) gel podloge suprotno od smera kretanja kazaljke na satu
i skinite ga. Pre prve upotrebe skinite zastitnu foliju sa gel podloge.

Pritisnite merni alat laganim pritiskom na podlogu, dok ne po¢ne bezbedno da se drZi. Pri
prejakom pritisku merni alat moze da se osteti.

Uklanjanje mernog alata sa podloge:

Pazljivo gurnite merni alat od podloge. Ako se naglo odlepi, osetljive povrsine mogu da se
ostete.

Postavite zastitni poklopac (17) na gel podlogu (16) tako, da oznake blokade (18) na
zastitnoj kapici i gel podlozi budu usmerene jedna prema drugoj. Zatim okrenite zastitni
poklopac u smeru kazaljke na satu dok se ne zaustavi.
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Merni alat transportujte i skladistite samo sa postavljenim zastitnim poklopcem. Ako je
prljava, gel podloga se vi$e ne lepi tako dobro.

Pri¢vrséivanje sa podlogom sa iglama

Podloga mora da bude suvaii ¢vrsta.

Utaknite igle, kao $to je prikazano na slici, kroz otvore podloge sa iglama. Vodite racuna o
tome da se igle ¢vrsto zalepe za podlogu.

Uvek uklonite merni alat kada zavrsite merenie ili kada se povrsina obraduje (npr.
busenjem, srafljenjem ili Cekic¢anjem).

Rezim rada

Pustanje urad

Pos_ebna sigurnosna uputstva za rad
» Cuvajte merni alat od vlage i direktnog suncevog zracenja.

» Merni alat nemojte da izlaZete ekstremnim temperaturama ili promenama
temperature. Npr. nemojte ga predugo ostavljati u automobilu. U slu¢aju velikih
kolebanja temperature, merni alat najpre ostavite da se temperuje, pre nego $to ga
pustite u rad. Kod ekstremnih temperatura ili kolebanja temperatura moze da se
ugrozi preciznost mernog alata.

» Izbegavajte snazne udare ili padove mernog alata. OStec¢enja mernog alata mogu
negativno da uti¢u na preciznost. Nakon snaznog pada ili udara kalibri$ite merni alat.
Radi kontrole uporedite lasersku liniju sa poznatom horizontalnom ili vertikalnom
referentnom linijom.

Ukljucivanjefiskljucivanje

Za ukljucivanje mernog alata nakratko pritisnite taster za uklju¢ivanje/iskljucivanje (1).

Svetledi prsten (2) kada je kapacitet baterije dovoljan, treperi tri puta zeleno.

Laserska linija svetli odmah nakon uklju¢ivanja mernog alata.

» Ne usmeravajte laserski zrak na osobe ili Zivotinje i ne gledajte u laserski zrak
cak ni sa daljeg odstojanja.

Za isklju¢ivanje mernog alata ponovo nakratko pritisnite taster za ukljucivanje/

iskljucivanje (1).

» Ukljuceni merni alat nikad ne ostavljajte bez nadzora i iskljucite ga nakon
koriscenja. Laserski zrak bi mogao da zaslepi druge osobe.

Ako otpr. 15 min ne pritisnete nijedan taster na mernom alatu i ako se kuéiste ne okrece,
merni alat se automatski iskljucuje radi zastite baterija.
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Nivelacija laserskih linija

Kod vertikalnog pricvrséenja mernog alata, laserska linija moze da se nivelise ili
horizontalno udesno (90°) odn. ulevo (270°) ili vertikalno nagore (0°) odn. nadole
(180°). Ako merni alat nije poravnat vertikalno, laserska linija se moZe koristiti samo kao
neravna referentna linija.

Stanje nivelacije se prikazuje pomocu svetleceg prstena (2):

Svetleci prsten Nivelisanje

Crveno Laserska linija nije nivelisana. Rotirajte kuciste mernog alata
u zeljenom pravcu da biste izravnali lasersku liniju.

Zuto Laserska linija je priblizno vertikalna ili horizontalna. Za fino

(po pola svetleceg podesavanje okrenite kuciste u pravcu svetlece polovine

prstena) svetleceg prstena.

Zeleno Laserska linija je nivelisana horizontalno ili vertikalno.

Svetlo zvono isklju¢eno, Laserska linija vi$e nije nivelisana jer je merni alat nagnut vise
laserska linija svetli od 10°.
MoZete da pricvrstite merni alat na bilo koju povrsinu (npr.
plafon, pod) i koristite lasersku liniju kao neravnu referentnu
liniju.

Uputstva zarad

Rad sa mernom trakom

Na sredini pomodi za obelezavanje (20) se nalazi nulta tacka merne trake (10), ona se
moze obeleziti direktno na podlozi.

Napomena: Oznaka nulte tacke moze da se pomeri do +1 mm naspram laserske linije.
Skinite kuciste merne trake (11) sa mernog alata i oznacite ostale tacke u Zeljenim
odstojanjima na visini laserske linije.

Ne izvlaCite mernu traku (10) dalje od kraja odstampane skale. Radnu povrsinu mozZete
udvostruciti postavljanjem mernog alata u sredinu radne povrsine i merenjem 2 strane
jedne za drugom.

Ako merna traka nije zaklju¢ana, automatski se ponovo namotava.

Napomena: Ne pustajte razmotanu mernu traku (10) (osim ako nije osigurana

bravom (12)). Pri nekontrolisanom uvlacenju moZe da se osteti merna traka.
Zaklju¢avanje merne trake:

Da biste zakljucali izvu¢enu mernu traku (10), pritisnite bravu (12) merne trake nadole.
Da biste oslobodili mernu traku, gurnite bravu nagore.
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Uklanjanje/umetanje merne trake:

Za skidanje merne trake (10) sa alata, pritisnite polugu za otpustanje (3) i podignite kraj

merne trake iz mernog alata.

Da biste umetnuli mernu traku (10) u merni alat, pritisnite polugu za otpustanje (3) i

zadrzite je tako. Umetnite kraj merne trake u urez ispod poluge za otpustanje i otpustite

polugu za otpustanje.

Kalibrisanje laserske linije

U sledecim slucajevima izvrsite kalibraciju:

- nakon jakog pada ili udarca,

- nasvakih 6 meseci.

Po potrebi uporedite nivelaciju laserske linije sa poznatom horizontalnom ili vertikalnom

referentnom linijom.

Uvek vrsite kalibraciju pazljivo i potpuno, kako biste izbegli pogresne merne rezultate.

- Pricvrstite merni alat na vertikalnu povrsinu.

- Nauklju¢enom ili isklju¢enom mernom alatu, minimum 3 s pritiskajte taster za
uklju¢ivanje/iskljucivanje (1), sve dok laserski zrak ne pocne da treperi i ne ugasi se
svetleci prsten (2).

- Okrenite kuciste mernog alata polako i ravnomerno za vise od 360°. Okretanje bi
trebalo da traje najmanje 15s.

- Kalibracija je uspesno zavrsena, ¢im svetleci prsten (2) pocne da svetli zeleno.

- Ako svetleci prsten (2) posle kalibracije svetli crveno, kalibracija nije uspela.
Pokrenite ponovo kalibraciju.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢iscenje

Drzite merni alat uvek Cist.

Ne uranjajte merni alat u vodu ili druge te¢nosti.

Brisite zaprljanja sa vlaznom, mekom krpom. Nemojte koristiti sredstva za ¢iséenije ili
rastvarace.

Ciséenje gel podloge

Ocistite gel podlogu (16), ako je zaprljana prasinom ili drugim Cesticama ili ako ne moze
vise dobro da se zalepi.

» Perite gel-podlogu iskljucivo kada je demontirana.
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Isperite gel podlogu (16) vodom. Po potrebi je perite uobic¢ajenim neutralnim sapunom
ili deterdzentom. Nemojte da upotrebljavate sredstva za Ciséenje koja sadrze alkohol ili
razredivace.

Ostavite gel podlogu, drzac i zastitni poklopac da se skroz osuse. Gel podloga ne sme da
se zagreva (npr. toplim vazduhom ili grejanjem).

Ako gel podloga posle ¢iS¢enja ne moze dovoljno da se zalepi, zamenite je (16).

Servis i saveti za upotrebu

Servis odgovara na vasa pitanja u vezi sa popravkom i odrzavanjem vadeg proizvoda kao i
u vezi sa rezervnim delovima. Sematske prikaze i informacije u vezi rezervnih delova naci
cete i pod: www.bosch-pt.com

Bosch tim za konsultacije vam rado pomaze tokom primene, ukoliko imate pitanja o
nasim proizvodima i njihovom priboru.

Molimo da kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova neizostavno navedete broj
artikla sa 10 brojc¢anih mesta prema tipskoj plocici proizvoda.

Srpski

Bosch Elektroservis

Dimitrija Tucovi¢a 59

11000 Beograd

Tel.: +381 11 644 8546

Tel.: +381 117443122

Tel.: +381 116416291

Fax: +381 116416293
E-Mail: office@servis-bosch.rs
www.bosch-pt.rs

Dodatne adrese servisa pogledajte na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Uklanjanje dubreta

Merni alati, pribor i ambalaZa treba da se ukljuce u reciklazu koja odgovara zastiti
covekove okoline.

ﬁ Merne alate i baterije nemojte bacati u ku¢ni otpad!
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Samo za EU-zemlje:

Prema evropskoj direktivi 2012/19/EU o starim elektricnim i elektronskim uredajima i
njenoj primeni u nacionalnom pravu, merni alati koji se viSe ne mogu koristiti, a prema
evropskoj direktivi 2006/66/EC akumulatori/baterije koje su u kvaru ili istroSene moraju
se odvojeno sakupljati i ukljuciti u reciklazu koja ispunjava ekoloske uslove.

Ukoliko se elektronski i elektri¢ni uredaji otklone u otpad na neispravan nacin, moguce
opasne materije mogu da imaju Stetno dejstvo na Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

Slovenscina

Varnostna opozorila

Preberite in upostevajte vsa navodila, da zagotovite varno in

zanesljivo uporabo merilne naprave. Ce merilne naprave ne

uporabljate v skladu s priloZzenimi navodili, lahko pride do

poskodb zascitne opreme, vgrajene v merilni napravi.

Opozorilnih nalepk na merilni napravi nikoli ne zakrivajte. TA
NAVODILA VARNO SHRANITE IN JIH PRILOZITE MERILNI NAPRAVI V PRIMERU
PREDAJE.

» Pozor! Ce ne uporabljate tu navedenih naprav za upravljanje in nastavljanje oz.
Ce uporabljate drugacne postopke, lahko to povzroci nevarno izpostavljenost
sevanju.

» Merilni napravi je priloZena opozorilna nalepka za laser (oznac¢ena na strani s
shematskim prikazom merilne naprave).

» Ce besedilo na varnostni nalepki za laser ni v vasem jeziku, ga pred prvim
zagonom prelepite s priloZeno nalepko v ustreznem jeziku.

Laserskega Zarka ne usmerjajte v osebe ali Zivali in tudi sami ne
glejte neposredno v laserski Zarek ali njegov odsev. S tem lahko
zaslepite ljudi in povzrocite nesreco ali poskodbe oci.

» Ce laserski zarek usmerite v oéi, jih zaprite in glavo takoj obrnite stran od zarka.
» Ne spreminjajte laserske naprave.
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» Ocal za opazovanje laserskega Zarka (dodatna oprema) ne uporabljajte kot
zascitna ocala. Ocala za opazovanje laserskega zarka so namenjena boljsemu
zaznavaniju laserskega zarka. Ne nudijo zascite pred laserskimi zarki.

» Ocal za opazovanje laserskega Zarka (dodatna oprema) ne uporabljajte kot
soncna ocala v prometu. Ocala za opazovanje laserskega Zarka ne omogocajo
popolne UV-zascite, obenem pa zmanjSujejo zaznavanje barv.

» Merilno napravo lahko popravlja samo usposobljeno strokovno osebje z
originalnimi nadomestnimi deli. Na ta nacin bo ohranjena varnost merilne naprave.

» Otroci laserske merilne naprave ne smejo uporabljati brez nadzora. Pomotoma bi
lahko zaslepili sebe ali druge.

» Z merilno napravo ne smete delati v okolju, kjer je prisotna nevarnost eksplozije
in v katerem so prisotne gorljive tekocine, plini ali prah. V merilni napravi lahko
nastanejo iskre, ki lahko vnamejo prah ali hlape.

Magneta ne priblizujte vsadkom in drugim zdravstvenim
napravam, npr. srénim spodbujevalnikom ali inzulinskim
¢rpalkam. Magnet ustvari magnetno polje, ki lahko vpliva na
delovanje vsadkov ali zdravstvenih naprav.

» Merilna naprava ne sme biti v blizini magnetnih nosilcev podatkov in naprav, ki
so obcutljive na delovanje magneta. Zaradi magnetnih vplivov lahko pride do
nepopravljivih izgub podatkov.

Opis izdelka in storitev

Upostevaijte slike na zacetku navodil za uporabo.

Namenska uporaba

Merilna naprava je namenjena dolocanju in preverjanju vodoravnih in navpicnih linij na
navpicnih povrsinah.Na vodoravnih ali posevnih povrsinah lahko uporabite nenivelirano
lasersko linijo kot referencno linijo.

Merilno orodije je primerno za uporabo v notranjih prostorih.

Zaizdelek je laserski izdelek, namenjen potrosnikom, v skladu s standardom EN 50689.

Komponente na sliki

Ostevilcenje naslikanih komponent se nanasa na prikaz merilne naprave na strani s
shemami.

(1) Tipka za vklop/izklop
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(2) Svetlobni obro¢
(3) Sprostitvena rocica merilnega traku
(4) Izstopna odprtina laserskega Zarka
(5) Serijska stevilka
(6) Pokrov predala za baterije
(7) Zapah pokrova predala za baterije
(8) Podloga z zebljickoma
(9) Zebljicek
(10) Merilni trak
(11) Ohisje merilnega traku
(12) Zapora merilnega traku
(13) Dopolnilo opozorilne ploscice laserja
(14) Opozorilna ploscica laserja
(15) Drzalo za podlogo z gelom
(16) Podloga z gelom
(17) Zasc¢itni pokrov podloge z gelom
(18) Zaporna oznaka
(19) Magnet
(20) Pripomocek za oznacevanje

Tehnicni podatki

Kataloska Stevilka 3603 F63A02
Dolzina laserske linije" 2,2m
Natan¢nost niveliranja vidne laserske linije +0,3°
DolZina merilnega traku 2m
Natan¢nost merjenja merilnega traku +2 mm/m
Razred natan¢nosti merilnega traku ]
Delovna temperatura +5°C... +40°C
Temperatura skladi$¢enja -20°C...+70°C
Najv. nadmorska vi$ina uporabe 2000 m
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Linijski laser Atino
Najv. relativna zra¢na vlaznost 90 %
Stopnja onesnazenja v skladu s standardom pE
IEC61010-1

Razred laserja 2
Vrsta laserja <7mW, 630-650 nm
Ce 7
Odstopanje 15 x 15 mrad (polni kot)
Baterija 1x1,5VLR6 (AA)
Cas delovanja najmanj 5h
Teza po EPTA-Procedure 01:2014 0,28 kg
Dimenzije (dolZina x $irina x vi$ina) 124 x 115 x 62 mm

A) odvisno od sestave povrsine in okoljskih pogojev

B) Nastane samo neprevodna umazanija, vendar lahko kljub temu ob¢asno pride do prevodnosti, ki
jo povzroci kondenzat.
Zanedvoumno identifikacijo vase merilne naprave sluzi serijska Stevilka (5) na tipski ploscici.

Namestitev

Namestitev/zamenjava baterije

Za delovanje merilne naprave priporo¢amo uporabo alkalno-manganovih baterij.

» Ne uporabljajte litij-ionskih akumulatorskih baterij ali navadnih baterij. V
nasprotnem primeru se lahko merilna naprava poskoduje.

Ce 7elite odpreti pokrov predala za baterije (6), pritisnite na zapah (7) in snemite pokrov

predala za baterije. Vstavite baterijo.

Pri tem pazite na pravilno polariteto baterij, ki mora ustrezati skici na notranji strani

predala za bateriji.

Pred uporabo merilne naprave zaprite predal za baterije.

Ko se baterija skoraj izprazni, svetlobni obro¢ (2) po vklopu trikrat zasveti rumeno.

Merilna naprava lahko deluje $e pribl. 15 min.

» Ce merilne naprave dalj éasa ne boste uporabljali, iz nje odstranite baterijo.
Baterija lahko pri daljSem skladi$¢enju merilne naprave korodira in se samodejno
izprazni.
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Pritrditev merilne naprave

Izbira/zamenjava podloge

Merilna naprava se lahko pritrdi na stene ali druge navpi¢ne povrsine. Odvisno od vrste
povrsine lahko uporabite podlogo z gelom (16) ali podlogo z Zebljickoma (8).
Naceloma je podloga z gelom (16) namenjena pritrjevanju na gladke povrsine. Podloga z
zebljickoma (8) je primerna za hrapave oziroma neobdelane povrsine in tapete na
suhomontaznih stenah. Podloga z Zebljickoma ni primerna za pritrjevanje na beton (ne
glede na hrapavost povrsine).

Podlogo z gelom Podlogo z Zebljickoma
(Keramicne) ploscice Tapete (reliefne, papirnate in netkane)
Gladke lesene povrsine Ometane povrsine (do hrapavosti pribl.
2 mm)

Naravni kamen, marmor, beton

Gladke lakirane povrsine (odvisno od

starosti in stanja materiala pod lakom)

Podlogo zamenjate tako, da drzalo za podlogo z gelom (15) zavrtite v levo in podlogo z
gelom (16) skupaj z drzalom odstranite z merilne naprave. Namestite podlogo z
Zebljickoma (8) in jo zavrtite v desno do prislona. Za zamenjavo podloge z Zebljickoma's
podlogo z gelom postopajte obratno.

Pritrditev s podlogo z gelom

Pogoj:

Povrsina mora biti suha in trdna.

Podloge z gelom morda ne bo mogoce pritrditi na vlazne, zelo prasne, zelo hrapave
povréine ali povréine z ostrimi robovi. Ce merilno napravo pritrdite na tovrstne
neprimerne povrsine, lahko merilna naprava pade in se poskoduije ali poskoduje
povrsino.

Ce je podloga z gelom umazana ali je ni mogoce pritrditi niti na gladke povrsine, jo
otistite oziroma zamenjajte (glejte ,Cié¢enje podloge z gelom®, Stran 250).

Pred vsako uporabo na neizpostavljenem nizkem mestu preizkusite, ali je podlogo z
gelom mogoce pritrditi na Zeleno povrsino in jo odstraniti z nje, ne da bi pri tem
poskodovali povrsino.

Po opravljeni meritvi ali med obdelavo povrsine (npr. vrtanjem, privijanjem ali udarnim
vrtanjem) vedno odstranite merilno napravo.
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Namestitev merilne naprave na povrsino:

Zascitni pokrov (17) podloge z gelom zavrtite v levo in ga odstranite. Pred prvo uporabo
s podloge z gelom odstranite zas€itno folijo.

Merilno napravo previdno pritisnite na povrsino, dokler ni varno pritrjena. Ce jo
pritisnete premoc¢no, se lahko merilna naprava poskoduije.

Odstranitev merilne naprave s povrsine:

Merilno napravo previdno povlecite s povrsine. Ce napravo prehitro odlepite, lahko
poskodujete obcutljive povrsine.

Zascitni pokrovcek (17) namestite na podlogo z gelom (16) tako, da so zaporne

oznake (18) na zascitnem pokrovcku in podlogi z gelom poravnane. Nato zascitni
pokrovcek zavrtite v desno do konca.

Merilno napravo shranjujte in prevaZajte samo z nameécenim zaséitnim pokrovom. Ce je
podloga z gelom umazana, se slab3e oprime povrsine.

Pritrditev s podlogo z Zebljickoma

Povrsina mora biti suha in trdna.

Zebljicka vstavite skozi odprtini na podlogi. Prepricajte se, da sta Zebljicka trdno
pritrjena na povrsino.

Po opravljeni meritvi ali med obdelavo povrsine (npr. vrtanjem, privijanjem ali udarnim
vrtanjem) vedno odstranite merilno napravo.

Delovanje
Uporaba

Posebna varnostna opozorila za uporabo
» Merilno napravo zavarujte pred vlago in neposrednim soncnim sevanjem.

» Merilne naprave ne izpostavljajte ekstremnim temperaturam ali temperaturnim
nihanjem. Merilne naprave na primer ne puscajte dalj ¢asa v avtomobilu. Pocakajte,
da se temperatura merilne naprave pri vecjih temperaturnih nihanjih najprej prilagodi,
Sele nato napravo uporabite. Pri ekstremnih temperaturah ali temperaturnih nihanjih
se lahko zmanjsa natan¢nost delovanja merilne naprave.

» Preprecite mocne udarce v merilno napravo in padce na tla. Poskodbe merilne
naprave lahko vplivajo na njeno natanénost. Ce merilna naprava utrpi mo¢en udarec
ali padec nartla, jo umerite. Lasersko linijo primerjajte z eno izmed znanih vodoravnih
ali navpicnih referencnih linij.
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Vklop/izklop

Za vklop merilne naprave na kratko pritisnite tipko za vklop/izklop (1). Ce je baterija
dovolj polna, svetlobni obro¢ (2) trikrat utripne zeleno.

Laserska linija zasveti takoj po vklopu merilne naprave.

» Laserskega Zarka ne usmerjajte v osebe ali Zivali in ne glejte vanj, tudi ne iz vecje
razdalje.

Za izklop merilne naprave znova na kratko pritisnite tipko za vklop/izklop (1).

» Vklopljene merilne naprave nikoli ne puscajte brez nadzora. Po uporabi jo
izklopite. Laserski Zarek lahko zaslepi druge osebe.

Ce v pribl. 15 min ne pritisnete nobene tipke na merilni napravi ali zavrtite ohisja, se

merilna naprava zaradi varéevanja z baterijo samodejno izklopi.

Niveliranje laserske linije

Ce je merilna naprava pritrjena v navpiénem polozaju, je mogoce lasersko linijo poravnati

vodoravno v desno (90°) oziroma levo (270°) ali navpi¢no navzgor (0°) oziroma navzdol

(180°).Ce merilna naprava ni poravnana navpicno, lahko lasersko linijo uporabljate le kot
nenivelirano referencno linijo.

Stanje niveliranja je prikazano s svetlobnim obrocem (2):

Svetlobni obro¢ Niveliranje

Rdeca Laserska linija ni nivelirana. Za niveliranje laserske linije
ohisje merilne naprave zavrtite v Zeleno smer.

Rumen Laserska linija se priblizuje vodoravnici ali navpicnici. Za fino

(Ie ena polovica nastavitev ohisje zavrtite v smeri svetlece polovice

svetlobnega obroca) svetlobnega obroca.

Zelena Laserska linija je poravnana vodoravno ali navpi¢no.

Svetlobni obro¢ ne sveti, Laserska linija ni ve¢ nivelirana, saj se je merilna naprava
laserska linija sveti premaknila za vec kot 10°.
Merilno napravo lahko pritrdite na poljubno povrsino (npr.
strop, tla) in lasersko linijo uporabljate kot nenivelirano
referencno linijo.

Navodila za delo

Delo z merilnim trakom

V sredini oznacevalnega pripomocka (20) je nicta tocka merilnega traku (10), ki jo lahko
oznacite neposredno na povrsini.
Opomba: Oznaka zacetne tocke se lahko zamakne do +1 mm glede na lasersko linijo.
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Ohisje merilnega traku (11) povlecite stran od merilne naprave in oznacite dodatne
tocke v zelenih razmikih na visini laserske linije.

Merilnega traku (10) ne izvlecite dlje od konca natisnjene skale. Delovno obmocje lahko
podvojite, ¢e merilno napravo namestite na sredino delovne povrsine in meritev opravite
na obe strani.

Ce merilni trak ni zaklenjen, se samodejno uvlece.

Opomba: Izvlecenega merilnega traku (10) ne izpustite (razen Ce je zaklenjen z

zaporo (12)). Pri nenadzorovanem uvlecenju se lahko merilni trak poskoduje.
Zaklepanje merilnega traku:

Za zaklep izvlecenega merilnega traku (10) zaporo (12) merilnega traku potisnite
navzdol. Za sprostitev merilnega traku zaporo potisnite navzgor.
Odstranitev/namestitev merilnega traku:

Za odstranitev merilnega traku (10) z merilne naprave pritisnite sprostitveno rocico (3)
in konec merilnega traku povlecite z merilne naprave.

Za namestitev merilnega traku (10) na merilno napravo pritisnite in pridrzite
sprostitveno rocico (3). Konec merilnega traku vstavite v rezo pod sprostitveno rocico in
joizpustite.

Umerjanje laserske linije

Umerjanje izvedite v naslednjih primerih:

- po mo¢nem udarcu ali padcu,

- vsakih 6 mesecev.

Nivelirano lasersko linijo po potrebi primerjajte z referen¢no linijo, za katero veste, da je
vodoravna oziroma navpicna.

Umerjanje vedno izvedite skrbno in v celoti in se tako izognite napacnim merilnim
rezultatom.

- Merilno napravo pritrdite na navpi¢no povrsino.

- Tipko za vklop/izklop (1) na vklopljeni oziroma izklopljeni merilni napravi pridrzite
vsaj 3 s, dokler laserski zarek ne zacne utripati in svetlobni obro¢ (2) ugasne.

- Ohisje merilne naprave pocasi in enakomerno zavrtite za ve¢ kot 360°. Vrtenje mora
trajati vsaj 15s.

- Umerjanje je uspesno zakljuceno, ko svetlobni obroc (2) zasveti zeleno.

~ Ce svetlobni obro¢ (2) po umerjanju zasveti rdece, umerjanje ni uspelo. Znova
zazenite umerjanje.
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Vzdrzevanje in servisiranje

VzdrZevanje in ¢iSCenje

Merilna naprava naj bo vedno Cista.

Merilne naprave nikoli ne potapljajte v vodo ali v druge tekocCine.

Umazanijo obrisite z vlazno, mehko krpo. Ne uporabljajte Cistilnih sredstev ali topil.
Cis¢enje podloge z gelom

Podlogo z gelom (16) ocistite, Ce je zaprasena ali umazana in zato slabse prijema.

» ZaciScenje zvodo je primerna le podloga z gelom, ko jo snamete z naprave.
Podlogo z gelom (16) operite z vodo. Po potrebi lahko za ¢is¢enje uporabite primerno
nevtralno milo ali Cistilno sredstvo za gospodinjsko uporabo. Ne uporabljajte Cistilnih
sredstev, ki vsebujejo alkohol ali topila.

Pocakajte, da se podloga z gelom, drzalo in za$¢itni pokrov povsem posusijo. Podlogo z
gelom zascitite pred segrevanjem (npr. na vrocem zraku ali zaradi ogrevanja prostora).
Ce podloga tudi po ¢iséenju ne prijema dobro, podlogo z gelom (16) zamenjaite.

Servisna sluzba in svetovanje uporabnikom

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja glede popravila in vzdrZzevanja izdelka ter
nadomestnih delov. Tehnicne skice in informacije glede nadomestnih delov najdete na:
www.bosch-pt.com

Boscheva skupina za svetovanje pri uporabi vam bo z veseljem odgovorila na vprasanja o
nasih izdelkih in pripadajo¢em priboru.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno sporocite 10-mestno Stevilko na
tipski ploscici izdelka.

Slovensko

Robert Bosch d.o.o.
Verov$kova 55a

1000 Ljubljana

Tel.: +00 803931

Fax: +00 803931

Mail: servis.pt@si.bosch.com
www.bosch.si

Naslove drugih servisnih mest najdete na povezavi:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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Odlaganje
Merilne naprave, pribor in embalazo oddajte v okolju prijazno recikliranje.
ﬁ Merilnih naprav in baterij ne smete odvrec¢i med gospodinjske odpadke!

Zgolj za drzave Evropske unije:

V skladu z Direktivo 2012/19/EU o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi in njenim
prenosom v nacionalno zakonodajo se morajo odsluzene merilne naprave zbirati lo¢eno
in odstraniti na okolju prijazen nacin. Prav tako se morajo v skladu z Direktivo 2006/66/
ES pokvarjene ali odsluzene akumulatorske baterije in baterije za enkratno uporabo
zbirati lo¢eno in odstraniti na okolju prijazen nacin.

Odpadna elektri¢na in elektronska oprema, ki ni zavrzena strokovno, lahko negativno
vpliva na okolje in zdravje ljudi, saj morda vsebuje nevarne snovi.

Hrvatski

Sigurnosne napomene

Sve upute treba procitati i pridrzavati ih se kako biste s mjernim
alatom radili sigurno i bez opasnosti. Ukoliko se mjerni alat ne
koristi sukladno ovim uputama, to moze negativno utjecati na rad
integriranih zastitnih naprava u mjernom alatu. Znakovi
opasnosti na mjernom alatu moraju ostati raspoznatljivi. OVE

UPUTE DOBRO CUVAJTE | DRUGOM KORISNIKU IH PREDAJTE ZAJEDNO S

MJERNIM ALATOM.

» Oprez - Ako koristite druge uredaje za upravljanje ili namjestanje od ovdje
navedenih ili izvodite druge postupke, to moZe dovesti do opasne izloZzenosti
zracenju.

» Mijerni alat se isporucuje sa znakom opasnosti za laser (oznacen na prikazu
mjernog alata na stranici sa slikama).

» Ako tekst na znaku opasnosti za laser nije na vaSem materinskom jeziku, onda ga
prije prve uporabe prelijepite isporu¢enom naljepnicom na vaSem materinskom
jeziku.
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Ne usmjeravajte lasersku zraku na ljude ili Zivotinje i ne gledajte u
izravnu ili reflektiranu lasersku zraku. Time moZete zaslijepiti ljude,
izazvati nesrece ili ostetiti oko.

» Ako laserska zraka pogodi oko, svjesno zatvorite o¢i i glavu smjesta odmaknite
od zrake.
» Na laserskom uredaju nista ne mijenjajte.

» Naocale za gledanje lasera (pribor) ne upotrebljavajte kao zastitne naocale.
Naocale za gledanije lasera sluze za bolje prepoznavanje laserske zrake, ali ne Stite od
laserskog zracenja.

» Naocale za gledanje lasera (pribor) ne upotrebljavajte kao sunc¢ane naocale ili u
cestovnom prometu. Naocale za gledanje lasera ne pruzaju potpunu zastitu od UV
zracenja i smanjuju raspoznavanije boja.

» Popravak mjernog alata prepustite samo kvalificiranom struénom osoblju i samo
s originalnim rezervnim dijelovima. Time ¢e se osigurati da ostane zadrzana
sigurnost mjernog alata.

» Ne dopustite djeci koristenje laserskog mjernog alata bez nadzora. Mogla bi
nehoticno zaslijepiti druge osobe ili sebe same.

» Ne radite s mjernim alatom u okolini ugrozenoj eksplozijom u kojoj se nalaze
zapaljive tekuéine, plinovi ili prasine. U mjernom alatu mogu nastati iskre koje
mogu zapaliti prasinu ili pare.

Magnet ne stavljajte u blizini implantata ili drugih medicinskih
uredaja npr. sréanog stimulatora ili inzulinske pumpe. Zbog
magneta se stvara polje koje moZe negativno utjecati na rad
implantata ili medicinskih uredaja.

» Mjerni alat drzite podalje od magnetskih nosaca podataka i magnetski osjetljivih
uredaja. Uslijed djelovanja magneta moze doci do nepovratnog gubitka podataka.

Opis proizvoda i radova

PridrZavajte se slika na pocetku uputa za uporabu.

Namjenska uporaba

Mjerni alat je namijenjen za odredivanje i provjeru vodoravnih i okomitih linija na
okomitim povrsinama.Nenivelirana linija lasera moze se koristiti kao referenca na
vodoravnim ili kosim povr§inama.
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Mjerni alat je prikladan za uporabu u zatvorenom prostoru.
Ovaj je potrosacki laserski proizvod uskladen s normom EN 50689.

Prikazani dijelovi alata
Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz mjernog alata na stranici sa slikama.

(1) Tipka za uklju¢ivanje/iskljucivanje
(2) Svijetleciprsten
(3) Poluga za deblokiranje trakastog metra
(4) Izlazni otvor laserskog zracenja
(5) Serijski broj
(6) Poklopac pretinca za baterije
(7) Blokada poklopca pretinca za baterije
(8) Jastucic siglama
(9) Igla

(10) Trakasti metar

(11) Kuciste trakastog metra

(12) Blokada trakastog metra

(13) Dodatak znaku opasnosti za laser

(14) Znak opasnosti za laser

(15) Drzac gel jastucica

(16) Geljastucic¢

(17) Zastitni poklopac gel jastucica

(18) Oznaka blokade

(19) Magnet

(20) Pomagalo za obiljezavanje

Tehnicki podaci

Laserski nivelir Atino
Kataloski broj 3603 F63 A02
Duljina linije lasera® 2,2m
Tocnost niveliranja vidljive linije lasera +0,3°
Duljina trakastog metra 2m
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Laserski nivelir Atino
Tocnost mjerenja trakastog metra +2 mm/m
Razred to¢nosti trakastog metra 1l
Radna temperatura +5°C... +40°C
Temperatura skladistenja -20°C...+70°C
Maks. rad na visini iznad referentne visine 2000 m
Maks. relativna vlaznost zraka 90%
Stupanj oneciscenja sukladno normi IEC 61010-1 2
Klasa lasera 2
Tip lasera <7mW, 630-650 nm
Ce 7
Divergencija 15 x 15 mrad (puni kut)
Baterija 1x1,5VLR6 (AA)
Vrijeme rada min. 5h
Tezina prema EPTA-Procedure 01:2014 0,28 kg
Dimenzije (duljina x $irina x visina) 124 x 115 x 62 mm

A) ovisno o svojstvu povrsine i uvjetima okoline

B) Dolazi do samo nevodljivog oneciscenja pri cemu se povremeno ocekuje prolazna vodljivost
uzrokovana oro$enjem.
Za jednoznacno identificiranje vaseg mjernog alata sluzi serijski broj (5) na tipskoj plocici.

Montaza

Umetanje/zamjena baterije

Zarad mjernog alata preporucujemo uporabu alkalno-manganskih baterija.

» Ne koristite litij-ionske aku-baterije ili baterije. Mjerni alat bi se mogao ostetiti.
Za otvaranje poklopca pretinca za baterije (6) pritisnite blokadu (7) i skinite poklopac
pretinca za baterije. Umetnite bateriju.

Pritom pazite na ispravan pol koji je prikazan na unutarnjoj strani pretinca baterije.
Zatvorite pretinac za baterije prije uporabe mjernog alata.

Ako je baterija slaba, onda svjetleéi prsten (2) zatreperi Zuto tri puta nakon ukljucivanja.
Mjerni alat moZe raditi jo$ otprilike 15 min.
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» lzvadite bateriju iz mjernog alata ako ga necete koristiti dulje vrijeme. U slu¢aju
duzeg skladistenja u mjernom alatu baterija bi mogla korodirati te se isprazniti.

Pricvrséivanje mjernog alata

Odabir/promjena jastucica

Mjerni alat moze se pricvrstiti na zidove ili druge okomite povrsine. Ovisno o vrsti
podloge upotrebljava se gel jastucic (16) ili jastucic s iglama (8).

Opcenito vrijedi sljedece: Pricvrséivanje s gel jastucicéem (16) prikladno je za glatke
povrsine. Pricvrscivanje s jastucicem s iglama (8) prikladno je za grube ili hrapave
povrsine i tapeti na zidovima u suhogradnji. Jastucic s iglama ne moze se pri¢vrstiti na
beton (neovisno o povrsini).

Podloga za pricvrscivanje s jastucicem

Gel jastucic¢ Jastucic s iglama

(Keramicke) plocice Tapeta (hrapava vlakna, papir i flis)
Glatke drvene povrsine Zbukane povrsine (granulacija do otprilike
2 mm)

Prirodni kamen, mramor, beton

Glatke lakirane povrsine (ovisno o starosti i

stanju podloge)

Za promjenu jastucica okrenite drzac gel jastucica (15) u smjeru suprotnom od kazaljke
na satu i skinite gel jastuci¢ (16) i drzac s mjernog alata. Stavite jastucic s iglama (8) i
pritegnite ga u smjeru kazaljke na satu do grani¢nika. Za promjenu jastucica s iglama na
gel jastucic¢ postupite na odgovarajuci nacin.

Pri¢vrséivanje s gel jastuc¢icem

Preduvjeti:

Podloga mora biti suha i ¢vrsta.

Mogucnost prianjanja gel jastucica nije osigurana na vlaznim, vrlo prasnjavim,
ostrobridnim ili jako strukturiranim povrsinama. U slu¢aju pri¢vrséivanja na takve
neprikladne povrsine mjerni alat moze pasti i ostetiti se ili moze ostetiti podlogu.
Ako je gel jastuci¢ zaprljan ili viSe ne prianja na glatke povrsine, trebate ga ocistiti ili
zamijeniti (vidi ,Ci$¢enje gel jastucica®, Stranica 259).

Prije uporabe ispitajte na neupadljivom, niskom mjestu prianja li gel jastuci¢ na Zeljenu
podlogu i moZe li se skinuti, a da se podloga ne oteti.

Uvijek skinite mjerni alat kada ste zavrsili mjerenie ili ako se obraduje podloga (npr.
busenjem, uvrtanjem vijaka ili udaranjem ceki¢em).
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Stavljanje mjernog alata na podlogu:

Okrenite zastitni poklopac (17) gel jastuci¢a u smjeru suprotnom od kazaljke na satu i
skinite ga. Prije prve uporabe skinite zastitnu foliju s gel jastucica.

Pritisnite mjerni alat laganim pritiskom na podlogu tako da drzi sigurno. Mjerni alat moze
se oStetiti u slu¢aju prejakog pritiska.

Skidanje mjernog alata s podloge:

Oprezno pritisnite i skinite mjerni alat s podloge. Ako ga prebrzo otrgnete, mogu se
ostetiti osjetljive povrsine.

Stavite zastitni poklopac (17) na gel jastucic¢ (16) tako da su oznake blokade (18) na
zastitnom poklopcu i gel jastucicu okrenute jedne prema drugima. Zatim okrenite zastitni
poklopac u smjeru kazaljke na satu do grani¢nika.

Mjerni alat transportirajte i skladistite samo sa stavljenim zastitnim poklopcem. U slucaju
prljavstine smanjuje se sposobnost prianjanja gel jastucica.

Pricvrscivanje s jastucicem s iglama

Podloga mora biti suha i ¢vrsta.

Utaknite igle kroz otvore jastucica s iglama. Pazite da igle sigurno prianjaju u podlozi.
Uvijek skinite mjerni alat kada ste zavrsili mjerenje ili ako se obraduje podloga (npr.
busenjem, uvrtanjem vijaka ili udaranjem ceki¢em).

Rad

Pustanje urad

Posebne sigurnosne napomene za rad
» Mijerni alat zastitite od vlage i izravnog suncevog zracenja.

» Mjerni alat ne izlaZite ekstremnim temperaturama ili oscilacijama temperature.
Ne ostavljajte ga npr. duze vrijeme u automobilu. Mjerni alat kod vecih oscilacija
temperature ostavite da se temperira prije stavljanja u pogon. Kod ekstremnih
temperatura ili oscilacija temperature to mozZe se negativno utjecati na preciznost
mjernog alata.

» Izbjegavajte snazne udarce i pazite da vam mjerni alat ne ispadne. Ostecenja
mogu negativno utjecati na preciznost mjernog alata. Kalibrirajte mjerni alat nakon
snaznog udarca ili pada. Usporedite liniju lasera u svrhu provjere s poznatom
vodoravnom ili okomitom referentnom linijom.

Ukljucivanje/iskljucivanje
Za ukljucivanje mjernog alata kratko pritisnite tipku za ukljucivanje/isklju¢ivanje (1).
Svjetlei prsten (2) zatreperi zeleno tri puta ako je dovoljan kapacitet baterije.
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Linija lasera odmah svijetli nakon uklju¢ivanja mjernog alata.

» Ne usmjeravajte lasersku zraku na ljude ili Zivotinje i ne gledajte izravno u
lasersku zraku, niti s vece udaljenosti.

Za isklju¢ivanje mjernog alata ponovno kratko pritisnite tipku za ukljucivanje/

iskljucivanje (1).

» Ukljuceni mjerni alat ne ostavljajte bez nadzora i iskljucite ga nakon uporabe.
Laserska zraka bi mogla zaslijepiti ostale osobe.

Ako se cca. 15 min na mjernom alatu ne bi pritisnula niti jedna tipka i ako se kuciste ne

okrene, tada ¢e se mjerni alat automatski iskljuciti radi Cuvanja baterije.

Niveliranje linije lasera

Kod okomitog pricvr$c¢ivanja mjernog alata linija lasera moze se iznivelirati vodoravno

udesno (90°) ili ulijevo (270°) ili okomito prema gore (0°) ili dolje (180°). Ako mjerni alat

ne stoji okomito, linija lasera moze se upotrebljavati samo kao nenivelirana referentna

linija.

Stanje niveliranja prikazuje se svjetle¢im prstenom (2):

Svjetleci prsten Niveliranje

Crvena Linija lasera nije nivelirana.Okrenite kuciste mjernog alata u
zeljenom smijeru kako biste iznivelirali liniju lasera.

Zuti Linija lasera je blizu horizontale ili vertikale. Za fino

(samo jedna polovica namjestanje okrenite kuciste u smjeru svjetlece polovice

svjetleceg prstena) svjetleceg prstena.

Zelena Linija lasera je iznivelirana vodoravno ili okomito.

Svjetleci prsten je Linija lasera vi$e se ne nivelira jer je mjerni alat nagnut vise

iskljucen, linija lasera od 10°.

svijetli Mozete pricvrstiti mjerni alat na bilo koju povrsinu (npr.

strop, pod) i upotrebljavati liniju lasera kao neniveliranu
referentnu liniju.

Upute zarad

Rad s trakastim metrom

U sredini pomagala za obiljezavanje (20) nalazi se nultocka trakastog metra (10) i moze
se ucrtati izravno na podlozi.

Napomena: Oznaka nulto¢ke moZe biti pomaknuta do +1 mm u odnosu na liniju lasera.

Izvucite kuciste trakastog metra (11) iz mjernog alata i oznacite dodatne tocke na
Zeljenim razmacima u visini linije lasera.
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Nemojte izvuci trakasti metar (10) dalje od kraja otisnute skale. MoZete udvostruditi
podrucje rada postavljanjem mjernog alata na sredinu radne povrsine i uzastopnim
mjerenjem 2 strane.

Ako trakasti metar nije blokiran, automatski ¢e se ponovno namotati.

Napomena: Nemojte ispustiti izvuceni trakasti metar (10) (osim ako je osiguran

blokadom (12)). Trakasti metar moze se ostetiti pri nekontroliranom uvlacenju.

Blokiranje trakastog metra:

Da histe blokirali izvuceni trakasti metar (10), pritisnite blokadu (12) trakastog metra

prema dolje. Da biste ponovno ispustili trakasti metar, pritisnite blokadu prema gore.

Skidanje/umetanje trakastog metra:

Da biste skinuli trakasti metar (10) s mjernog alata, pritisnite polugu za deblokiranje (3) i

podignite kraj trakastog metra iz mjernog alata.

Da biste umetnuli trakasti metar (10) u mjerni alat, pritisnite polugu za deblokiranje (3) i

drzite je pritisnutu. Utaknite kraj trakastog metra u otvor ispod poluge za deblokiranje i

otpustite polugu za deblokiranje.

Kalibriranje linije lasera

Provedite kalibriranje u sljedecim slu¢ajevima:

- nakon snaznog udarcaiili pada

- svakih 6 mjeseci.

Po potrebi provjerite niveliranje linije lasera na poznatoj vodoravnoj ili okomitoj

referentnoj liniji.

Pazljivo u potpunosti provedite kalibriranje kako biste izbjegli pogresne rezultate

mjerenja.

- PriCvrstite mjerni alat na okomitu povrsinu.

- Nauklju¢enom ili iskljucenom mjernom alatu pritisnite i drzite pritisnutu tipku za
ukljucivanje/iskljucivanje (1) najmanje 3 s sve dok laserska zraka ne pocne treperiti i
dok se svjetleci prsten (2) ne ugasi.

- Kudiste mjernog alata okrenite polako i ravnomjerno jednom za vise od 360°.
Okretanje treba trajati najmanje 15 s.

- Kalibriranje je uspjesno zavrseno kada svjetleci prsten (2) zasvijetli zeleno.

- Ako nakon kalibriranja svjetleci prsten (2) svijetli crveno, onda kalibriranje nije
uspjelo. Ponovno pokrenite kalibriranje.
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Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢iscenje

Mjerni alat odrzavajte uvijek Cistim.

Mjerni alat ne uranjajte u vodu ili druge tekucine.

Prljavstinu obrisite vlaznom, mekom krpom. Ne upotrebljavajte sredstva za ¢iséenje ili
otapala.

Ciscenje gel jastuéica

Ocistite gel jastucic (16) ako je zaprljan prasinom ili drugim ¢esticama ili ako je smanjena
njegova sposobnost prianjanja.

» Perite iskljucivo skinuti gel jastucic.

Gel jastuci¢ (16) isperite vodom. Po potrebi ga operite uobic¢ajenim neutralnim sapunom
ili sredstvom za pranje posuda. Ne upotrebljavajte sredstva za ¢iScenje koja sadrze
alkohol ili otapala.

Ostavite gel jastuci¢, drzac i zastitni poklopac da se u potpunosti osuse. Gel jastuci¢ ne
smije se zagrijavati (npr. toplim zrakom ili grijanjem).

Ako sposobnost prianjanja nije dovoljna niti nakon ¢iS¢enja, onda zamijenite gel

jastucic (16).

Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Nasa servisna sluzba ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravku i odrzavanju vaseg
proizvoda, kao i o rezervnim dijelovima. CrteZe u rastavljenom obliku i informacije o
rezervnim dijelovima moZete naci i na nasoj adresi: www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika o uporabi rado ¢e odgovoriti na vasa pitanja o nasim proizvodima i
njihovom priboru.

U slu¢aju upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas obavezno navedite
10-znamenkasti kataloski broj s tipske plocice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.0 PT/SHR-BSC
Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +38512 958051

Fax: +385 12 958 050

E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com
www.bosch.hr
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Ostale adrese servisa moZete pronaci na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Zbrinjavanje
Mjerne alate, pribor i ambalaZu treba dovesti na ekoloski prihvatljivo recikliranje.

E Mjerne alate i baterije ne bacajte u ku¢ni otpad!

Samo za zemlje EU:

U skladu s europskom Direktivom 2012/19/EU o elektri¢nim i elektronickim starim
uredajima i njihovom provedbom u nacionalno pravo neupotrebljivi mjerni alati i u skladu
s europskom Direktivom 2006/66/EZ neispravne ili istrosene aku-baterije/baterije
moraju se odvojeno sakupljati i dovesti na ekoloski prihvatljivo recikliranje.

U slu¢aju nepravilnog zbrinjavanja elektricni i elektronicki stari uredaji mogu imati Stetne
ucinke na okoli$ i ljudsko zdravlje zbog moguée prisutnosti opasnih tvari.

Eesti

Ohutusnduded

Mootmeseadmega ohutu ja tapse too tagamiseks lugege koik
juhised hoolikalt Iabi ja jargige neid. Kui mooteseadme
kasutamisel eiratakse kdesolevaid juhiseid, siis voivad
mooteseadmesse sisseehitatud kaitseseadised kahjustada
saada. Arge katke kinni mooteseadmel olevaid hoiatusmargiseid.

HOIDKE KAESOLEVAD JUHISED HOOLIKALT ALLES JA MOOTESEADME

EDASIANDMISEL PANGE KAASA KA JUHISED.

» Ettevaatust - kdesolevas juhendis nimetatud kasitsus- v6i
justeerimisseadmetest erinevate seadmete kasutamisel voi muul viisil toimides
voib laserkiirgus muutuda ohtlikuks.

» Mooteseade tarnitakse koos laseri hoiatussildiga (tdhistatud mooteriista
kujutisel jooniste lehekiiljel).
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» Kui laseri hoiatussildi tekst ei ole teie riigis koneldavas keeles, kleepige see
enne tooriista esmakordset kasutuselevéttu iile kaasasoleva, teie riigikeeles
oleva kleebisega.

Arge juhtige laserkiirt inimeste ega loomade suunas ja irge viige
ka ise pilku otsese voi peegelduva laserkiire suunas. Vastasel
korral voite inimesi pimestada, pohjustada 6nnetusi voi kahjustada
silmi.

» Kui laserkiir tabab silma, tuleb silmad teadlikult sulgeda ja pea laserkiire
tasandilt viivitamatult vilja viia.

» Arge tehke laserseadmes mingeid muudatusi.

» Arge kasutage laserikiire nahtavust parandavaid prille (lisavarustus)
kaitseprillidena. Prillid teevad laserikiire paremini nahtavaks, kuid ei kaitse
laserikiirguse eest.

» Arge kasutage laserikiire nahtavust parandavaid prille (lisavarustus)
pdikeseprillidena ega autot juhtides. Laserikiire ndhtavust parandavad prillid ei
paku taielikku kaitset UV-kiirguse eest ja vahendavad varvide eristamise voimet.

» Laske méoteseadet parandada ainult kvalifitseeritud tehnikutel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Nii tagate mooteseadme ohutu t66.

» Arge laske lastel kasutada laserméoteseadet ilma jirelevalveta. Lapsed véivad
teisi inimesi voi ennast kogemata pimestada.

» Arge tootage mooteseadmega plahvatusohtlikus keskkonnas, kus leidub
tuleohtlikke vedelikke, gaase voi tolmu. Mooteseadmes voivad tekkida sademed,
mille toimel vdib tolm véi aur siittida.

Hoidke magnet eemal implantaatidest ja muudest
meditsiinilistest seadmetest, nagu nt siidamestimulaator voi
insuliinipump. Magnet tekitab vélja, mis véib implantaatide ja
meditsiiniliste seadmete talitlust mojutada.

» Hoidke mooteriist eemal magnetilistest andmekandjatest ja magnetiliselt
tundlikest seadmetest. Magnetite toime vdib andmed pdérdumatult havitada.

Toote kirjeldus ja kasutusjuhend
Pange téhele kasutusjuhendi esiosas olevaid jooniseid.
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Nouetekohane kasutamine

Modteseadet kasutatakse vertikaalpindadel asuvate horisontaalsete ja vertikaalsete
joonte méotmiseks ning kontrollimiseks.Horisontaal- ja kaldpindadel saab nivelleerimata

laserijoont kasutada vordlusjoonena.

Mooteseade sobib kasutamiseks sisetingimustes.

Kaesolev toode on tarbijatele moeldud lasertoode, mis vastab standardile EN 50689.

Kujutatud komponendid

Kujutatud komponentide numeratsiooni aluseks on jooniselehekiiljel toodud numbrid.

(1) Sisse-/vélja-nupp
(2) Valgusrongas

(3) Mdodulindi lukustuse vabastamishoob

(4) Laserikiirguse valjumisava
(5) Seerianumber
(6) Patareipesa kaas
(7) Patareipesa kaane fiksaator
(8) Noelpadi
(9) Noel
(10) Moodulint
(11) Méodulindi korpus
(12) Moodulindi blokaator
(13) Lisand laseri hoiatussildi jaoks
(14) Laseri hoiatussilt
(15) Geelpadija hoidik
(16) Geelpadi
(17) Geelpadija kaitsekiibar
(18) Lukustusmargistus
(19) Magnet
(20) Margistamisabi

160992A7TX|(16.12.2022)

Bosch Power Tools



Eesti| 263

Tehnilised andmed

Joonlaser Atino
Tootenumber 3603F63 A02
Laserjoone pikkus" 2,2m
Néhtava laserijoone nivelleerimistapsus +0,3°
Maoodulindi pikkus 2m
Moodulindi mootetapsus +2 mm/m
Maéddulindi tapsusklass 1l
Tootemperatuur +5°C... +40°C
Hoiustamistemperatuur -20°C...+70°C
Kontrollkdrgust iiletav max tookorgus 2000 m
Max suhteline dhuniiskus 90%
Maardumisaste vastavalt standardile [EC 61010-1 2
Laseri klass 2
Laseri tiip <7mW, 630-650 nm
Ce 7
Hajumine 15 x 15 mrad (taispoore)
Patarei 1x1,5VLR6 (AA)
T66aeg vahemalt 5h
Kaal EPTA-Procedure 01:2014 jargi 0,28 kg
Mootmed (pikkus  laius x korgus) 124 x 115 x 62 mm

A) oleneb pinna omadustest ja imbritseva keskkonna tingimustest

B) Esineb ainult mittejuhtiv maérdumine, mis voib aga ajutiselt kondensatsiooni téttu juhtivaks
muutuda.
Teie mooteseadme lihetahenduslikuks identimiseks kasutatakse tiitibisildil olevat seerianumbrit (5).

Paigaldamine

Patarei paigaldamine/vahetamine

Mddteriistas on soovitatav kasutada leelis-mangaan-patareisid.
» Arge kasutage liitiumioonakusid ega -patareisid. MoGteriist vib saada viga.

Bosch Power Tools 1609 92A7TX|(16.12.2022)



264 | Eesti

Patareipesa kaane (6) avamiseks vajutage fiksaatorit (7) ja votke patareipesa kaas ra.
Pange patarei sisse.

Jargige sealjuures patareipesa sisekiiljel toodud kujutisele vastavat diget polaarsust.
Enne mddteseadme kasutamist sulgege patareipesa.

Kui patarei hakkab tiihjaks saama, vilgub valgusrongas (2) parast sisseliilitamist kolm
korda kollaselt. MoGteseadet saab veel umbes 15 minutit kasutada.

» Kui te méoteseadet pikemat aega ei kasuta, votke patarei vilja. Patarei voib
pikemaajalisel mooteseadmes seismisel korrodeeruda voi iseeneslikult tiihjeneda.

Mooteseadme kinnitamine

Padja valimine/vahetamine

Maateriist kinnitatakse seinale voi muule vertikaalsele pinnale. Olenevalt aluspinna liigist
kasutatakse selleks kas geelpatja (16) voi ndelpatja (8).

Uldreegel: kinnitamine geelpadjaga (16) on sobiv sileda pinna korral. Kinnitamine
noelpadjaga (8) on sobiv konarliku voi kareda pinna voi kipsplaatseina katva tapeedi
korral. Noelpatja ei saa kinnitada betoonile, olenemata selle pealispinnast.

Aluspind kinnitamiseks

Geelpadjaga Néelpadjaga
(keraamilised) plaadid Tapeet (faktuur-, paber- ja fliistapeet)
Siledad puitpinnad Krohvitud pinnad (teralisus kuni umbes

2 mm)

Looduskivi, marmor, betoon

Siledalt varvitud pinnad (olenevalt

aluspinna vanusest ja seisundist)

Padja vahetamiseks keerake geelpadja hoidikut (15) vastupéeva ning eemaldage
geelpadi (16) ja hoidik moGteseadmelt. Asetage noelpadi (8) kohale ja poorake
paripaeva kuni piirajani. Noelpadja vahetamisel geelpadjaga talitage vastavalt.

Kinnitamine geelpadjaga

Eeltingimused:

aluspind peab olema kuiv ja tugev.

Niiskel, vaga tolmusel, teravaservalisel voi tugevalt struktureeritud aluspinnal ei ole
geelpadja kinnitumine tagatud. Sellistele ebasobivatele pindadele kinnitamisel véib
mooteriist alla kukkuda ja vigastuda voi vigastada aluspinda.

Kui geelpadi on maardunud voi ei kinnitu enam ka siledatele pindadele, tuleb see
puhastada voi vahetada (vaadake ,Geelpadja puhastamine®, Lehekiilg 268).
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Katsetage alati enne kasutamist silmatorkamatul madalal kohal, kas geelpadi kinnitub
soovitud aluspinnale ja kas selle saab ilma aluspinda kahjustamata eemaldada.
Eemaldage moéteriist alati, kui olete mo6tmise I6petanud voi enne aluspinna tootlemist
(nt puurides, kruvides voi haamerdades).

Maodteriista paigaldamine aluspinnale.

Keerake geelpadja kaitsekiibarat (17) vastupdeva ja votke see dra. Enne esmakordset
kasutamist eemaldage geelpadjalt kaitsekile.

Suruge mddteriista kerge survega aluspinnale, kuni ta tugevalt kinnitub. Liiga tugev surve
voib modteriista kahjustada.

Maoaoteriista eemaldamine aluspinnalt:

suruge modteriista ettevaatlikult aluspinnalt eemale. Liiga jarsk lahtitombamine voib
tundlikke pindu kahjustada.

Asetage kaitsekiibar (17) nii geelpadjale (16), et lukustusmargistused (18)
kaitsekiibaral ja geelpadjal on kohakuti. Podrake seejérel kaitsekiibarat paripaeva kuni
piirajani.

Transportige ja hoiustage mooteriista ainult paigaldatud kaitsekiibaraga. Maardumisel
vaheneb geelpadja kinnitumisvéime.

Kinnitamine néelpadjaga

Aluspind peab olema kuiv ja tugev.

Liikake ndelad labi noelpadja valjaloigete. Veenduge, et néelad on kindlalt aluspinda
kinnitunud.

Eemaldage moéteriist alati, kui olete mo6tmise [6petanud voi enne aluspinna tootlemist
(nt puurides, kruvides voi haamerdades).

Too
Seadme kasutuselevott

Erilised ohutussuunised tootamiseks
» Kaitske mooteriista niiskuse ja otsese péikesekiirguse eest.

» Arge jitke mooteriista darmuslike temperatuuride ja temperatuurikéikumiste
kitte. Arge jatke seda nt pikemaks ajaks autosse. Suurte temperatuurikdikumiste
korral laske mdéteriistal enne kasutuselevotmist esmalt keskkonnatemperatuuriga
kohaneda. Adrmuslike temperatuuride véi temperatuurikdikumiste korral véib
mooteriista tapsus vaheneda.

» Viltige tugevaid I6oke ja mooteseadme kukkumist. Kahjustused vdivad mojutada
moodteseadme tapsust. Kui modteseade on saanud tugeva 160gi voi maha kukkunud,
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kaliibrige see. Vorrelge laserijoont kontrolliks mone teadaolevalt horisontaalse voi
vertikaalse vordlusjoonega.
Sisse-/valjaliilitamine
Mooteriista sisseliilitamiseks vajutage korraks sisse-/valja-nuppu (1). Valgusrongas (2)
vilgub patarei piisava mahtuvuse korral kolm korda roheliselt.
Laserjoon siittib kohe mddteriista sisselilitamise jarel.

» Arge suunake laserkiirt inimestele ja loomadele ning drge vaadake ise laserkiirt
ka suure vahemaa tagant.

Mooteseadme véljaliilitamiseks vajutage uuesti korraks sisse-/valjaliilitusnuppu (1).

» Arge jitke sisseliilitatud mooteseadet jirelevalveta ja liilitage mooteseade
parast kasutamist vilja. Laserkiir voib teisi inimesi pimestada.

Kui umbes 15 minutit ei vajutata ihtegi mo6teseadme nuppu ja korpust ei keerata,

lilitub mooteseade patarei saastmiseks automaatselt vélja.

Laserjoone nivellerimine

Mddteriista vertikaalsel kinnitamisel saab laserjoont nivelleerida kas horisontaalselt
paremale (90°) voi vasakule (270°) voi vertikaalselt tiles (0°) vai alla (180°). Kui
mooteriist ei ole vertikaalselt joondatud, saab laserjoont kasutada ainult nivelleerimata
viitejoonena.

Nivelleerimisolekut nditab valgusrongas (2):

Valgusrongas Nivelleerimine

Punane Laserjoon ei ole nivelleeritud. P6érake laserjoone
nivelleerimiseks modteriista korpust soovitud suunas.

Kollane Laserjoon on peaaegu horisontaalne véi vertikaalne.

(alati ainult valgusronga  Peenseadmiseks keerake korpust valgusronga péleva poole
liks pool) suunas.

Roheline Laserijoon on horisontaalselt voi vertikaalselt nivelleeritud.
Valgusrongas on Laserjoont enam ei nivelleerita, sest mooteriist on rohkem
kustunud, laserjoon kui 10° kaldu.

poleb Te voite modteriista kinnitada suvalistele pindadele (nt lakke,

porandale) ja kasutada laserjoont nivelleerimata
viitejoonena.
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Todsuunised

Tootamine moodulindiga

Margistamisabi (20) keskel on moodulindi (10) nullpunkt, seda saab otse aluspinnale
markida.

Markus: nullpunkti margistus voib olla laserjoone suhtes kuni +1 mm vérra nihutatud.
Tommake mdddulindi korpust (11) modteriistast eemale ja markige teised punktid
soovitud vahekaugustega laserjoone korgusel.

Arge tommake mdddulinti (10) kaugemale valja kui triikitud skaala [5puni. Tédpiirkonda

saate kahekordistada, paigutades modteriist tdopinna keskele ja mootes jargemodda
kahele poole.

Kui moodulint ei ole blokeeritud, keritakse see automaatselt jalle rullile.

Markus: arge vabastage lahtirullitud moodulinti (10) (valja arvatud juhul, kui see on
blokaatoriga (12) fikseeritud). Kontrollimatul sissejooksmisel voidakse moodulinti
vigastada.

Moodulindi blokeerimine:

véljatommatud moddulindi (10) blokeerimiseks suruge méodulindi blokaator (12) alla.
Moddulindi uuesti vabastamiseks suruge blokaator iles.

Moodulindi eemaldamine/kohaleasetamine:

moo6dulindi (10) modteriistalt eemaldamiseks suruge lukustuse vabastamishooba (3) ja
tostke moodulindi ots mddteriistalt dles.

Moddulindi (10) mooteriista asetamiseks suruge lukustuse vabastamishooba (3) ja
hoidke seda surutult. Asetage moddulindi ots lukustuse vabastamishoova all olevasse
valjaloikesse ja laske lukustuse vabastamishoob lahti.

Laserijoone kaliibrimine

Laserijoont tuleb kaliibrida jargmistel juhtudel:

- parast mooteseadme mahakukkumist voi tugevat 166ki,
- iga 6 kuu tagant.

Vajaduse korral kontrollige laserjoone nivelleerimist mone tuntud horisontaalse voi
vertikaalse vordlusjoone abil.

Tehke kaliibrimine alati hoolikalt ja téielikult, et véltida valesid modtmistulemusi.

- Kinnitage mooteseade vertikaalsele pinnale.

- Vajutage sisse- voi valjaliilitaud mooteriistal kestusega vahemalt 3 s sisse-/valja-
nuppu (1), kuni laserkiir vilgub ja valgusrongas (2) kustub.

Poorake modteriist korpust aeglaselt ja thtlaselt iiks kord rohkem kui 360°.
Pooramine peab kestma vahemalt 15 s.

- Kaliibrimine 6nnestus, kui valgusrongas (2) siittib roheliselt.
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- Kuivalgusrongas (2) péleb parast kaliibrimist punaselt, siis kaliibrimine ebadnnestus.
Kaivitage kaliibrimine uuesti.

Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastamine

Hoidke moéteriist alati puhas.

Arge kastke méédteriista vette ega muudesse vedelikesse.

Eemaldage maardumised niiske, pehme riidelapiga piihkides. Arge kasutage
puhastusvahendeid ega lahusteid.

Geelpadja puhastamine

Puhastage geelpadi (16), kui see on tolmune voi maardunud voi kui selle
kinnitumisvdime on vahenenud.

» Peske iiksnes eemaldatud geelpatja.

Loputage geelpatja (16) veega. Vajaduse korral peske seda neutraalse
majapidamisseebi vdi ndudepesuvahendiga. Arge kasutage alkoholi ega lahustit
sisaldavaid puhastusvahendeid.

Laske geelpadijal, hoidikul ja kaitsekiibaral taielikult kuivada. Geelpatja ei tohi
soojendada (nt kuuma 6hu voi kiitteseadmega).

Kui kinnitumisvoime ei ole ka parast puhastamist piisav, vahetage geelpadi (16).

Miiiigijargne teenindus ja kasutusalane noustamine

Klienditeeninduse tootajad vastavad teie kiisimustele teie toote remondi ja hoolduse
ning varuosade kohta. Joonised ja info varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:
www.bosch-pt.com

Boschi ndustajad on meeleldi abiks, kui teil on kiisimusi toodete ja lisatarvikute
kasutamise kohta.

Péringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile kindlasti toote tiiiibisildil olev
10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Teeninduskeskus

Tel.: (+372) 6549575

Faks: (+372) 6549576

E-posti: service-pt@lv.bosch.com
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Muud teeninduse aadressid leiate jaotisest:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Jadtmekaitlus
Maooteseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

E Arge visake mddteseadmeid ega patareisid olmejaatmete hulka!

Uksnes ELi liikmesriikidele:

Vastavalt direktiivile 2012/19/EL elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete kohta ning
nende kohaldamisele riigi digusaktides tuleb kasutusressursi ammendanud
médteseadmed ja vastavalt direktiivile 2006/66/EU defektsed vbi kasutusressursi
ammendanud akud/patareid eraldi kokku koguda ja suunata keskkonnasaastlikku
taaskasutusse.

Vale jaatmekaitluse korral voivad vanad elektri- ja elektroonikaseadmed, milles sisaldub
kahjulikke aineid, kahjustada keskkonda ja inimeste tervist.

LatvieSu

Drosibas noteikumi

Lai varétu drosi stradat ar mérinstrumentu, ripigi izlasiet un
ieverojiet visus Seit sniegtos noradijumus. Ja mérinstruments
netiek lietots atbilstigi Seit sniegtajiem noradijumiem, tas var
nelabvéligi ietekmét ta aizsargfunkcijas. Raugieties, lai
bridinosas uzlimes uz mérinstrumenta vienmér bitu labi
salasamas. PEC IZLASISANAS SAGLABAJIET $0S NORADIJUMUS; JA NODODAT

MERINSTRUMENTU TALAK, NODROSINIET TOS KOPA AR MERINSTRUMENTU.

» Uzmanibu - ja tiek veiktas citas darbibas vai lietotas citas regulésanas ierices,
neka noradits Seit vai citos procediiru aprakstos, tas var radit bistamu starojuma
iedarbibu.

» Mérinstruments tiek piegadats kopa ar lazera bridinajuma zimi (ta ir atziméta
grafiskaja lappusé paraditaja mérinstrumenta attéela).
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» Ja bridinajuma uzlimes teksts nav jiisu valsts valoda, pirms izstradajuma
lietoSanas pirmo reizi uzliméjiet uz tas kopa ar izstradajumu piegadato uzlimi
jusu valsts valoda.

Nevérsiet lazera staru citu personu vai majdzivnieku virziena un
neskatieties tiesaja vai atstarotaja lazera stara. Sada riciba var
apzilbinat tuvuma esosas personas, izraisit nelaimes gadijumus vai
pat bojat redzi.

» Jalazera stars iespid acis, nekavéjoties aizveriet tas un izkustiniet galvu ta, lai ta
neatrastos lazera stara.

» Neveiciet nekadas izmainas ar lazera ierici.

» Nelietojiet lazera skatbrilles (piederums) ka aizsargbrilles. Lazera skatbrilles ir
paredzétas lazera stara redzamibas uzlabo$anai, tacu tas nespéj pasargat acis no
lazera starojuma.

» Nelietojiet lazera skatbrilles (piederums) ka saules brilles vai ka brilles, vadot
satiksmes lidzekli. Lazera skatbrilles nenodrosina pilnveértigu aizsardzibu no
ultravioleta starojuma un pasliktina krasu izSkir§anas spéju.

» Nodrosiniet, lai mérinstrumentu remontétu vienigi kvalificéti remonta
specialisti, nomainai izmantojot originalas rezerves dalas. Tas |aus saglabat
vajadzigo darba drosibas limeni, stradajot ar mérinstrumentu.

» Nelaujiet bérniem lietot lazera mérinstrumentu bez pieauguso uzraudzibas. Vini
var nejausi apzilbinat tuvuma eso$as personas vai sevi.

» Nestradajiet ar mérinstrumentu spradzienbistamas vietas, kur atrodas viegli
degosi Skidrumi, gazes vai putekli. Merinstrumenta var rasties dzirksteles, kas var
izraisit puteklu vai tvaiku aizdeg$anos.

Nenovietojiet magnétu implantu vai cita mediciniska aprikojuma
tuvuma, pieméram, elektrokardiostimulatora vai insulina pumpja
tuvuma. Magnéts rada lauku, kas var ietekmét implantatu vai
medicinisko iericu darbibu.

» Netuviniet mérinstrumentu magnétiskajiem datu neséjiem un iericém, ko spéj
ietekmét magnétiskais lauks. Magnétu iedarbiba var izraisit neatgriezeniskus
informacijas zudumus.

Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Nemiet véra attélus lietoSanas pamacibas sakuma dala.
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Paredzétais pielietojums

Meérinstruments ir paredzéts limenisku un statenisku liniju iezimésanai un parbaudei uz
horizontalam virsmam. Uz horizontalam vai noliektam virsmam nelimenota lazera linija
var tikt izmantota atsaucei.

Mérinstruments ir paredzeéts lietoSanai telpas.
Sis izstradajums ir patérina lazera izstradajums saskana ar standartu EN 50689.

Attelotas sastavdalas
Atteloto sastavdalu numeracija sakrit ar numuriem mérinstrumenta attéla, kas sniegts
grafiskaja lappusé.
(1) leslégSanas/izslégsanas taustins
(2) Gaismas gredzens
(3) Mérlentes atblokésanas svira
(4) Lazera staraizvadlika
(5) Sérijas numurs
(6) Bateriju nodalijuma vacin$
(7) Bateriju nodalijuma vacina fiksators
(8) Tapu paliktnis
(9) Tapa
(10) Merlente
(11) Mérlentes korpuss
(12) Meérlentes fiksesana
(13) Lazera bridinajuma uzlimes papildelements
(14) Lazera bridinajuma uzlime
(15) Gela paliktna stiprinajums
(16) Géla paliktnis
(17) Géla paliktna aizsargvacins
(18) Fiksacijas atzime
(19) Magnéts
(20) Markésanas ierobes
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Tehniskie parametri

Liniju lazers Atino
Izstradajuma numurs 3603F63 A02
Lazera linijas garums" 2,2m
Redzamas lazera linijas limenosanas precizitate +0,3°
Meérlentes garums 2m
Meérlentes mériSanas precizitate +2 mm/m
Meérlentes precizitates klase 1l
Darba temperatira +5°C... +40°C
Glabasanas temperatira -20°C...+70°C
Maks. darba augstums virs juras limena 2000 m
Maks. relativais gaisa mitrums. 90%
Piesarnojuma pakape atbilstigi [EC 61010-1 28
Lazera klase 2
Lazera veids <7mW, 630-650 nm
Ce 7
Divergence 15 x 15 mrad (pilns lenkis)
Baterija 1x1,5VLR6 (AA)
Minimalais darbibas ilgums 5st
Svars atbilstigi EPTA-Procedure 01:2014 0,28 kg
Izmérs (garums x platums x augstums) 124 x 115 x 62 mm

A) atkariba no mérka virsmas ipasibam un darba apstakliem, ko nosaka apkartéja vide

B) Parasti ir vérojams tikai elektronenevadoss piesarnojums, tacu dazkart ir sagaidama
kondensacijas izraisitas pagaidu elektrovadamibas paradisanas.

Mérinstrumenta viennozimigai identifikacijai kalpo sérijas numurs (5), kas atrodams uz ta markéjuma

plaksnites.

Montaza

Baterijas ielikSana/nomaina
Mérinstrumenta darbinasanai ieteicams izmantot sarma-mangana baterijas.

» Nelietojiet litija-jonu akumulatorus vai baterijas. Tas var izraisit mérinstrumenta
sabojasanos.
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Lai atvértu baterijas nodalijuma vacinu (6), uzspiediet uz fiksatora (7), tad nonemiet

baterijas nodalijuma vacinu. lelieciet bateriju.

levérojiet pareizu bateriju pievienosanas polaritati, kas attélota bateriju nodalijuma.

Pirms izmantojat mérinstrumentu, aizveriet baterijas nodalijumu.

Ja baterija ir gandriz izladéjusies, tad péc ieslégSanas gaismas gredzens (2) tris reizes

nomirgo dzeltena krasa. Mérinstrumentu vél var darbinat aptuveni 15 minutes.

» Ja mérinstruments ilgaku laiku netiek lietots, iznemiet no ta bateriju. ligstosi
uzglabajot mérinstrumentu, taja ievietota baterija var korodét un izladéties.

Meérinstrumenta piestiprinasana

Paliktna izvéle/nomaina

Mérinstrumentu piestiprina pie sienam vai pie citam vertikalam virsmam. Atkariba no
pamatnes veida, Sim nolikam tiek izmantots géla paliktnis (16) vai tapu paliktnis (8).
Pamatprincips: Géla paliktni (16) izmanto, lai piestiprinatu pie gludam virsmam. Tapu
paliktni (8) izmanto, lai piestiprinatu pie raupjam vai nelidzenam virsmam un tapetém uz
gipskartona sienam. Tapu paliktni (neatkarigi no virsmas) nevar piestiprinat pie betona.

Piestiprinasanas pamatne

Géla paliktnis Tapu paliktnis
Flizes (keramikas) Tapetes (raupju Skiedru, papira un
flizelina)
Gluda koka virsma Apmesta virsma (lidz aptuveni 2 mm

raupjas dalinas)

Dabigais akmens, marmors, betons

Gludi krasotas virsmas (atbilstigi pamatnes
vecumam un stavoklim)

Lai nomainitu paliktni, grieziet géla paliktna stiprinajumu (15) pretéji pulkstenraditaju
kustibas virzienam un nonemiet géla paliktni (16) un stiprinajumu no mérinstrumenta.
Tapu paliktni (8) uzlieciet un pilniba pagrieziet pulkstenraditaju kustibas virziena. Lai
tapu paliktni nomainitu pret géla paliktni, rikojieties atbilstigi.

Piestiprinasana ar géla paliktni

Nosacijums:

Pamatnei ir jabut sausai un cietai.

Nav garantéts, ka géla paliktni var stingri piestiprinat pie mitram, loti puteklainam,
grubulainam virsmam vai virsmam ar asam malam. Ja piestiprina pie $adam
nepiemérotam virsmam, mérinstruments var nokrist un sabojaties vai bojat pamatni.
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Ja géla paliktnis ir netirs vai vairs nelip pie gludas virsmas, tas ir janotira vai janomaina,
(skatit ,Gela paliktna tirisana“, Lappuse 277).

Pirms lietoSanas vienmeér neuzkrito$a zema vieta parbaudiet, ka géla paliktnis turas pie
izvelétas pamatnes un ka to var nonemt, nebojajot pamatni.

Kad mérisana ir pabeigta vai grasas pamatni apstradat (pieméram, taja urbt vai skravet
vai pa to sist ar amuru), vienmér nonemiet mérinstrumentu.

Mérinstrumenta uzlik§ana uz pamatnes:

Géla paliktna aizsargvacinu (17) pagrieziet pretéji pulkstenraditaja kustibas virzienam un
nonemiet. Pirms pirmas lieto3anas nonemiet no gela paliktna aizsargplévi.
Meérinstrumentu viegli spiediet pie izvélétas pamatnes, lidz tas ir stingri nostiprinajies. Ja
spiez parak stingri, mérinstrumentu var bojat.

Meérinstrumenta nonemsana no pamatnes:

Uzmanigi nospiediet mérinstrumentu no pamatnes. Ja to parak atri norauj, var bojat
trauslas virsmas.

Uzlieciet aizsargvacinu (17) uz géla paliktna (16) ta, lai fiksacijas atzimes (18) uz
aizsargvacina un géla paliktna bitu pavérstas viena pret otru. Pagrieziet aizsargvacinu
lidz atdurei pulkstenraditaja virziena.

Glabajiet un transportéjiet merinstrumentu tikai tad, kad ir uzlikts aizsargvacins.
Netirumu de| géla paliktna sakere samazinas.

Piestiprinasana ar tapu paliktni

Pamatnei ir jabiit sausai un cietai.

Tapas ielieciet tapu paliktna atverés. Tapam ir stingri jaturas pamatne.

Kad mérisana ir pabeigta vai grasas pamatni apstradat (pieméram, taja urbt vai skrivét
vai pa to sist ar amuru), vienmér nonemiet mérinstrumentu.

Lietosana

Uzsakot lietoSanu

ipasi drosibas noteikumi instrumenta darbibai
» Sargajiet mérinstrumentu no mitruma un saules staru tiesas iedarbibas.

» Nepaklaujiet instrumentu loti augstas vai loti zemas temperatiiras iedarbibai un
straujam temperatiiras izmainam. Pieméram, neatstajiet mérinstrumentu uz ilgaku
laiku automasina. Lielu temperatiras svarstibu gadijuma pirms mérinstrumenta
lieto$anas nogaidiet, lidz ta temperatra izlidzinas ar apkartéjas vides temperaturu.
Ekstremalu temperatiras vértibu vai strauju temperattras izmainu iedarbiba uz
meérinstrumentu var nelabveéligi ietekmét ta precizitati.
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» Sargajiet mérinstrumentu no stipriem triecieniem, nelaujiet tam krist.
Meérinstrumenta bojajumi var nelabvéligi ietekmét ta precizitati. Péc trieciena vai
nokrisanas kalibréjiet mérinstrumentu no jauna. Parbaudiet precizitati, savietojot
lazera stara veidotas linijas ar kadu zinamu limenisku vai statenisku atskaites liniju.

leslégsana/izslégsana

Lai ieslegtu mérinstrumentu, nospiediet ieslédzéja/izsledzéja pogu (1). Gaismas

gredzens (2) baterijas pietieko$as veiktspéjas gadijuma tris reizes nomirgo zala krasa.

Lazera linija iedegas uzreiz péc mérinstrumenta ieslég$anas.

» Neveérsiet lazera staru citu personu vai majdzivnieku virziena un neskatieties
lazera stara pat no liela attaluma.

Lai izslégtu mérinstrumentu, atkartoti nospiediet iesledzéja/izslédzeja pogu (1).

» Neatstajiet ieslegtu mérinstrumentu bez uzraudzibas un péc lietoSanas to
izslédziet. Lazera stars var apzilbinat tuvuma eso$as personas.

Ja aptuveni 15 minGtes nenospiez nevienu merinstrumenta pogu un nepagriez ta

korpusu, mérinstruments automatiski izslédzas, $adi taupot bateriju.

Lazera linijas limenosana

Ja mérinstruments ir novietots vertikali, lazera liniju var [imenot vai nu horizontali pa labi

(90°) vai pa kreisi (270°), vai ari vertikali uz augsu (0°) vai uz leju (180°). Ja

meérinstruments nav novietots vertikali, lazera liniju var izmantot tikai ka nelimenotu

atsauces liniju.

Limenosanas stavokli uzrada gaismas gredzens (2):

Gaismas gredzens Limenosana

Sarkana Lazera linija nav limenota. Lai limenotu lazera liniju,
pagrieziet mérinstrumenta korpusu vélamaja virziena.

Dzeltens Lazera linija ir tuvu pie horizontales vai vertikales. Lai
(attiecigi tikai gaismas ~ regulétu precizi, grieziet korpusu izgaismotas gaismas
gredzena puse) gredzena puses virziena.

Zala Lazera linija ir [imenota horizontali vai vertikali.

Lazera linijas gaismas Lazera linija vairs netiek limenota, jo mérinstruments ir
gredzens ir izgaismojies  sasverts par vairak neka 10°.
Jis varat nostiprinat mérinstrumentu uz jebkuras virsmas
(pieméram griesti, grida) un izmantot lazera liniju ka
nelimenotu atsauces liniju.
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Noradijumi darbam

Darbs ar mérlenti

Markésanas iedobes (20) vidi atrodas mérlentes nulles punkts (10); to var uzreiz

atzimet uz pamatnes.

Norade: Nulles punkta atzime var bat nobidita pret lazera liniju maksimali par +1 mm.

Novelciet mérlentes korpusu (11) no mérinstrumenta un vajadzigajos attalumos lazera

linijas augstuma atziméjiet paréjos punktus.

Velciet mérlenti (10) tikai lidz uzdrukatas skalas galam. Jis varat dubultot darba

laukumu, novietojot mérinstrumentu darba virsmas vidd un veicot mérijumus pa 2 lapam

vienu aiz otra.

Jata nav nofikséta, merlente satinas automatiski.

Norade: Neatlaidiet izritinato mérlenti (10) (ja vien ta nav noblokéta ar fiksatoru (12)).

Ja mérlente ievelkas nekontroléti, ta var tikt bojata.

Merlentes fiksésana:

Lai nofiksétu izritinato mérlenti (10), nospiediet mérlentes fiksatoru (12) uz leju. Lai

atkal atbrivotu mérlenti, nospiediet fiksatoru uz augsu.

Mérlentes nonemsana/ ievietosana:

Lai no nonemtu mérlenti (10) no mérinstrumenta, nospiediet atblokésanas sviru (3) un

iznemiet merlentes galu no mérinstrumenta.

Lai mérlenti (10) ievietotu mérinstrumenta, nospiediet atblokésanas sviru (3) un turiet

to nospiestu. levietojiet mérlentes galu iedobé zem atblokésanas sviras un atlaidiet

atblokesanas sviru.

Lazera linijas kalibrésana

Kalibréjiet:

- péc spéciga kritiena vai trieciena,

- ik péc 6 ménesiem.

Lazera linijas limenojumu parbaudiet pie zinamas horizontalas vai vertikalas atsauces

linijas.

Vienmer kalibréjiet rapigi un pilniba, lai mérisanas rezultati batu pareizi.

- Piestipriniet mérinstrumentu pie vertikalas virsmas.

- Uzieslégta vai izslégta mérinstrumenta vismaz 3 sekundes turiet nospiestu ieslédzéja/
izsledzéja pogu (1), lidz lazera stars sak mirgot un gaismas gredzens (2) nodziest.

- Léniunvienmérigi pagrieziet mérinstrumenta korpusu vienreiz par vairak neka 360°.
Ir jagriez vismaz 15 sekundes.

- Kalibrésana ir veiksmigi pabeigta, tiklidz gaismas gredzens (2) iedegas zala krasa.
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- Jagaismas gredzens (2) péc kalibrésanas deg sarkana krasa, kalibrésana ir
neveiksmiga. Atkartojiet kalibrésanu.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

Uzturiet mérinstrumentu tiru.

Neiegremdgjiet mérinstrumentu adeni vai citos Skidrumos.

Apslaukiet izstradajumu ar mitru, mikstu lupatinu. Nelietojiet modula apkopei tiridanas
[idzeklus vai Skidinatajus.

Géla paliktna tirisana

Tiriet géla paliktni (16), ja tas ir aplipis ar putekliem vai citiem gruziem vai ja ta sakere ir
mazinajusies.

» Mazgajiet tikai demontétu gela paliktni.

Noskalojiet géla paliktni (16) ar Gdeni. Ja ir vajadzigs, nomazgajiet to ar parastam
neitralam ziepeém vai trauku mazgasanas lidzekli. Neizmantojiet alkoholu vai $kidinatajus
saturoSus tirisanas lidzeklus.

Laujiet gela paliktnim, stiprinajumam un aizsargvacinam pilniba nozut. Géla paliktni
nedrikst sildit (pieméram, ar karstu gaisu vai apkures elementiem).

Ja ari péc tirisanas sakere ir nepietiekama, nomainiet géla paliktni (16).

Klientu apkalpos$anas dienests un konsultacijas par lietosanu

Klientu apkalpos$anas dienests atbildés uz Jusu jautajumiem par izstradajumu remontu
un apkalposanu, ka ari par to rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam Jus varat atrast interneta vietné:

www.bosch-pt.com

Bosch konsultantu grupa palidzés Jums vislabakaja veida rast atbildes uz jautajumiem
par misu izstradajumiem un to piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasttot rezerves dalas, noteikti pazinojiet 10 zimju
izstradajuma numuru, kas noradits uz izstradajuma markéjuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Mukusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262
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Telefakss: 67146263
E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Papildu klientu apkalposanas dienesta adreses skatiet Seit:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotie mérinstrumenti, to piederumi un iesainojuma materiali japarstrada apkartéjai
videi nekaitiga veida.

E Neizmetiet mérinstrumentu un baterijas sadzives atkritumu tvertné!

Tikai EK valstim.

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu 2012/19/ES par nolietotajam elektriskajam un
elektroniskajam iericém un $is direktivas atspogulojumiem nacionalaja likumdosana,
lietoSanai nederigas mérierices un saskana ar Eiropas Savienibas direktivu 2006/66/EK,
bojati vai izlietoti akumulatori/baterijas ir jasavac atseviski un janogada otrreizéjai
parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.

Ja elektriskas un elektroniskas ierices netiek atbilstosi utilizétas, tas var kaitét videi un
cilvéku veselibai iespejamas bistamo vielu klatbutnes dél.

Lietuviy k.

Saugos nuorodos

Kad su matavimo prietaisu dirbtuméte nepavojingai ir saugiai,
perskaitykite visas nuorodas ir jy laikykités. Jei matavimo prie-
taisas naudojamas nesilaikant pateikty nuorody, gali biiti pake-
nkta matavimo prietaise integruotiems apsauginiams jtaisams.
Pa5|rup|nk|te kad jspéjamieji Zenklai ant matavimo prietaiso vi-
sada bty jskaitomi. ISSAUGOKITE SIA INSTRUKCIJA IR ATIDUOKITE JA KARTU SU
MATAVIMO PRIETAISU, JEI PERDUODATE J] KITAM SAVININKUI.
» Atsargiai - jei naudojami kitokie nei ¢ia aprasyti valdymo ar justavimo jrenginiai
arba taikomi kitokie metodai, spinduliavimas gali biiti pavojingas.
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» Matavimo prietaisas tiekiamas su jspéjamuoju lazerio spindulio Zenklu (pavaiz-
duota matavimo prietaiso schemoje).

» Jei jspéjamojo lazerio spindulio Zenklo tekstas yra ne jiisy salies kalba, pries pra-
dédami naudoti pirma karta, ant jspéjamojo Zenklo uzklijuokite kartu su prie-
taisu pateikta lipduka jisy Salies kalba.

Nenukreipkite lazerio spindulio j Zmones ar gyviinus ir patys ne-
Ziarékite j tiesioginj ar atspindéta lazerio spindulj. Lazeriniais spin-
duliais galite apakinti kitus Zmones, sukelti nelaimingus atsitikimus
arba pakenkti akims.

» Jeij akis buvo nukreipta lazerio spinduliuoté, akis reikia samoningai uzmerkti ir
nedelsiant patraukti galva iS spindulio kelio.

» Nedarykite jokiy lazerinio jtaiso pakeitimy.

» Akiniy lazeriui matyti (papildoma jranga) nenaudokite kaip apsauginiy akiniy.
Akiniai lazeriui matyti yra skirti geriau identifikuoti lazerio spindulj; jie neapsaugo nuo
lazerio spinduliuotés.

» Akiniy lazeriui matyti (papildoma jranga) nenaudokite kaip akiniy nuo saulés ar
vairuodami transporto priemone. Akiniai lazeriui matyti neuZtikrina visiskos UV ap-
saugos ir sumazina spalvy atpazinima.

» Matavimo prietaisa turi taisyti tik kvalifikuoti meistrai ir naudoti tik originalias
atsargines dalis. Taip bus garantuota, kad matavimo prietaisas iliks saugus naudoti.

» Saugokite, kad vaikai be suaugusiuju prieZiiiros nenaudoty lazerinio matavimo
prietaiso. Jie netikétai gali apakinti kitus asmenis arba patys save.

» Nedirbkite su matavimo prietaisu sprogioje aplinkoje, kurioje yra degiy skysciu,
dujy ar dulkiy. Matavimo prietaisui kibirk$¢iuojant, nuo kibirk$¢iy gali uZsidegti dul-
kés arba susikaupe garai.

Magneto nelaikykite arti implanty ir kitokiy medicinos prietaisuy,
pvz., Sirdies stimuliatoriy arba insulino pompy. Magnetas sukuria
lauka, kuris gali pakenkti implanty ir medicinos prietaisy veikimui.

» Matavimo prietaisa laikykite toliau nuo magnetiniy laikmenuy ir magneto po-
veikiui jautriy prietaisy. Dél magnety poveikio duomenys gali negrjztamai dingti.

Gaminio ir savybiy aprasas

PraSome atkreipti démesj j paveikslélius priekinéje naudojimo instrukcijos dalyje.
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Naudojimas pagal paskirtj

Matavimo prietaisas yra skirtas horizontalioms ir vertikalioms linijoms ant vertikaliy pa-
virdiy nustatyti ir patikrinti.Ant horizontaliy ir pasviry pavirsiy nesuniveliuota lazerio linija
gali biti naudojama kaip atskaitos linija.

Matavimo prietaisas skirtas naudoti patalpose.

Sis gaminys yra plataus vartojimo lazerinis gaminys pagal EN 50689.

Pavaizduoti prietaiso elementai
Pavaizduoty sudedamuyjy daliy numeriai atitinka matavimo prietaiso schemos numerius.
(1) Jjungimo-iSjungimo mygtukas
(2) Svietiantis ziedas
(3) Ruletés atblokavimo svirtelé
(4) Lazerio spindulio i$éjimo anga
(5) Serijos numeris
(6) Baterijy skyriaus dangtelis
(7) Baterijy skyriaus dangtelio fiksatorius
(8) Kaistinis padas
(9) Kaistis
(10) Ruleté
(11) Ruletés korpusas
(12) Ruletés fiksatorius
(13) Jspéjamojo lazerio spindulio Zenklo priedas
(14) Jspéjamasis lazerio spindulio Zenklas
(15) Gelinio pado laikiklis
(16) Gelinis padas
(17) Gelinio pado apsauginis gaubtelis
(18) Fiksuojamosios Zymés
(19) Magnetas
(20) Pagalbinis Zyméjimo griovelis
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Techniniai duomenys

Linijinis lazeris Atino
Gaminio numeris 3603F63 A02
Lazerio linijos ilgis" 2,2m
Matomos lazerio linijos niveliavimo tikslumas +0,3°
Ruletés ilgis 2m
Ruletés matavimo tikslumas +2 mm/m
Ruletés tikslumo klasé ]
Darbiné temperattira +5°C... +40°C
Sandéliavimo temperatira -20°C...+70°C
Maks. eksploatavimo aukstis vir§ bazinio aukscio 2000 m
Maks. santykinis oro drégnis 90 %
UZterStumo laipsnis pagal IEC 61010-1 28
Lazerio klasé 2
Lazerio tipas <7mW, 630-650 nm
Ce 7
Divergencija 15 x 15 mrad (visas kampas)
Baterija 1x1,5VLR6 (AA)
Veikimo laikas maZiausiai 5h
Svoris pagal ,EPTA-Procedure 01:2014" 0,28 kg
Matmenys (ilgis x plotis x aukstis) 124 x 115 x 62 mm

A) priklausomai nuo pavirsiaus savybiy ir aplinkos salygy

B) Atsiranda tik nelaidziy nesvarumy, taciau galima tikétis aprasojimo sukelto laikino laidumo.
Firminéje lenteléje esantis gaminio numeris (5) yra skirtas jisy matavimo prietaisui vienareikSmiskai
identifikuoti.

Montavimas

s o gese

Baterijy jdéjimas/keitimas
Matavimo prietaisg patariama naudoti su S$arminémis mangano baterijomis.

» Nenaudokite li¢io jony akumuliatoriy ar baterijuy. Matavimo prietaisas gali bati pa-
Zeistas.
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Norédami atidaryti baterijy skyriaus dangtelj (6), paspauskite fiksatoriy (7) ir nuimkite

baterijy skyriaus dangtelj. Jdékite baterija.

Jdédami baterijas atkreipkite démes; j baterijy skyriaus viduje nurodytus baterijy polius.

Prie$ pradédami naudoti matavimo prietaisa, uzdarykite baterijy skyriy.

Jei baterija iSsikrovusi, jjungus Svieciantis Ziedas (2) tris kartus sumirksi geltonai. Mata-

vimo prietaisg dar galima naudoti apie 15 min.

» Jei matavimo prietaiso ilgesnj laika nenaudosite, iSimkite i$ jo baterija. lIgiau
sandéliuojama baterija dél korozijos gali pradéti irti ir savaime iSsikrauti.

Matavimo prietaiso pritvirtinimas

Pado parinkimas/keitimas

Matavimo prietaisas tvirtinamas prie sieny arba kitokiy vertikaliy paviriy. Priklausomai
nuo pagrindo tipo, tuo tikslu naudojamas arba gelinis padas (16) arba kaistinis

padas (8).

Galioja bendrai: tvirtinimas geliniu padu (16) yra skirtas lygiems pavirsiams. Tvirtinimas
kaistiniu padu (8) yra skirtas grubiems ir nelygiems pavirsiams ir tapetams ant sausosios
statybos sieny. Kaistinio pado (nepriklausomai nuo pavirsiaus) ant betono tvirtinti nega-
lima.

Pagrindas, kai tvirtinimui naudojamas

Gelinis padas Kaistinis padas
(Keraminés) plytelés Tapetai (drozliniai, popieriniai ir flizeliniai)
Lygis mediniai pavirsiai Tinkuoti pavirsiai (nelygumai mazdaug iki
2 mm)

Nataralus akmuo, marmuras, betonas

Lygus lakuoti pavirsiai (priklausomai nuo

pagrindo senumo ir biklés)

Norédami pakeisti pada, sukite gelinio pado laikiklj (15) prie$ laikrodzio rodykle ir nuim-
kite gelinj pada (16) ir laikiklj nuo matavimo prietaiso. Uzdékite kaistinj pada (8) ir tvirtai
prisukite, sukdami jj pagal laikrodZio rodykle iki atramos. Norédami kaistinj pada pakeisti
geliniu padu, atlikite Siuos veiksmus.

Tvirtinimas geliniu padu
Bitinos salygos:
pagrindas turi biti sausas ir tvirtas.
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Ant drégnuy, labai dulkéty, astriabriauniy ir rySkios strukttros pavirsiy nebus galima uZztik-
rinti, kad gelinis padas tinkamai laikysis. Tvirtinant prie tokiy netinkamy pavir$iy, matavi-
mo prietaisas gali nukristi, jis gali bati pazeistas ir gali paZeisti pavirsiy.

Jei gelinis padas yra uzterstas arba nesilaiko net ir prie lygiy pavirsiy, jj reikia nuvalyti
arba pakeisti (zr. ,Gelinio pado valymas®, Puslapis 286).

Kaskart prie$ pradédami naudoti, atokioje, Zemoje vietoje patikrinkite, ar gelinis padas
laikosi ant pageidaujamo pavirSiaus ir ar jj galima nuimti nepazeidziant pagrindo.

Kai baigiate matavima arba jei pagrindas bus apdorojamas (pvz., bus greziama, sukama
ar greziama su smigiu), matavimo prietaisa visada nuimkite.

Matavimo prietaiso padéjimas ant pagrindo:

sukite gelinio pado apsauginj gaubtelj (17) pries laikrodzio rodykle ir jj nuimkite. Prie$
pirmajj naudojima nuo gelinio pado nuimkite apsaugine plévele.

Svelniai spauskite matavimo prietaisa prie pageidaujamo pavirsiaus, kol jis pradés lai-
kytis. Per stipriai spaudZiant matavimo prietaisas gali biti paZeistas.

Matavimo prietaiso nuémimas nuo pagrindo:

matavimo prietaisa atsargiai spausdami nuimkite nuo pagrindo. Per greitai nuimant gali
buti pazeisti jautras pavirsiai.

Apsauginj gaubtelj (17) ant gelinio pado (16) uzdékite taip, kad fiksuojamosios

Zymés (18) ant apsauginio gaubtelio ir gelinio pado biity nukreiptos vienos j kitas.Tada
sukite apsauginj gaubtelj pagal laikrodZio rodyklé iki atramos.

Matavimo prietaisa laikykite ir transportuokite tik su uzdétu apsauginiu gaubteliu. Jei yra
nedvarumy, gelinis padas blogiau laikosi.

Tvirtinimas kaistiniu padu

Pagrindas turi bati sausas ir tvirtas.

Istatykite kaiscius j kaisciy pado kiaurymes. Patikrinkite, ar kai$ciai tvirtai jsistaté j
pagrinda.

Kai baigiate matavima arba jei pagrindas bus apdorojamas (pvz., bus greziama, sukama
ar greziama su smigiu), matavimo prietaisa visada nuimkite.

Naudojimas

Paruosimas naudoti

Specialios naudojimo saugos nuorodos

» Saugokite matavimo prietaisa nuo drégmés ir tiesioginio saulés spinduliy po-
veikio.
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» Matavimo prietaisa saugokite nuo itin aukstos ir Zemos temperatiiros bei tem-
peratiiros svyravimy. Pvz., nepalikite jo ilgesniam laikui automobilyje. Esant dides-
niems temperatdros svyravimams, prie$ jjungdami matavimo prietaisa, palaukite, kol
stabilizuosis jo temperatira. Esant ypa¢ aukstai ir Zemai temperattrai arba tempera-
taros svyravimams, gali biti pakenkiama matavimo prietaiso tikslumui.

» Saugokite, kad matavimo prietaisas nebiity smarkiai sutrenktas ir nenukristy.
Pazeidus matavimo prietaisa gali biti pakenkiama tikslumui. Matavimo prietaisa su-
trenkus ar jam nukritus, jj sukalibruokite. Lazerio spindulio linijg palyginkite su Zinoma
horizontalia ar vertikalia atskaitos linija.

ljungimas ir iSjungimas

Norédami matavimo prietaisg jjungti, paspauskite jjungimo-isjungimo mygtuka (1). Jei

baterijos jkrova yra pakankama, $vieciantis Ziedas (2) tris kartus sumirksi zaliai.

Lazerio linija pradeda Sviesti iSkart, kai tik jjungiamas matavimo prietaisas.

» Nenukreipkite lazerio spindulio j kitus asmenis ar gyviinus ir neZiirrékite j lazerio
spindulj patys, net ir biidami atokiau nuo prietaiso.

Norédami matavimo prietaisa iSjungti, dar kartg paspauskite jjungimo-isjungimo

mygtuka (1).

» Nepalikite jjungto matavimo prietaiso be prieZiiiros, o baige su prietaisu dirbti, ji
ijunkite. Lazerio spindulys gali apakinti kitus Zmones.

Jei apytikriai per 15 min. nepaspaudZiamas joks mygtukas, kad buty tausojama baterija,

matavimo prietaisas automatiskai iSsijungia.

Lazerio linijos niveliavimas

Matavimo prietaisa pritvirtinus vertikaliai, lazerio linija galima suniveliuoti horizontaliai
desinén (90°) ar kairén (270°) arba vertikaliai aukstyn (0°) ar Zzemyn (180°).Jei matavi-
mo prietaisas néra vertikaliai lygintas, lazerio linijg galima naudoti tik kaip nesuniveliuota
atskaitos linija.

Niveliavimo biisena rodo $vieciantis Ziedas (2):

Svieéiantis ziedas Nivelyras

Raudona Lazerio linija néra suniveliuota.Norédami suniveliuoti lazerio
linija, sukite matavimo prietaisg pageidaujama kryptimi.

Geltona Lazerio linija yra arti horizontalés arba vertikalés. Norédami

(atitinkamai tik viena nustatyti tiksliai, sukite korpusa Svie¢iancio Ziedo Svie€ian-

SvieCiancio Ziedo pusé)  Cios pusés kryptimi.

Zalia Lazerio linija yra suniveliuota horizontaliai arba vertikaliai.
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Svieéiantis Ziedas Nivelyras

Svietiantis Ziedas iSjung- Lazerio linija nebeniveliuojama, nes matavimo prietaisas pa-

tas, lazerio linija Svie¢ia  verstas daugiau kaip 10°.
Matavimo prietaisg galite tvirtinti ant bet kokiy pavirsiy (pvz.,
luby, grindy) ir lazerio linijg naudoti kaip nesuniveliuota at-
skaitos linija.

Darbo patarimai

Naudojimas su rulete

Pagalbinio Zzyméjimo griovelio (20) viduryje yra ruletés (10) nulinis taskas, jj galima pa-
Zyméti tiesiai ant pagrindo.

Nuoroda: nulinio tasko zyme lazerio linijos atzvilgiu galima paslinkti +1 mm.

Ruletés korpusa (11) nuimkite nuo matavimo prietaiso ir lazerio linijos aukstyje pagei-
daujamu atstumu pazymékite kitus taskus.

Ruletés (10) neistraukite daugiau kaip iki pazymétos skalés galo. Darbo sritj galite padvi-
gubinti, matavimo prietaisg pastate darbo ploto viduryje ir matuodamij 2 puses.

Jei ruleté néra uZfiksuota, ji automatiskai vél susisuka.

Nuoroda: iSsisukusios ruletés (10) neatleiskite (nebent ji yra uzfiksuota

fiksatoriumi (12)). Nekontroliuojamai susukama ruleté gali biti paZeista.

Ruletés uzfiksavimas:

norédami uzfiksuoti iStraukta rulete (10), ruletés fiksatoriy (12) paspauskite zemyn. No-
rédami rulete vél atleisti, fiksatoriy paspauskite aukstyn.

Ruletés nuémimas/jstatymas:

norédami nuimti rulete (10) nuo matavimo prietaiso, paspauskite atblokavimo

svirtele (3) ir iskelkite ruletés galg i$ matavimo prietaiso.

Norédami rulete (10) jstatyti j matavimo prietaisa, paspauskite atblokavimo svirtele (3)
ir laikykite ja paspausta. Jstatykite ruletés galg j iSpjova, esancia po atblokavimo svirtele,
ir atblokavimo svirtele atleiskite.

Lazerio linijos kalibravimas

Siais atvejais atlikite kalibravima:

- prietaisui nukritus arba jj sutrenkus,

- kas 6 ménesius.

Kaip suniveliuota lazerio linija, patikrinkite naudodamiesi Zinoma horizontale arba verti-
kalia atskaitos linija .

Kad iSvengtuméte klaidingy matavimo rezultaty, kalibravima visada atlikite rupestingai ir
iSsamiai.
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- Matavimo prietaisa pritvirtinkite ant vertikalaus pavirsiaus.

- Spauskite jungto arba i$jungto matavimo prietaiso jjungimo-iSjungimo mygtuka (1)
ne maZiau kaip 3 s, kol pradés mirkséti lazerio spindulys ir uzges $vieciantis
Ziedas (2).

- Matavimo prietaiso korpusg létai ir tolygiai pasukite vieng karta daugiau kaip 360°.
Sukimas turi trukti ne maziau kaip 15 s.

- Kalibravimas yra sékmingai atliktas, jei Svieciantis Ziedas (2) pradeda Sviesti Zaliai.

- Jei po kalibravimo Svieciantis ziedas (2) Sviecia raudonai, vadinasi kalibravimas atlik-
tas netinkamai. Kalibravima pradékite i$ naujo.

Prieziiira ir servisas

Prieziiira ir valymas

Matavimo prietaisas visuomet turi bati Svarus.

Nepanardinkite matavimo prietaiso j vandenj ir kitokius skyscius.

Visus ne$varumus nuvalykite drégnu minkstu skuduréliu. Nenaudokite valymo priemoniy
ir tirpikliy.

Gelinio pado valymas

Nuvalykite gelinj pada (16), jei jis uzterstas dulkémis arba kitokiais ne$varumais arba jei
jis blogiau laikosi.

» Nuplaukite tik iSmontuota gelinj pada.

Gelinj pada (16) nuplaukite vandeniu. Jei reikia, nuplaukite jj buityje naudojamu neutra-
liu muilu arba plovikliu. Nenaudokite valymo priemoniy, kuriy sudétyje yra alkoholio arba
tirpikliy.

Palaukite, kol gelinis padas, laikiklis ir apsauginis gaubtelis visiSkai i$dZius. Gelinj pada
Sildyti draudziama (pvz., Siltu oru arba ant radiatoriaus).

Jei ir nuvalius gelinis padas (16) laikosi nepakankamai tvirtai, jj pakeiskite.

Klienty aptarnavimo skyrius ir konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus, susijusius su jusy gaminio
remontu, technine priezilra bei atsarginémis dalimis. Detalius bréZinius ir informacijos
apie atsargines dalis rasite interneto puslapyje:

www.bosch-pt.com

Bosch konsultavimo tarnybos specialistai mielai pakonsultuos Jus apie gaminius ir jy pa-
pildoma jranga.
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leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis praSome batinai nurodyti desimtzenklj
gaminio numerj, esantj firminéje lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350
Irankiy remontas: (037) 713352
Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Kitus techninés prieZiiros skyriaus adresus rasite Cia:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

$alinimas
Matavimo prietaisai, papildoma jranga ir pakuoteé turi bati surenkami ir perdirbami apli-
nkai nekenksmingu budu.

E Matavimo prietaisy ir baterijy nemeskite j buitiniy atlieky konteiner;j!

Tik ES Salims:

Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél elektros ir elektroninés jrangos atlieky ir Sios
direktyvos perkélimo j nacionaling teise aktus nebetinkami naudoti matavimo prietaisai ir
pagal 2006/66/EB pazeisti ir susidévéje akumuliatoriai/baterijos turi biti surenkami at-
skirai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu budu.

Netinkamai pasalintos elektros ir elektroninés jrangos atliekos dél galimy pavojingy me-
dziagy gali turéti Zalingg poveikj aplinkai ir Zmoniy sveikatai.
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Licenses

Copyright © 2012-2020 STMicroelectronics

All rights reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or without modification, are per-
mitted provided that the following conditions are met:

- Redistributions of source code must retain the above copyright notice, this list of con-
ditions and the following disclaimer.

- Redistributions in binary form must reproduce the above copyright notice, this list of
conditions and the following disclaimer in the documentation and/or other materials
provided with the distribution.

- Neither the name of STMicroelectronics nor the names of its contributors may be
used to endorse or promote products derived from this software without specific pri-
or written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND CONTRIBUTORS "AS
IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO,
THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT OWNER OR CONTRI-
BUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY,
OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT
OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSI-
NESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHE-
THER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHER-
WISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED
OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

Copyright © 2020 STMicroelectronics

Redistribution and use in source and binary forms, with or without modification, are per-
mitted provided that the following conditions are met:

- Redistributions of source code must retain the above copyright notice, this list of con-
ditions and the following disclaimer.
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- Redistributions in binary form must reproduce the above copyright notice, this list of
conditions and the following disclaimer in the documentation and/or other materials
provided with the distribution.

- Neither the name of STMicroelectronics nor the names of its contributors may be
used to endorse or promote products derived from this software without specific pri-
or written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND CONTRIBUTORS "AS
IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO,
THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT HOLDER OR CON-
TRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLA-
RY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, PROCURE-
MENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR
BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY,
WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR
OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF AD-
VISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

Copyright © 2009-2020 ARM LIMITED
Allrights reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or without modification, are per-
mitted provided that the following conditions are met:

- Redistributions of source code must retain the above copyright notice, this list of con-
ditions and the following disclaimer.

- Redistributions in binary form must reproduce the above copyright notice, this list of
conditions and the following disclaimer in the documentation and/or other materials
provided with the distribution.

- Neither the name of ARM nor the names of its contributors may be used to endorse or
promote products derived from this software without specific prior written permissi-
on.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND CONTRIBUTORS "AS
IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO,
THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT OWNER OR CONTRI-
BUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY,
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OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT
OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSI-
NESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHE-
THER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHER-
WISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED
OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.
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de EU-Konformitatserklarung

Linienlaser Sachnummer

Wir erkldren in alleiniger Verantwortung, dass die
genannten Produkte allen einschlagigen Bestim-
mungen der nachfolgend aufgefiihrten Richtlinien
und Verordnungen entsprechen und mit folgen-
den Normen tbereinstimmen.

en EU Declaration of
Conformity

Line Laser  Article number

We declare under our sole responsibility that the
stated products comply with all applicable provisi-
ons of the directives and regulations listed below
and are in conformity with the following stan-
dards.

fr  Déclaration de conformité
UE

Métre laser N°darticle
ligne

Nous déclarons sous notre propre responsabilité
que les produits décrits sont en conformité avec
les directives, reglements normatifs et normes
énumérés ci-dessous.

es Declaracion de conformidad
UE

Laser de N° de articulo
linea

Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabili-
dad, que los productos nombrados cumplen con
todas las disposiciones correspondientes de las
Directivas y los Reglamentos mencionados a con-
tinuacion y estan en conformidad con las siguien-
tes normas.

pt Declaracao de Conformi-
dade UE

Nivel laser N.°do produto
de linhas

Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade
que os produtos mencionados cumprem todas as
disposicoes e os regulamentos indicados e estao
em conformidade com as seguintes normas.

it  Dichiarazione di conformita
UE

Livellalaser Codice prodotto
alinee

Dichiariamo sotto la nostra piena responsabilita
che i prodotti indicati sono conformi a tutte le dis-
posizioni pertinenti delle Direttive e dei Regola-
menti elencati di seguito, nonché alle seguenti
Normative.

nl  EU-conformiteitsverklaring

Lijnlaser Productnummer

Wij verklaren op eigen verantwoordelijkheid dat
de genoemde producten voldoen aan alle desbe-
treffende bepalingen van de hierna genoemde
richtlijnen en verordeningen en overeenstemmen
met de volgende normen.

da EU-overensstemmelses-
erklzering

Vi erkleerer som eneansvarlige, at det beskrevne
produkt er i overensstemmelse med alle gelden-

Bosch Power Tools
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Linjelaser  Typenummer

ce

de bestemmelser i falgende direktiver og forord-
ninger og opfylder falgende standarder.

sv  EU-konformitetsforklaring  Viforklarar under eget ansvar att de némnda pro-
Linjelaser  Produktnummer dukterna uppfyller kraven i alla gllande bestéam-
melser i de nedan angivna direktiven och férord-
ningarnas och att de stdmmer 6verens med foljan-
de normer.
no EU-samsvarserklaering Vi erkleerer under eneansvar at de nevnte produk-
Linjelaser  Produktnummer tene er i overensstemmelse med alle relevante be-
stemmelser i direktivene og forordningene neden-
for og med felgende standarder.
fi  EU-vaatimustenmukaisuus- Vakuutamme titen, ettd mainitut tuotteet vastaa-
vakuutus vat kaikkia seuraavien direktiivien ja asetusten
Linjalaser  Tuotenumero asiaankuuluvia vaatimuksia ja ovat seuraavien
standardien vaatimusten mukaisia.
el AnAwon morotnrag EE AnA@voupie e amoKAELOTIK pag eubuvn, 6TLTa
Tpappké  ApiBuoc cvowepéuevg npoiovTa avnlomlxobv oe.c'))\eq TG
Aelep eupeTnpiou OXETIKEC BIATAEELC TWV TTO KATW AVAPEPOHEVWY
00Ny KalKavovIop®V Kat TauTilovTal Je Ta
akoAouba mpoTuMa.
tr  AB Uygunluk beyani Tek sorumlu olarak, tanimlanan iiriiniin asagidaki
Cizgilazeri Uriin kodu yonetmelik ve direktiflerin gecerli biitiin hikiimle-
rine ve asagidaki standartlara uygun oldugunu
beyan ederiz.
pl  Deklaracja zgodnosci UE Oswiadczamy z petna odpowiedzialnoscig, ze ni-
Laser Numer niejsze produkty odpowiadaja wszystkim wyma-
liniowy katalogowy ganiom ponizej wyszczegolnionych dyrektyw i roz-
porzadzen, oraz ze sg zgodne z nastepujacymi
normami.
cs EU prohlaseni o shodé Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, Ze uve-
Carovy Objednac &islo deny vyrobek splfiuje vSechna prislu$na ustano-
laser veni nize uvedenych smérnic anafizeni aje vsoula-
du snasledujicimi normami.
sk EUvyhlasenie o zhode Vyhlasujeme na vyhradnt zodpovednost, Ze uve-

Liniovy Vecné cislo

laser

deny vyrobok splna vsetky prislusné ustanovenia
nizSie uvedenych smernic anariadeni aje vstlade
snasledujdcimi normami.

160992A7TX|(16.12.2022)
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hu EU konformitasi nyilatkozat Egyediili feleléséggel kijelentjiik, hogy a megneve-
Vonallézer Cikkszam zett termékek megfelelnek az alabbiakban felso-
rolasra keriil6 irdnyelvek és rendeletek valamen-
nyi idevago el6irasainak és megfelelnek a kovetke-
206 szabvanyoknak.
ru 3asBnexue o Mbl 3asBAieM Nof HaLly eAUHONUUHYIO
coorBetcTBUH EC OTBETCTBEHHOCTb, UTO Ha3BaHHbIE MPOAYKTbI
MuHeiiHblii  ToapHbiiNO  COOTBETCTBYIOT BCeM DeACTBYIOLLMM
na3epHbiil MPEAMMCAHNAM HKEYKA3AHHbIX JMPEKTHB
HMBenup pacnopsXKeHUH, a TakKe HUKEYKasaHHbIX HOPM.
uk 3anBa npo BignoBigHicTb EC Mu3aasnaemo nig Hally 0iH00COBOBY
Niniunit ToBapHHii BinnosiﬂaﬂbHicn_;, 1110 Ha3BaHi BUpobK
nasep Homep BIANOBIAAIOTH YCIM YAHHUM NONOXKEHHAM
HHULLEO3HAUEHUX AMPEKTUB | PO3NOPAIKEHD, a
TaKOX HKUEO3HAUEHUM HOpPMaM.
kk EO caitkectik 63 xayankepLuinikneH bi3 atanfaH eHimaep
MaFnyMpaamachbl TOMEH[E X3blNFaH AUPEKTUKaNap MeH
CbI3bIKTbIK  OHIM HOMipi KapnbIKTapfblH THiCTI KarupanapbiHa C?VIKeCTiFiH
nasep XaHe TOMeH7Ieri HopMarnapra cai exeHin
bingipemis.
ro Declaratie de conformitate Declaram pe proprie raspundere ci produsele
UE mentionate corespund tuturor dispozitiilor rele-
Nivelilaser Numar de vante ale directivelor si reglementadrilor enumera-
cullinii identificare te in cele ce urmeaza si sunt in conformitate cu ur-
matoarele standarde.
bg EC pexnapaums 3a C nbiHa OTFOBOPHOCT HHE fieknapypame, ue
CbOTBETCTBHE NOCOUYEHHTE NPOAYKTU OTTOBAPAT HA BCUUKK
Nuneen e — Ba/IMAHWU M3MCKBAHWSA Ha MPEKTUBUTE U
nazep HoMep pasnopenbute No-Aony U CbOTBETCTBA Ha
CNE[IHUTE CTAHAAPTH.
mk EU-UsjaBa 3a coobpasHoct  Co LenocHa 04roBopHOCT U3jaByBame, Aeka
Nuknckn  BpojHapen/  ONMILAHMTE IPOM3BOAH Ce BO COMMACHOCT CO CHTE
nacep apTKn peneBaHTHY OAPEADH Ha CefiHNTE PerynaTmBi 1
MPONWKCH 1 Ce BO COMMACHOCT CO CNEAHUTE HOPMMU.
sr  EU-izjava o usaglasenosti Na sopstvenu odgovornost izjavljujemo, da nave-
deni proizvodi odgovaraju svim doti¢nim odredba-
Bosch Power Tools 160992A7TX|(16.12.2022)
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Linijski Broj predmeta  ma naknadno navedenih smernica u uredaba i da
laser su u skladu sa sledecim standardima.

sl lzjava o skladnosti EU Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da je

Linijski Stevilka artikla omenjen izdelek v skladu z vsemi relevantnimi do-
laser locili direktiv in uredb ter ustreza naslednjim stan-
dardom.

hr EUizjava o sukladnosti Pod punom odgovornoscu izjavljujemo da navede-
Laserski KatalogKi br. ni proizvodi odgovaraju svim relevantnim odred-
nivelir bama direktiva i propisima navedenima u nastav-

ku i da su sukladni sa sljedec¢im normama.

et EL-vastavusdeklaratsioon  Kinnitame ainuvastutajatena, et nimetatud tooted
Joonlaser Tootenumber  Vastavad jargnevalt loetletud direktiivide ja maa-

ruste koikidele asjaomastele nduetele ja on koos-
kolas jargmiste normidega.

Iv  Deklaracija par atbilstibu Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Seit aplikotie
ES standartiem izstradajumi atbilst visiem talak minétajas direk-
Liniju lazers Izstradajuma tivas un rikojumos ietvertajam saistosajam no-

numurs stadném, ka ari sekojoSiem standartiem.

It ESatitikties deklaracija Atsakingai pareiskiame, kad iSvardyti gaminiai ati-
Linijinis Gaminio tinka visus privalomus Zemiau nurodyty direktyvy
lazeris numeris ir reglamenty reikalavimus ir Siuos standartus.
Atino 3603F63A02 (2014/30/EU EN61010-1:2010

2011/65/EU +A1:2019
2014/32/EU ENIEC 61326-1:2021

ENIEC 63000:2018
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de Die notifizierte Stelle Nr. 0071: Laboratoire National de métrologie et d’Essais
(LNE), 1, rue Gaston Boissier, 75724 Paris Cedex 15, FRANCE, hat die Prifung
gemaB 2014/32/EU, Modul D1 durchgefiihrt und folgende Bescheinigung ausge-
stellt: Nr. LNE-36144 Revision 3, vom 2022-09-12.
Technische Unterlagen bei: *

en The notified body no. 0071: Laboratoire National de métrologie et d’Essais
(LNE), 1, rue Gaston Boissier, 75724 Paris Cedex 15, FRANCE, has carried out
the testing in accordance with 2014/32/EU, Module D1 and issued the following
certificate: no. LNE-36144 Revision 3, dated 2022-09-12.
Technical file at: *

fr Lorganisme notifié n° 0071 : Laboratoire National de métrologie et d’Essais
(LNE), 1, rue Gaston Boissier, 75724 Paris Cedex 15, FRANCE, a effectué le
contréle conformément a la directive 2014/32/UE (module D1) et établi le certifi-
cat suivant : n° LNE-36144 Revision 3, du 2022-09-12.
Dossier technique auprées de : *

es Elorganismo notificado N.2 0071: Laboratoire National de métrologie et
d’Essais (LNE), 1, rue Gaston Boissier, 75724 Paris Cedex 15, FRANCE, ha lle-
vado a cabo la prueba de acuerdo a 2014/32/UE, modulo D1 y ha emitido el sigui-
ente certificado: N.2 LNE-36144 Revision 3, con fecha del 2022-09-12.
Documentos técnicos de: *

pt O organismo notificado n.? 0071: Laboratoire National de métrologie et
d’Essais (LNE), 1, rue Gaston Boissier, 75724 Paris Cedex 15, FRANCE, reali-
zou o teste de acordo com a diretiva 2014/32/UE, médulo D1 e emitiu o seguinte
certificado: n.2 LNE-36144 Revision 3, de 2022-09-12.
Documentagao técnica pertencente a: *

it L'organismo notificato n. 007 1: Laboratoire National de métrologie et d’Essais
(LNE), 1, rue Gaston Boissier, 75724 Paris Cedex 15, FRANCE, ha effettuato la
verifica secondo il modulo D1 della 2014/32/UE e ha rilasciato il seguente certifi-
cato: n. LNE-36144 Revision 3, datato 2022-09-12.
Documentazione Tecnica presso: *

nl De aangemelde instantie nr. 0071: Laboratoire National de métrologie et
d’Essais (LNE), 1, rue Gaston Boissier, 75724 Paris Cedex 15, FRANCE, heeft
de keuring conform 2014/32/EU, module D1 uitgevoerd en het volgende certifi-
caat afgegeven: nr. LNE-36144 Revision 3, van 2022-09-12.
Technisch dossier bij: *

da Det bemyndigede organ nr. 007 1: Labhoratoire National de métrologie et
d’Essais (LNE), 1, rue Gaston Boissier, 75724 Paris Cedex 15, FRANCE, har
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udfert testen i henhold til 2014/32/EU, modul D1 og udstedt falgende certifikat:
nr. LNE-36144 Revision 3 af 2022-09-12.
Tekniske bilag ved: *

sV

Anmélt organ nr. 0071: Laboratoire National de métrologie et d’Essais (LNE),
1, rue Gaston Boissier, 75724 Paris Cedex 15, FRANCE, har utfort kontroll en-
ligt 2014/32/EU, modul D1 och utfardat foljande intyg: nr. LNE-36144
Revision 3, frin 2022-09-12.

Teknisk dokumentation: *

no

Teknisk kontrollorgan nr. 0071: Laboratoire National de métrologie et d’Essais
(LNE), 1, rue Gaston Boissier, 75724 Paris Cedex 15, FRANCE, har utfart kon-
trollen i samsvar med 2014/32/EU, modul D1 og utstedt falgende attest:

nr. LNE-36144 Revision 3, datert 2022-09-12.

Teknisk dokumentasjon hos: *

fi

[Imoitettu laitos nro 007 1: Laboratoire National de métrologie et d’Essais
(LNE), 1, rue Gaston Boissier, 75724 Paris Cedex 15, FRANCE, on suorittanut
testin standardin 2014/32/EU moduulin D1 mukaan ja myontanyt seuraavan serti-
fikaatin: nro LNE-36144 Revision 3, paivdys 2022-09-12.

Tekniset asiakirjat saatavana: *

el

0 kowvorotnpévog opyaviopoc aptd. 0071: Laboratoire National de métrologie et
d’Essais (LNE), 1, rue Gaston Boissier, 75724 Paris Cedex 15, FRANCE,
nipaypatonoinoe Tn ok oUpewva pe Tnv 0dnyia 2014/32/EE, evotnta D1 kat
e€édwae 1o akoAouBo maTomoinTiko: apd. LNE-36144 Revision 3, aro Ti¢
2022-09-12.

Texvika éyypaga otn: *

tr

Onaylanmis kurulus olan No. 0071: Laboratoire National de métrologie et
d’Essais (LNE), 1, rue Gaston Boissier, 75724 Paris Cedex 15, FRANCE,
2014/32/EU, D1 modiilii uyarinca test gerceklestirmis ve asagidaki sertifikayi ver-
mistir: 2022-09-12 tarihli No. LNE-36144 Revision 3.

Teknik belgelerin bulundugu yer: *

pl

Jednostka notyfikowana nr. 007 1: Laboratoire National de métrologie et
d’Essais (LNE), 1, rue Gaston Boissier, 75724 Paris Cedex 15, FRANCE, prze-
prowadzita badanie zgodnie z dyrektywa 2014/32/UE, modut D1 i wystawita
nastepujacy certyfikat: nr. LNE-36144 Revision 3 z dnia 2022-09-12.
Dokumentacja techniczna: *

cs

Notifikovana osoba €. 0071: Laboratoire National de métrologie et d’Essais
(LNE), 1, rue Gaston Boissier, 75724 Paris Cedex 15, FRANCE, provedla zkous-
ku podle 2014/32/EU, modul D1 a vystavila nasledujici certifikat: €. LNE-36144
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Revision 3,22022-09-12.
Technické podklady u: *

sk

Notifikovany organ €. 007 1: Laboratoire National de métrologie et d’Essais
(LNE), 1, rue Gaston Boissier, 75724 Paris Cedex 15, FRANCE, vykonal skiisku
podra 2014/32/EU, Modul D1 a vystavil toto osvedcenie: &. LNE-36144
Revision 3, 22022-09-12.

Technické podklady ma spolocnost: *

hu

A 0071 szamii kijelolt szervezet: Laboratoire National de métrologie et d’Essais
(LNE), 1, rue Gaston Boissier, 75724 Paris Cedex 15, FRANCE, a 2014/32/EU
iranyelv D1 moduljaban leirtaknak megfeleléen végrehajtotta a vizsgalatot és
kiallitotta a kovetkezd szamu tanusitvanyt: sz. LNE-36144 Revision 3,
2022-09-12.

Miszaki dokumentumok megérzési pontja: *

ru

YnonHomoueHHbI# opraH N@ 007 1: Laboratoire National de métrologie et
d’Essais (LNE), 1, rue Gaston Boissier, 75724 Paris Cedex 15, FRANCE,
NpOBEN UcnbiTaHue B cootBeTcTBUK ¢ Mogynem D1 2014/32/EU v Bbigan
cneaytowui ceptudnkar: NG LNE-36144 Revision 3 o1 2022-09-12.
TexHuuecKas JOKYMEeHTaLMsA XpaHuTea y: *

uk

YnosHoBaxeHui oprad N2 007 1: Laboratoire National de métrologie et d’Essais
(LNE), 1, rue Gaston Boissier, 75724 Paris Cedex 15, FRANCE, npoBiB
BUNPODYBaHHsA 3riaHo 3 2014/32/EU, moaynb D1, i BUAaB HACTyMHWi cepTrdikar:
N2 LNE-36144 Revision 3, Big 2022-09-12 poky.

TexHiuHa [JokymMeHTaLlif 36epiraetbea y: *

kk

N2 0071 ekinetTi Mekeme: Laboratoire National de métrologie et d’Essais
(LNE), 1, rue Gaston Boissier, 75724 Paris Cedex 15, FRANCE, 2014/32/EU
CTaHAapTbIHbIK D1 MoayniHe CalKec CbiHAK 6TKi3Ai XXaHe Keneci ceptTutuKaTTbl
whirapabl: N LNE-36144 Revision 3, kyHi: 2022-09-12.

TexHWKanblK Kyxarrap: *

ro

Organismul notificat nr. 0071: Laboratoire National de métrologie et d’Essais
(LNE), 1, rue Gaston Boissier, 75724 Paris Cedex 15, FRANCE, a efectuat veri-
ficarea conform Directivei 2014/32/UE, Modulul D1 si a emis urmatorul certificat:
nr. LNE-36144 Revision 3, |a data de 2022-09-12.

Documentatie tehnicd la: *

bg

YBeoMeHHAT opraH Hom. 007 1: Laboratoire National de métrologie et d’Essais
(LNE), 1, rue Gaston Boissier, 75724 Paris Cedex 15, FRANCE, e 13BbpLuun
npoBepka cbrinacHo 2014/32/EC, mogyn D1 v e u3gan cnegHus ceptuduKar:
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Hom. LNE-36144 Revision 3, 012022-09-12.
TexHWuecka JokyMeHTaLus npu:

mk

OBnacteHoTo Teno co bp. 007 1: Laboratoire National de métrologie et d’Essais
(LNE), 1, rue Gaston Boissier, 75724 Paris Cedex 15, FRANCE, ja u3BpLuu
npoBepkarta cnopes 2014/32/EC, moayn D1 v ja u3nane cnegHata notepaa:

6p. LNE-36144 Revision 3, o 2022-09-12.

TeXHWuKa [IOKyMeHTaLuja Kaj: *

Sr

Ovlasceno telo br. 0071: Laboratoire National de métrologie et d’Essais (LNE),
1, rue Gaston Boissier, 75724 Paris Cedex 15, FRANCE, je sprovelo testiranje u
skladu sa 2014/32/EU, modul D1 i izdalo je sledecu potvrdu: br. LNE-36144
Revision 3, sa datumom 2022-09-12.

Tehnicka dokumentacija kod: *

sl

Priglaseni organ §t. 0071: Laboratoire National de métrologie et d’Essais
(LNE), 1, rue Gaston Boissier, 75724 Paris Cedex 15, FRANCE, je izvedel preiz-
kus v skladu z Direktivo 2014/32/EU, modul D1, in izdal naslednije potrdilo:

§t. LNE-36144 Revision 3 z dne 2022-09-12.

Tehni¢na dokumentacija pri: *

hr

Prijavljeno tijelo br. 0071: Laboratoire National de métrologie et d’Essais
(LNE), 1, rue Gaston Boissier, 75724 Paris Cedex 15, FRANCE, provelo je ispi-
tivanje u skladu s Direktivom 2014/32/EU, Modul D1 i izdalo je sljedecu potvrdu:
br. LNE-36144 Revision 3, od 2022-09-12.

Tehnicka dokumentacija se moze dobiti kod: *

et

Teavitatud asutus nr 0071, Laboratoire National de métrologie et d’Essais
(LNE), 1, rue Gaston Boissier, 75724 Paris Cedex 15, FRANCE, tegi katse koos-
kolas direktiivi 2014/32/EL mooduliga D1 ja andis 2022-09-12 valja toendi

nr LNE-36144 Revision 3.

Tehnilised dokumendid saadaval: *

Pazinota strukttra Nr. 0071: Laboratoire National de métrologie et d’Essais
(LNE), 1, rue Gaston Boissier, 75724 Paris Cedex 15, FRANCE, veica parbaudi
saskana ar Direktivas 2014/32/ES D1 moduli un izsniedza $adu sertifikatu:

Nr. LNE-36144 Revision 3, 2022-09-12.

Tehniska dokumentacija no: *

Notifikuota jstaiga Nr. 007 1: Laboratoire National de métrologie et d’Essais

(LNE), 1, rue Gaston Boissier, 75724 Paris Cedex 15, FRANCE, atliko patikra

pagal 2014/32/ES, modulis D1, ir iSdavé $j pazyméjima: Nr. LNE-36144

Revision 3, 2022-09-12.

Techniné dokumentacija saugoma: *
T L
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*Robert Bosch
BOSCH  Power Tools GmbH
(PT/ECS)
70538 Stuttgart
GERMANY
Henk Becker Helmut Heinzelmann
Chairman Head of
of Executive Product
Management Certification

HeTe [ fol_

Robert Bosch Power Tools GmbH,
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 12.09.2022
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Declaration of Conformity

Line Laser Article number
Atino 3603 F63A02

We declare under our sole responsibility that the stated products comply with all applicable
provisions of the regulations listed below and are in conformity with the following standards.

Technical file at: Robert Bosch Ltd. (PT/SOP-GB), Broadwater Park, North Orbital Road,
Uxbridge UB9 5HJ, United Kingdom

The Electromagnetic Compatibility Regulations 2016

The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical
and Electronic Equipment Regulations 2012

The Measuring Instruments Regulations 2016

EN61010-1:2010+A1:2019
ENIEC61326-1:2021
ENIEC63000:2018

The UK Approved Body no. 8521: LNE-GMED UK, Suite A First Floor, East Wing Focus 31,
Mark Road, Hemel Hempstead, Hertfordshire, HP2 7BW, United Kingdom, has carried out
the testing in accordance with The Measuring Instruments Regulations 2016, Module D1 and
issued the following certificate: No. UKCA-38536 Revision 0, dated 2022-11-21.
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Robert Bosch Power Tools GmbH,
70538 Stuttgart, Germany
BOSCH represented (in terms of the above regulations)
by

Robert Bosch Limited, Broadwater Park, North
Orbital Road, Uxbridge UB9 5HJ, United

Kingdom
Vonjy Rajakoba Martin Sibley
Managing Director - Bosch UK Head of Sales Operations and Aftersales

Robert Bosch Ltd. Broadwater Park, North Orbital Road, Uxbridge UB9 5HJ, United Kingdom, as
authorised representative acting on behalf of Robert Bosch Power Tools GmbH,
70538 Stuttgart, Germany

Place of issue: Uxbridge Date of issue: 29/11/2022
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